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သခင် ယေရှုခရစ်ဇ်ါ 


ဓမ္မသစ်ကျမ်း 
ಈ 


| 
ကောက်နှုတ်ထားသည့် 


ရှင်ယောဟန်ခရစ်ဝင်1 


JOHN 


၁ 

၁ အ ಸಾವ ಹ 
ನಭ ဘုရား သခင်နှင့် အတူရှိဇ်ါ1 နှတ်ကပတ် 
မာသ လညး ဘုရား eens 
J ထိုနှုတ်တပတ်တော်သည် ತಾಂಡಾಕ್ರಿ್ದಿ ဘုရား 
သခင်နှင့် အတူရှိဇ်ါ 

ထိုနှုတ်ကပတ်တော်သည် ခပ်သိမ်းသော အရာ 
တို့ကို ဖန်ဆင်းတော်မူဇ်ါ# ဖနိဆင်းတော်မူခြင်းနှင့် 
ကင်းလှုတ်လျက် ဖြစ်သောအရာ တစုံတခုမျ မရှိ 

ထိုနှုတ်ကပတ်တော်ဋိ အသက်ရှိစ် ထိုအသက် 
သည်လည်း လူတို့စ်ါ အလင်းဖြစ်ဇ်ါ1 


က်် 


၅ ထိုအလင်းသည် မှောင်မိုက် ဠိ လင်းရွ် မှောင် 
မိုက်သည် မခံမယူ! 

၆ ယောဟနိ အမည်ရှိသော သူတယောက်ကို 
ဘုရားသခင် စေလှှတ်တောင်မူဇ်ါ 

၇ ထိုသူကိုလူအဝေါငးတို့သညိ ad ယုံကြည် 
ခြင်းသို့ရောက်မည်အကြောင်း ထိုသူသည် သက်သေ 
596) အလင်းတော်ဇ်ါ အကြောင်းကို သက်သေ 
ခံခြင်းဝှဲ ಬಂಧೆ 

၈ ထိုသူသည် အလင်းတော် မဟုတ် အလင်းတော် 
င် အကြောင်းကို သက်သေခံခြင်းငှါသာ လာဇ်ါၢ 


၉ ဟုတ်မှန်သော အလင်းမူကား ဤလောကသို့ 
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ရှင် ယောဟန် ೦೩೦೦ 


တြလာလျကိ ခပ်သိမ်း သောလူ အပေါင်းတို းတို့အား 
အလင်း းကိုပေး သောသူ ဖြစ်သတည်း I 

೦೦ ထိုသူသည် ဤလောကဋိ ရှိတော်မူပြီၢ ဤ 
လောကကိုလည်း ဖန်ဆင်းတော်မူပြီ1 သို့သော်လည်း 
ဤလောကသည် ထိုသူကို ಅಯಿ 

೦೦ သူသည် မိမိဒေသအရပ်သို့ ಬನಿ 
မိမိလူမိိုးတို့သည် သူ့ကို လက်မခံဘဲ နေကြဝ်ါၤ 

၁၂ ထိုသူကို လက်ခံသမျှသောသူ တည်းဟူသော 
ကိုယ်တော်ကို ယုံကြည်သောသူတို့အား! ဘုရား 
ಬಂರಿವೆ သားဖြစ်ရသော အခွင့်ကို eee 
၁၃ ထိုသားတို့မူကား လူမျိုးနှင့်စပ်ဆိုင်် ဘူားသော 
သား မဟုတ် မေထုနိသံဝါသအားဖြင့် ဘွားသောသား 
မဟုတ် လူအလိုအလျောက် ဘွားသောသား မဟုတ် 
ဘုရားသခင် ဘူားတော်မူသောသား ဖြစ်သတည်း! 
၁၄ နှတ်ကပတ်တော်သည်လည်း လူဇာတိ အဖြစ် 
ကို ခံယူရ; ကျေးဇူးတော်နှင့်ငင်း သစ္စာတော်နှင့်ရင်း 
ပြည့်စုံလျက် ဝါတို့တွင် တည်နေတော်မူသည်ဖြစ်ရ် 
ခမည်းတော်ဋဠိ တပါးတည်းသော သားတော်ဇ်ါ ဘုန်း 
ကဲ့သို့ သူဒါ ဘုန်းတော်ကို ငါတို့သည် မြင်ရကြပြး 
၁၅ ယောဟနိသည် ထိုသခင်စ်ါ အကြောင်းကို 
သက်သေခံရ် တကြ တား ငါ့နောက်ကြှ 
လာသောသူသည် EB ရှိနှင့်သည်ဖြစ်ရ်ႈ ငါ့ထက် 
ಜಾ) ಲಾ ತ ಲ အရ 
သည်ဟု သက်သေခံလေဇ်ါ1 

၁၆ ထိုသူဇ်ါ ပြည့်စုံခြင်း မှလည်းကျေးဇူးတပါးဋိထပ် 
ဆင့် ကျေးဇူးတပါးကို ငါတို့ရှိသမျှသည် dy 
၁၇ အကြောင်းမူကား ပညတ် တရားတော်ကို 
မောရှေ လက်တ္ဂင်ပေးတော်မူဇ်ါ1 ကျေးဇူးတရားနှင့် 
သစ္စာတရားမူကား ယေရှုခရစ်အားဖြင့် ဖြစ်သတည်း; 
၁၈ ဘုရားသခင်ကို အဘယ်သူမျှ မမြင်စဖူးသော် 
လည်း ခမည်းတော်စ်ါ ရင်ခွင်ဠဋိရှိသောတပါးတည်း 
သော သားတော်သည် ဘုရားသခင်ကို ထင်ရှားစေ 
တော်မူပြီ! 

၁၉ ယုဒလူတို့ကၢ သင်သည် အဘယ်သူနည်းဟု 
ယောဟန်ကို မေးမြန်းစေခြင်းငှါ ယဇ်ပုရောဟိတ်နှင့် 
လေဝိလူတို့ကို ယေရုရှလင်မြို့မှ စေလှူတ်သောအခါ| 
ယောဟနိသည် ಥರಾ ಾರುನಾಜ 

၂၀ a ನ မဟုတ်ဟု ထိမ် ထိမ်ဝှက် 
အတ အ အပြော 

၂၁ ಹರು pp န သို့ ို့ဖြစ်လျင်သင်သည်အ 
ဘယ်သူနည်း sw ಆಯು ဖြစ်သလောဟု မေး (Sc 
၁:၂၅! ၂၆! ၂၈! ၃၁; ၃၃1 


၄က်ခြငးမရှိ 


- ၄ - 


ယောဟနိကၢ ငါသည် ဧလိယ မဟုတ်ဟု ವಣೆ ဤ 
မည်သော ပရောဖက် ဖြစ်သလောဟု မေးပြနိလျှင်ၢ 
မဟုတ်ဟု ಗಂಧಿ 

၂၂ ထိုသူတို့ကလည်း သင်သည် အဘယ်သူနည်း 
ငါတို့ကို စေလှူတ်သောသူတို့အား ပြန်လျှောက်စရာ 
ရှိစေခြင်းငှါ သင်သည် ကိုယ်ကိုအဘယ်သို့ ဆိုသ 
နည်းတု sels 

၂၃ ယောဟန် ကလည်း! ငါသည် ပရောဖက် 
ဟေရှာယ ဟောပြောသည်နှင့်အညီ ထာဝရဘုရားဇ်ါ 
လမ်းခရီးတော်ကို ဖြောင့်စေကြလော့ဟု တောဋိ 
ဟစိကြော်သောသူဇ်ါ အသံဖြစ်သည်ဟု ဆိုဒ် 

၂၄ အစေခံသောသူတို့ကား EGON 
၂၅ ထိုသူတို့ကလည်း သင်သည် ခရစ်တော်မဟုတ်ၢ 
ဧလိယ မဟုတ် ဤမည်သောပရောဖက် မဟုတ်သည် 
မှန်လျှင် အဘယ်ကြောင့် ဗတ္တိဇံကို ပေးသနည်းဟု 
မေးပြနိကြဝ်ါ1 

၂၆ ယောဟနိ ကလည်း ငါသည်ရေဋိ ဗတ္တိဇံကို 
usc သငိတို့ အလယ်ဋိ သင်တို့ မသိသောသူ 
တယောက် el 

၂၇ ထိုသူသည်ငု့နောက်တြြလာသော်လည်း ಹೊಣೆ 
သာရွ် ಹ ထိုသူဇ်ါ ခြေနင်း တော်ကြိုးကိုမျ 
ಡನ ဝါမထိုက်ဟု ပြန်ပြောင်း 

၂၈ ယောဟန်သည် ဗတ္တိဇံကို ပေး ರಾಂ ဃယော်ဒန် 
မြစ်တဘက် ဗေသနိရ္ဂာဠ် ဤအမူအရာ ဖြစ်သတည်း i 
၂၉ နက်ဖြန်နေ့ခိ ယေရှု ကြွလာတော်မူသည်ကို 
ယောဟနိသည် မြင်လျှင်! ဤလောကဇ်ါ အပြစ်ကို 
ဆောင်သ္ဂားသော ဘုရားသခင်စ်ါ သိုးသငယ်ကို 
ကြည့်လော့1 

ಇಂ ಪಿನ ဝိ့သက်သာဇ္ခ ကြီးမြတ် 
သောသူသည် ಸೋಂ ကြြလာသည်ဟု ငါဆိုရာဋ္ဒိ 
ထိုသူကို ဆိုလိုဒါး 

၃၁ အစတတိုလူကိုဝါမသိႈ သို့သော်လည်း ထိုသူကို 
ಊಂ လူတို့အား ထင်ရှားစေခြင်းငှါ ငါသည် 
69 ဗတ္တိဇံကို ပေးလျက် ಬಂಧೆ 

၃၂ ထိုမှတပါး ဝိညာဉ်တော်သည် ကောင်းကင်မှ 
ချိုးငှက်ကဲ့သို့ ဆင်းသက်ရွ်ထိုသူစ်အပေါ် ဋ် နားတော် 
မူသည်ကို ರಿ 

၃၃ အစက ထိုသူကို ငါမသိ] 698 ဗတ္တိဇံကို ပေးစေ 
ခြင်းဝှါ ငါ့ကိုစေလှှတ်တော်မူသောသူကၢ အကြင်သူဇ်ါ 
အပေါ် ဝိညာဉ်တော် ဆင်းသက်ရ် နားတော်မူသည် 
ကို သင်သည် မြင်လျှင်; ထိုသူကား သနိရှင်းသော 
ဗတ္တိဇံဏါ ပုဒ်နက်သည် နှစ်ခြင်း ဖြစ်သည်# 
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ဝိညာဉ်တော်ဋိ ဗတ္တိဇံကို ပေးသောသူ ပေတည်းဟု 
မိနဲ့တော်မူသည်နှင့်အညီး 
၃၄ ငါသည် မြင်ရ် ဤသူသည် ဘုရားသခင်ဝ်ါ 
သားတော် ဖြစ်တော်မူကြောင်းကို သက်သေခံသည် 
တု ယောဟနိ ဆိုလေဇ်ါ1 


၃၅ တဖနိ ယောဟနိသည် နက် နနေ့ဠ် တပည့် 
နှစ်ယောက်တို့နှင့်အတူ ရပ်နေရ် 

၃ ၆ ယေရှု ကြှတော်မူသည်ကို မြင်လျှင်; ဘုရားသခင် 
ಹೆ သိုးသငယ်ကို ကြည့်လော့ဟု ဆိုဒ်| 

၃၇ တပည့် နှစ်ယောက်တို့သည် ထိုစကားကို 
ကြားလျှင် ယေရှုနောက်တောင်သို့ ಗನಿ 

Qo သည် oped ES | 


ရှင်ယောဟန် ၂:၆ 
၄၆ နာသနေလ ကလည်း! နာဇရက်မြို့ ထဲက 


ကောင်းသော အရာတစုံတခုမျှ ထ္ဂက်နိုင်သလောဟု 
မေးလျှင် ဖိလိပ္ပုကၢ လာရွ် ကြည့်ပါ ဟုဆိုဇ်! 

၄ စ နာသနေလ လာသည်ကို ယေရှုသည် မြင်တော် 
မူလျှင်; လှည့်စားခြင်း အပြစ်နှင့် ကင်းလ္ဂတ်သော 
ဤသရေလ လူစစ်ကို ကြည့်လော့ဟု ထိုသူတို အမှတ် 
ပြဋ် Sco 

ဂ ၈၈ နာသနေလကလည်း | ၂ အး 


ಯಾ းဖြင့် ತಾಂ သိတော်မူသနည်း ೦) 


မေး လျောင် ဆော် 3 KE အငက 


pe ರ သင်္ဘောသဖန်း ;06 ಆತಾಂಣಿಕ್ತಿ 


ipo Poin ပြ Mee! 


မြင်တော်မူလျှင် အဘယ်အလိုရှိသနည်းဟု မေးတော် 
မူဒါး ထိုသူတို့က ရး ကိုယ်တော်သည် အဘယ်မှာနေ 
တော်မူသနည်းဟု ಅಂಗನೆ ရဗ္ဗိ အနက် 
ကား အရှင်ဘုရားဟု ဆိုလိုသတည်း; 
၃၉ ယေရှုကလည်း လာရ ကြည့်ကြလော့ဟ မိန့် 
မာ ကျ လည် သွား အော ရာ 
~ Ee Epi aoe ဆယ်နာရီ 
ချိန်ဖြစ်ရ် မိုဃ်းချုပ်သည့်တိုင်အောင် အထံတော်ဋိ 
is 
9೦ ယောဟန်ဇ် စကားကို ಟ್ಟೆ နောက်တော်သို့ 
စ နှစ်ယောက်တို့တွင် တယောက်ကား 
ပေတရု အနတ | 
၄၁ တိုရု NEE. 
ငါတို့သည် မေရှိကို တွေ့ကြပြီဟု ပြောဆိုလျက်1 
၄၂ သူ့ကိုယေရှု ထံသို့ ပို့ဆောင်လေစ်ါ မေရှိ အနက် 
ကား ခရစ်တော်ဟု ဆိုလိုသတည်း1 ယေရှုသည် 
ထိုသူကို ကြည့်ရှုရ်, သင်သည် ಖಾದಿಯ ရှိမုန် 
bod 6೧6 အမည်သစ်ကို ရလတံ့ဟု မိနိ့တော်မူဝ်ါ 
ကေဖ အနက်ကား ပေတရု ဟုဆိုလိုသတည်း; 
၄၃ နက်ဖြန်နေ့ဌိ ဂါလိလဲပြည်သို့ ကြှခြင်းဝှါ အလို 
တော်ရှိလျှင် ဖိလိပ္ပုကို 90) င္ခ့နောက်သို့လိုက်လော့ 


၁၂ မျ 
၄၄ OND အနွေနှင့် ပေတရျ ಆಧರ 


ss မျ မြတ Il 


၄၅ es နာသနေလကို တွေလျြ Nagel 
သည ಅಪ್ಪದ! မရောဖတ်တိုသည် ရ့ 
ကျမ်း င်း အကြောင်း ပြ ရ် ရေး ထား သောသူ] 
နာဇရက်မြို့သား ဖြစ်သော ယောသပ်ဇါသား ယေရှု 


ကို ငါတို့သည် တွေ့ကြပြီဟုဆိုဒါ 


၄၉ အရှင်ဘုရား! ကိုယ်တော်သည် ဘုရားသခင်စ်ါ 
သားတော် ဖြစ်တော်မူဇ်ါ က္ကသရေလလူတို့်ါ ရှင် 
ဘုရင်လည်း ဖြစ်တော်မူဇ်ါဟု နာသနေလ လျှောက် 
eer 

၅၀ တဖန် ယေရှကၢ သင်္ဘောသဖနိးပင် အောက် 
သင့်ကို ငါမြင်သည်ဟု ဆိုသောကြောင့် ယုံသလောၢ1 
ထိုမျှမက သင်သည် သာရ ကြီးစွာသော အကြောင်း 
အရာကို မြင်လတ္ခံ1 

၅၁ သငိတို့အား ဝအ အတင် မေမ 
နောင်ကာလဋိ ကောင်းကင် ပွင့်လှစ်သည်ကိုရင်း! 
ဘုရားသခင်ဇ်ါ အာကာကို ညီ မရ စါ 
အပေါ်ဋိ ဆင်းလျက် တက်လျက် ရှိ ရှိနေသည်ကိုငင်း 
သင်တို့သည် မြင်ရကြလတံ့ဟု မိနိ့တော်မူဇ် 


၁ ಸಾದಿ ဂါလိလဲပြည် ကာန 
မြို့တူငဲ မင်္ဂလာဆောင်ပွဲကို ಯಂ ಯೆ ಲು 
မယ်တော်ရှိခ်ါ 

၂ လေရှနှင့် တပည့်တော်တို့ကိုလည်း ထိုပွဲသို့ 
98h 

၃ စပျစ်ရည် ကုနိသောအခါ ယေရှုဇ် မယ်တော်ကၢ 
စပျစ်ရည် မရှိဟု ကြားပြောဇ်ါ 

၄ ယေရှုကလည်း အချင်းမိန်းမႈ သင်သည် ငါနှင့် 
အဘယ်သို့ ဆိုင်သနည်း, ငံ့အချိန် မရောက်သေးဟု 
ನಂದೆ 

၅ မယ်တော် ကလည်း သူ စေခိုင်းသမျတို့ကို 
ပြုကြလော့ဟု အစေခံတို့အား ဆိုလေဇ်ါ1 

၆ ယုဒဘာသာအလျောက် စင်ကြယ်ခြင်း အဘို့ 
ತಾಯೆ ထိုအရပ်ဋ် နှစ်တင်း သုံးတင်းခန့့ဝင်သော 
ကျောက်အိုးစရည်း ခြောက်လုံး ထားလျက်ရှိစ်1 
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ရှင်ယောဟန် ၂၈၇ 


ಇ သဃေရှကလည်း ဤရေိုးတို့ကို ಎನನ 
အစေခံတို့အား မိနဲ့တော်မူလျှင်! ထိုသူတို့သည် လှုံ 
မတတ် [ASR 

၈ ယခု 64 ပွဲအုပ် ထံသို့ သူင်းကြလော့ဟု 
မိနဲ့တော်မူသည်အတိုင်း ಧಾಹ 

၉ ಸನಂ ၁ပျဒရညိဖြစ်စေသောရေကို မြည်း 
စမ်းရ်ႈ ထိုရေကိုခပ်သော အစေခံတို့သည် စပျစ်ရည် 
ကိုအဘယ်မှာရသည်ကို သိသော်လည်း ဂွဲအုပ်သည် 
မသိသောကြောင့် မင်္ဂလာဆောင် လုလင်အား 
အသံကို လွင့် 

೦೦ KE ರಿ 51 ရှေ့ ဦးစူ $92 
ကောင်းသော ep ို ထည့်ရ် ೦೪ ೦೪೫ သောက်ကြ 
ပြီး းမှ ည့့သော စပျစ်ရည်ကို Bo သင်မူကား ဉါ 
ကောင်းသော စပျစ်ရည်ကို ယခုတိုင်အောင် သိုထား 
ಶೊ. 

೦೦ ထိုသို့ ယေရှုသည် ရှေ့ဦးစွာသော ဤနိမိတ် ನಿ 
လက္ခဏာကို ဂါလိလဲပြည်; ကာနမြို့ဋ် ပြရ် မိမိ 
ဘုန်းတော်ကို ထင်ရှားစေတော်မူဇ်ါ တပည့်တော် 
တို့သည်လည်း ಜನನ: 

၁၂ ထိုနောက် မယ်တော်မှစရ် ညီတော်) တပည့် 
တော်တို့နှင့်တက္က ကာပေရနောငိမြို့သို့ (pee 
ထိုမြို့မှာ ကြာမြင့်စွာ မနေဘဲ! 

၁၃ ယုဒ ပသခဲပွဲခံချိန် နီးသည်ရှိသော် ယေရုရှလင် 
မြို့သို့ (poo 

၁၄ မေ မျ သိုး န ချိုး းငှက် ရောင်; စသော 
SR 
တွေ့တော်မူလျှင် 

၁၅ ရိုက်စရာဘို့ ကြိုးသေးများကို ပြ င်ပြီးမှ ထို 
သူအပေါင်းတို့ကိုငင်း; သိုး န္ဂားများကိုငင်း ဒ မာနိတော် 
မှ နှင်ထုတ်တော်မူရ်; ွဲစားတို့ဝ်ါ ငွေတင် ခုံများကို 
တွ္ဂန်းပစ်မှေကက်ထားတော်မူဇ်ါ 

၁၆ ချိုးငှက် ရောင်းသော သူတို့အားလည်း ဤ 
ဥစ္စာကို ယူသွားကြၢ ငါ့အဘဇ် အိမ်တော်ကို ಯ 
မလုပ်ကြနှိ့ဟု ခိနိ့တော်မူဒ်ါ 

၁၇ ರದ အင္တာ စွဲလန်း န် ခြင်း 
ဖး အကျွနိုပ်ကို စား ပါစ်ဟူရ် ကျမ်း းာလာ 
သည်ကို ထိုအခါ တပည့်တော်တို့သည် Poel 
၁၈ ယုဒလူတို့ကလည်း, သင်သည် ဤသို့ပြုလျှင် 
အဘယ် နိမိတ်လက္ခဏာကို ငါတို့အား ပြမည်နည်း 
ဟုဆိုကြဝ်ၢ 

၁၉ ယေရှု ကလည်း! ဤဗိမာနိတော်ကို Gq 


1) 


_G- 


ကြလော့ သုံးရက် အတွင်းတွင် ငါတည်ခေတဘာက်မည် 
ဟု မိန့တော်မူဇ်ါ1 

Jo ယုဒလူတို့ကၢ အနှစ် လေးဆယ်ခြောက်နှစ် 
ပတ်လုံး ဤဗိမာနိတော်ကို တည်ဆောက်ရကြဇ်ါ1 
သငိမူကား သုံးရက်တည်းနှင့်တည်ခောက်မည်လော 
ಲ್ಲಾ ಖಯ 

၂၁ ထိုသို့ မိနဲ့တော်မူရာဋိ မိမိကိုယ်တည်း ဟူသော 
ဝိမာနိကို အမှတ်ပြုရ် မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 

၂၂ မာက အသမ i သည 
နောက် ထိုစကား အောက ဂတော သည် 
မှတ်မိကြသဖြင့် ကျမ်းစာကိုငင်း ယေရှုဇ်နှုတ်ကပတ် 
ಅಂದಿಗೆ ಸ 

၂၃ ပသခံပွဲအတူင်းတွင် ယေရှုသည် ယေရုရှလင်မြို့ 
ရိရ ပြတာ်မူသော နိဝိတ်လက္ခဏာတို့ကို များဝွာ 
သော သူတို့သည်မြင်ရသဖြင့် ကိုယ်တော်ကို ယုံကြည် 
ခြင်းသို့ သူ ရှာကြ [| 

၂၄ ನಂ ယူသည် ထိုတ ನಲಗ 
အပ်တော်မမူ1 အကြောင်းမူကား ခပ်သိမ်း ae 
တိုကို ಮಂ 

၂၅ လူဇစ်အထဲဠိ ရှိသမျကို သိတော်မူသောကြောင့်ါ 
လူဇ်ါ အကြောင်းကို သက်သေခံစေခြင်းငှါ အဘယ် 


သူကိုမျှ အလိုတော်မရှိ1 


၁ ယုဒလူတို့တူင် အရာရှိဖြစ်သော နိကောဒင် 
အမည်ရှိသော ဖာရိရှဲတယောက်သည်, 

၂ ညဉ့်အခါ ယေရှုထံတော်သို့လာရ်ါ အရှင်ဘုရား 
ပတာ ပြတော်မူသော eo 


8 ဆကို မြ ಉತತಭ ತಾರಾಂ မပြ 


ညကို ိုးအတျှင်တို့ သညး ထောက်ရှ် | ကိုယ်တော် 
သည် ဘုရား ಲಂಕ အထံတော်မှ (noon 
ဆရာ ဖြစ်ကြောင်းကို သိကြပါဒါဟု လျှောက်သော်! 
၃ ယေရှကၢ ဒုတိယ မှေးခြင်းကို မခံသောသူ 
မည်သည်ကား ဘုရာသခငိဝ်ါ နိုင်ငံတော်ကို မမြင်ရ 
ဟု ငါအမှန်အကန်ဆိုသည်ဟု ပြန်ရွ် ಕಂದು 

၄ နိကောဒင်ကလည်း I ರ 
မှေးခြင်းကို အဘယ်သို့ skp အမိဝမ်းထဲ 
೨1 တဖနိ ဝင်ရွ် မွေး ခြင်းကို ခိကု ခံနိုင်ပါမည်လော တု 
လျှောက်စ်ါ 

ဓ ယေရှုကလည်း ရေနှင့်ဝိညာဉ်တော် ಅಂ 


သူမည်သည်ကား! ဘုရားသခင်ဇ်ါ နိုင်ငံတော်သို့ 


က် မဝင်ရဟု ငါအမှန်အကန်ဆိုဇ်1 
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အာ 


၆ ဇာတိပကတိ မွေးသော အရာသည် ဇာတိ 
ပကတိ Gosh ဝိညာဉ်တော် မွ္ဂေးသောအရာသည် 
ಕರಿ 

ဂူ ဒုတိယမှေးခြင်းကို ခံရမည်ဟု ငါဟောပြောသည် 
ကို ಥಿಯರಿ 


ပ ဝပ ပ ရ 
၈ သ TE သွား ဧလာဇါထ လေဇါ 


အသံကို သင်သည် ကြား ရသော်လည်း အဘယ် 


အရပ်က ဖြစ်သည်, အဘယ်အရငပ်သို့ သွားသည်ကို 
မသိနိုင်ၢ ထိုနည်းတူ ဝိညာဉ်တော် မွေးသောသူ 
ဖြစ်သည်ဟု မိန့့တော်မူဇါး 

၉ နိကောဒင် ကလည် ဤအမူအရာသည် အ 
အသတ္နဲ့ Epo 
೦೦ တဖန် ယေရှုကၢ သင်သည် ကုသရေလလူတို့တူင် 
ဓမ္မဆရာဖြစ်လျက်ပင် ဤအမှုအရာကို မသိသလောၤ 
၁၁ ဝါဘမှန်အကနိ ဆိုသည်ကား ငါတို့သည် တိုယ် 
သိ သောအရာကို ပြောဝ်ါ ကိုယ်မြင်သောအရာကို 
သက်သေခံဇ်ါ1 သို့သော်လည်း ငါတို့ဓစါ သက်သေ 
က်က သင်တို့သု မပတ 

၁၂ မြေကြီး ii မပြောပါ သင်တို့သည် မယုံ 
ಕ! ကောင်းကင်အရာကို ငါပြေ၀သောအခါ 
အဘယ်သို့ ယုံတြလိမ့်မည်နည်း! 

08 ကောင်း ನ) ကောင်း တာတာ 
ise လူသား းမှတပါး အဘယ်သူမျ ကောင်းကင် 
ဘုံသို့ မတက်ပြီ! 

၁၄ မောရှေသည် ಎ೦ಂಕ್ಷಿ 99೧ 
သကဲ့သို့ လူသားသည် မြှောက်ထားခြင်းကို ခံရမည်, 
၁၅ အကြောင်းမူကား ထိုသားတော်ကို ယုံကြည် 
သောသူ အပေါင်းတို့သည် ပျက်စီးခြင်းသို့ မရောက်! 
ထာဝရအသက်ကို ရမည်အကြောင်းတည်း; 

၁၆ ဘုရားသခင်စ် သားတော်ကို ယုံကြည်သော 
သူအပေါင်းတို့သည် ပျက်စီးခြင်းသို့ မရောက် ထာဝရ 
အသက်ကို ရစေခြင်းငှါ! ဘုရားသခင်သည် မိမိဒိ 
တပါးတည်းသော သားတော်ကို စ္ဂန့်တော်မူသည် 
တိုင်အောင် လောကီသားတို့ကို ချစ်တော်မူဇ်ါ1 

၁၇ လောကီသားတို့အား အပြစ် စီရင်ခြင်းငှါ် 
ဘုရားသခင်သည် သားတော်ကို ဤလောတသို့ 


C C C ဋိ ဓ အီ [ಯ 
ဧစေလွတတောမူသည မဟုတ လောကသားတျ:း သည 


မြှောက်ထား 


င ပျ နံ C AC. 0 (a C 
ကိုယ်တော်အားဖြင့် ကယ်တင်ခြင်းသို့ ရောကမည 
အကြောင်း စေလှူတ်တော်မူဇ်ါ 


၁၈ သားတော်ကို ယုံကြည်သောသူသည် အပြစ် 


ရှင်ယောဟန် ၃:၂၉ 
သခင်ဋိ တပါးတည်းသော သားတော်ကို မယုံကြည် 


သောကြောင့် ယခုပင် အပြစ်စီရင်ခြင်းကို ಶಿಂದೆ 
၁၉ အပြစ်စီရင်ခြင်းကို ခံရကြောင်းကား! အလင်း 
သည် ဤလောကတသို့ ဝင်ရ! လူတို့သည် မကောင်း 
သောအကျင့်ကို genset အလင်းထက် 
မှောင်ခိုကိကို သာရ ಯವನ 
၂၀ ဆိုးယုတ်သော အကျင့်ကို ကျင့် သောသူအပေါင်း 
တို့သည် အလင်းကို RR မိမိတို့ 0 
mp li? ဖထဝိရားစေဖြငါ အလင်းသို့ 
ကပ်ကြၢ 
၂၁ သမ္မာတရားကို ကျင့်သောသူမူကား မိမိအကျင့် 
သည် Std crest ညီသည်ကို 
ထင်ရှားစေခြင်းငှါ အလင်းသို့ ချဉ်းကပ်သည် ဟု 
ဟောတောင်မူဇ်ါ1 
၂၂ ထိုနောက်မှ ယေရှုသည် တပည့ိတော်တို့နှင့် 
အတူ ယုဒပြည်ဇ် ကျေးလက်သို့ ကြှေတာ်မူလျှင်! 
ထိုအရပ်ဋိ တပည့်တော်တို့နှင့်တကူ နေတော်မူရွ် 
ဗတ္တိဇံကို ಎಲೆ 

၂၃ ယောဟနိသည်လည်း ရှာလိမ်မြို့နှင့်အနီး အဲနုန် 
အရ ရေများသောကြောင့် ဗတ္တိစံကိုပေးရ် sop 
လူများတို့သည် လာရွ် ဗတ္တိဇံကို 8 
၂၄ ယောဟနိသည် ထောငိထဲသို့ မရောက်သေး! 
၂၅ ထိုအခါ သောတနိဒါးတဖည့ိတို့သည် HS 
ခြင်းကို အကြောင်းပြုရွ် ယုဒလူနှင့် ဆွေးရွှေးငြင်းခုံခြင်း 
ရှိတြသဖြင့် 
၂၆ ဃယောဟနိထံသို့ လာရ အရှင်ဘုရား ယော်ဒန် 
Woh ကိုယ်တော်နှင့်တတ္ခရိုရ် ကိုယ်တောင် 
သက်သေ ပေးသောသူသည် ဗတ္တိဇံကို ပေးလျက် 
နေဇ်ါၤ ထိုသူထံသို့ လူအပေါင်းတို့သည် ရောက်ကြပါဇ် 
ဟု လျှောက်လျင် 
၂၇ ယောဟနိကၢ ကောင်းကင်ဘုံမှ ပေးတော်မမူလျှင် 
လူသည် အဘယ်အရာကိုမျ မခံနိုင်ရာ' ငါသည် 
ခရစ်တော် မဟုတ် 
၂၈ ခရစ်တော် 698 စေလှူတ်သောသူဖြစ်သည်ဟု 
ဆိုသည်ကို သင်္ဂတိုသည် ပါဓါသံတိမံသ ಹಃ 
၂၉ မင်္ဂလာဆောင် သတို့သမီးကို ရသောသူသည် 
မင်္ဂလာဆောင်လုလင်ဖြစ်စ်ါ1 မင်္ဂလာဆောင် လုလင်စ် 
အနားမှာနေရ် သူဇစ်စကားကို ကြားရသော အဆွေ 
ခင်ပွန်းသည် ထိုစကားသံကို ကြားသော အားဖြင့် 
oko EEE ထိုနည်းတူ ပါဒါ ok 


စီရင်ခြင်းကို မခံရ! မယုံကြည်သောသူမူကား ဘုရား 
၃:၂၂; ၂၃! ၂၆: 


ပြည့်စုံဝ်ၢ 
ဗတ္တိဇံဇ် ပုဒ်နက်သည် နှစ်ခြင်း ဖြစ်သည်! 
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ရှင် ယောဟန် ၃:၃၀ 


၃၀ ထိုသခင်သည် တိုးပ္ဂါးခြင်း ရှိရမည်1 ငါမူကား 
ဆုတ်ယုတ်ခြင်း ಕಂದ 

၃၁ အထက်မှ လာသောသူသည် အလုံးစုံတို့စ်ါ 
gids မြေကြီးမှ ဖြစ်သောသူသည်မြေကြိးနှင့် 
စပ်ဆိုင်ရ် မြေကြီးအရာကို ပြောတတ်ဇ်ါၤ ကောင်းကငိ 
ဘုံမှ ကြွဲလာသောသူသည် အလုံးစုံတို့ဇါ အထွဋိ 
ဖြစ်တော်မူဇ်ါ 

၃၂ မြင်သမျှကြားသမျှတို့ကိုလည်း သက်သေခံတော် 
9 ထိုသက်သေခံချက်ကို အဘယ်သူမျှ မခံမယူ 
၃၃ သက်သေခံတောင်မူချက်ကို ခံယူသော သူသည် 
ကား ဘုရားသခင်သည် သစ္ဌာစောင့်တော်မူသည်ဟု 
တံဆိပ်ခတ်ဇ်ါ1 

၃၄ ဘုရားသခင် စေလှူတ်တော်မူသော သူသည် 
ဘုရားသခင်ဇ်ါ စကားတော်ကို ပြောဆိုတတ်ဇ်ါ1 
ထိုသူအား ဘုရားသခင်သည် ဝိညာဉ်တော်ကို 
အတိုင်းအရှည် မရှိဘဲပေးတော်မူဇ်ါ1 

၃၅ ခမည်းတော်သည် သားတော်ကို qo) 
ခပ်သိမ်းသောအရာတို့ကို သားတော်လက်သို့ အပ် 
ပေးတော်မူပြီ! 

၃၆ သားတော်ကို ယုံကြည်သောသူသည် ထာဝရ 
အသက်ကို ag သားတော်ကို ပယ်သောသူမူကား 
အသက်ကို ಅಂಲ್ಲಾಣ ထိုသူဇ်ါ အပေါ် ဘုရားသခင် 
အမျက်တော် တည်နေသည်ဟု ယောဟနိ ဟောပြော 


ಆವೆ 


C0 


၁ ရသည် စြ ဗတ္တိဇံကို ပေး းတော်မမူ1 
၂ ಸಾಲಾ ပေး es | 
ယေရှုသည် ယောဟန်ထက် ನಿ သာရွ်များ အောညူတိုကို 
ရ မ ၉ ကြောင်းကို ကာ 98 
တို့သည်ကြား ပြီဟု ကျား မေင ရျ 
၃ ယုဒပြည်မှ ထွက်သွားမွှ ဂါလိလဲပြည်သို့ တဖန် 
ကြှေတာင်မူစဉ်တ္ဂင်ၢ 

၄ ရှမာရိပြည်အလယ်ဋိ ရှောက်သွားရဇ်ါ1 

၅ ယာကုပဗ်သည် မိမိသား ယောသပဂ်အား ပေး 
သောမြေအကွက်နှင့်အနီး! ရှမာရိနယ်, ql အမည် 
ရှိသော မြို့သို့ရောက်တော်မူဝ်ါ1 

G ထိုအရပ်ဠ် ယာကုပ်ဇ်ရေတွင်း $e ယေရှုသည် 
ခရီးသ္ဇားရ် ပင်ပန်းသောကြောင့် ရေတွ္ဂင်းနားမှာ 
ထိုင်တော်မူဝါၢ ထိုအချိန်သည် ခြောက်နာရီ အချိန် 
Gh 

စ ရှမာရိ မိန်းမ တယောက်သည် ရေခပ်ခြင်းငှါ 


၄:၁! Jy 


ಭಿ 


ಬಂ) ယေရှုကၢ ငါသောက်သဘို့ ရေပေး sd) ထိုမိန်းမ 
အားမိန့ဲ့တော်မူဝ်ါ1 

၈ အကြောင်းမူကား တပည့ိုတော်တို့သည် စားစ 
ရာကို ဝယ်ခြင်းငှါ မြို့ထဲသို့ သူွားကြသည် အခိုက် 
ဖြစ်သတည်း i 

၉ ထိန်း းမကလည်း သင်သည် ယုဒလူဖြစ်လျက် 
08 ရှမာရိ ရိ မိန်းမဖြစ်သော အကျွနိုပ်ကိုအဘယ်ကြောင့် 
သောက်ဘို့ တောင်းသနည်းဟု ಮೆದೆ ဆိုသည် 
အကြောင်းကား ယုဒလူတို့သည် ရှမာရိလူတို့နှင့် 
ပေါင်းဘော်ခြင်း မရှိ 

೦೦ ယေရှုကလည်း ဘုရားသခင့် ကျေးဇူးတော်ကို 
င်း ငါသောက်ဘို့ ရေပေးပါဟု ဆိုသောသူကား အ 
Scio သင်သည် သိလျှင် ထိုကို 
တောင်းလိမ့်မည်1 ထိုသူသည်လည်း အသက်ရေကို 
ES es 

೦೦ မိန်းမကၢ သခင်ဋိ ရေခပ်စရာမရှိရေတွင်းလည်း 
နတိည်ဖြရိအသက်ဆုကိုအာယ်သို့ရပါမည်နည် 
5၂ eR Scion iors တို 
အား ಆದೆ သူ့ ကိုယ်တိုင် 90) သားသမီး တိရ စ္ဆာနိ 
များတို့သည် ဤတ္ဂင်းရေကို သောက်ကြပြီ သခငိ 
သည် ထိုသူထက် ကြီးမြတ်သလောဟု ဆိုဒ် 

၁၃ ယေရှုကလည်း! ဤရေကို သောက်သောသူ 
သည် နောက်တဖန် ရေငတ်ဦးမည် 

၁၄ ငါပေးသော ရေကို သောက်သော သူမူကား 
ect 008 GS eB Sud (ပါသ 
သောရေသည် ထိုသူဋ် ထာဝရအသက်ရှင်ခြင်းအလိုငှါ 
ထ္ဂက်သော စမ်းရေ ဖြစ်လိမ့်မည်ဟု မိနိ့တော်မူဇ် 
၁၅ မိန်းမကလည်း သခင် အကျွနိုပ်သည် ရေငတ် 
ခြင်းနှင့်ရင်း; သည်ကိုလာရ် ရေခပ်ခြင်းနှင့်ငင်း ကငိး 
လ္ဂူတ်မည်အကြောင်း ထိုရေကိုပေးပါဟုတောင်းလျင်ၢ 
၁၆ ယေရှုကၢ သ္ဇားလော့1 သင်ဇ်လင်ကို ခေါ်ရ 
သည်ကို လာဦးလော့ဟု မိနိ့တော်မူဝ်ၢ 

၁၇ မိန်းမကလည်း အကျျနိုပ်ဋိ လငိမရှိဟုဆိုလျှင် 
ယေရှုကၢ လင်မရှိဟူသောစကားသည် ool 

၁၈ အကြောင်းမူကား! သင်ဋိလင် ငါးယောက် 
ရှိဘူးပြီ1 ယခု သငိနှင့်နေသောသူသည် ಕಿವ 
မဟုတ်; ဤအရာဠိ သင်သည် မှန်သောစကားကို 
oe ရ ောုဒါ် 

၁၉ ထိုမိန်းမကတလည်း သခင် ကိုယ်တော်သည် 
Hepa အကျွနိုပ် ပါ 

Jo အကျွနိုင်တို့ ဘို ဘိုးဘေးများသည် 5 ဤတောင်ပေါ် ဋိ 
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ကိုးကွယ်လေ့ရှိကြဒ်ၤ ယေရုရှလင်မြို့ဉွိသာ ကိုးကွယ် 
ရမည်ဟုသငိတို့ သည် ဆိုတတ်ကြဝ်ဟု လျှောက်လျှင်! 
Jo ex အချင်းမိန်းမႈ ငံ့စကားကို ယုံလော့1 ဤ 
တောင်သို့ ಅಂ ယေရှုရှလင်မြို့သို့ မသွားဘဲ ခမည်း 
တော်ကို ကိုးကွယ်ရမည် အချိန်ကာလ ရောက်ဆဲရှိစ် i 
၂၂ သငိတို့သည် ကိုယ်မသိသော အရာကို ကိုးတွယ် 
Osh ငါတို့သည် ကိုယ်သိသောအရာကို ကိုးကွယ် 
Os အကြောင်းမူကား! ယုဒလူတို့် ကယ်တင်ခြင်း 
အကြောငင်းရှိစ်1 

၂၃ ကိုးကွယ်သောသူမှနိသမျှတို့သည် ခမည်းတော် 
ကို နီဝိညာဉ်နှင့်ငှင်း သစ္စ္ဌာတရားနှင့်ငှင်း! ကိုးကွယ်ရ 
မည့်အချိန်ကာလသည် လာရွ် ယခုပင် ရောက်လျက် 
Sel အကြောင်းမူကား! ထိုသို့ကိုးကွယ်သောသူတို့ကို 
ခမည်းတော်သည် အလိုရှိတော်မူဇ်ါ1 

၂၄ ဘုရားသခင်သည် နိဝိညာဉ် ဖြစ်တော်မူဇ်ါ1 
ဘုရားသဆိကို ကိုးကွယ်သော သူတို့သည် ಫಾ 
နှင့်ရ၆်း သစ္စာနှင့်ငှင်း တိုးတွယ်ရမည်ဟု မိနဲ့တော်မူဇါ1 
၂၅ မိန်းမကလည်း မေရှိကြွလာတော်မူသည်ဟု အ 
SII ရောက်တော်မူသောအခါ အကျွနိုင်တို့ 
အား အလုံဒုတို့ကိုဘော်ပြတော်ဖူမည်ဟုလျှောက်ပြှ် 
fo မေရှိအနက်ကား ခရစ်တော် ဟုဆိုလိုသတည်း1 
၂၆ ယေရှုကလည်း! သင်နှင့် စကားပြောသော 
ငါသည် မေရှိပင်ဖြစ်သည်ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၂၇ ထိုအခါ တပည့်တော်တို့သည် ရောက်လာရွ် 
ထိုမိန်းမနှင့် စကားပြောတော်မူသည်ကို အံ့သြခြင်း 
ရှိကြဝ်ၢ သို့သော်လည်း! အဘယ် အလိုတော်ရှိ 
သနည်း; ထိုမိန်းမနှင့် အဘယ်ကြောင့် စကားပြော 
တော်မူသနည်းဟု အဘယ်သူမျှ မလျှောက်ကြ 
၂၈ ထိုမိန်းမသည်လည်း ရေအိုးကို ထားခဲ့ရ် မြို့ထဲ 
သို့သွားပြီးလျင် 

JG အကျွနိုပ် ပြုဘူးသမျှသော အမှုအရာတို့ကို 
ထုတ်ဘော်သောသူကို လာရ MRS ထိုသူ 
သညိ ခရစ်တော်မှန်လိမ့်မည်လောဟု လူများတို့အား 
ပြောဆိုသော်; 

၃၀ သူတို့သည် မြို့ထဲမှ ထွက်ရ အထံတော်သို့ 
သွားကြဇ်ၢ 

၃၁ မရောက်မှိတ္ဂင် တပည့်တော်တို့က အရှင်ဘုရား 
အစာကို သုံးဆောင်တော်မူပါဟု တောင်းပန်ကြလျှင်ၢ 
၃၂ သင်တို့ မသိသော စားစရာသည် ငါဠိရှိသည်ဟု 
မိနိ့တော်မူဇ် 


၃၃ ထိုကြောင့် တပညိုတော်တို့ကၢ တစုံတယောက် 


ရှင်ယောဟန် ၄:၄၅ 


သောသူသည် စားစရာကို ပို့ပြီလောဟု အချင်းချင်း 
မေးမြန်းကြလျှင် 

၃၄ ယေရှုကၢ ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသော ಲಾಡ 
အလိုတော်ကို ဆောင်ခြင်း သူဇ်အမှတော်ကို ပြီးစီး 
ခြင်းအမှုသည် င့့စားစရာဖြစ်စ်ါ1 

၃၅ ယခုမှစရ်လေးလ ಇರ စပါးရိတ်ရာတာလ 
ဖြစ်လိမ့်မည်ဟု သင်တို့ဆိုတတ်သည် မဟုတ်လေား 
ငါဆိုသည်ကား စပါးရိတ်ခြင်းအလိုင္ဒါလယ်ပြင်တို့သည် 
ယခုပင် ငးငင်းရှိသည်ကို မျော်ရွွ Ron 
၃၆ စပါးရိတ်သောသူသည် ತಾಗಿ ခံရရ် ထာဝရ 
အသက်ရှင်ခြင်းအလိုငှါ အသီးအနံကို ಯೆಹೆ 
သို့ဖြစ်လျှင် ပျိုးကြဲသောသူနှင့် စပါးရိတ်သောသူတို့ 
သည် အတူဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည် 

၃၇ တဦးကား losin တဦးကား စပါးရိတ်စ်ါ 
ဟူသောစကားသည် ဤအရာဠိ အမှန်ကျသတည်း1 


၃ ၈ သင်တို့ သည် လယ်မလုပ်သောအရပ်ဋိ စပါးရိတ် 


စေခြင်းငှါ သင်တို့ကို ငါစေလှူတ်ဇ်ါ1 အခြားသော 
သူတို့သည် လယ်လုပ်ကြန္ပ် သင်တို့သည် ထိုသူတို့ဒါ 
အလုပ်ထဲသို့ ဝ၆ရကြဒ်ဟု မိနိ့တော်မူဏိ1 

၃၉ ရှမာရိမိန်းမကၤ အကျွန်ုပ်ပြဘူးသမျှသော အမှု 
အရာတို့ကို သူသည် ထုတ်ဘော်ပြီဟု သက်သေ 
ခံသောစကားကြောင့် ထိုမြို့ဒြံနေသော ရှမာရိလူ 
အများတို့သည် ယေရှုကို ယုံကြည်ကြဝ်ါ 

၄၀ ထိုကြောင့်! ရှမာရိလူတို့သည် အထံတောင်သို့ 
ရောက်လျှင်း မိမိတို့အရပ်ဋိ နေတော်မူမည်အကြောင်း 
တောင်းပန်ကြဇ်ါ ထိုအရပ်ဋ် နှစ်ရက် ಎಂದೆ 
၄၁ အခြားသောသူ အများတို့သည် နှုတ်ကပတ် 
စကားတော်ကြောင့် ယုံကြည်ရ်ႈ 

၄၂ ထို~မိန်းမအား ယခုဖြစ်လျှင် ငါတို့သည် ಬರಿದೆ 
စကားကြောင့်သာ ယုံကြည်သည် မဟုတ် စကား 
တော်ကို RSE ag) ဤသူသည် လော 
ကီသားတို့ကို တယ်တင်တော်မူသော သခင် တည်း 
ဟူသော ခရစ်တော် အမှန်စင်စစ် ဖြစ်တော်မူကြောင်း 
ကို သိသည်ဟု ಜೆವಿ 

၄၃ နှစ်ရက်လွန်ပြီးလျှင် ထိုအရပိမှထွက်ရ်နာဇရက် 
ಡಿ ಅರ ဂါလိလဲပြည်သို့ Poo 
99 အကြောင်းမူကား! ပရောဖက်သည် မိမိနေရင်း 
ပြည်ဠဋိအသရေမရှိဟု ယေရှုသည် ကိုယ်တိုင်သက်သေ 
ခံတော်မူဇ်ါ1 


၄၅ ဂါလိလဲပြည်သို့ ရောက်တော်မူသော 
ဂါလိလဲလူတို့သည် ကိုယ်တော်ကို လက်ခံကြဇ်ါၢ 
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ရှင်ယောဟန် ၄:၄၆ 


အကြောင်းမူကား! ထိုသူတို့သည် 5 
ခံသောပွဲသို့ သူားတတ်သဖြင့်! ထိုပ္နဲ ತಾಂಕಿ 
ပြတော်မူသမှတို့တို မြငိခဲ့ကြဝ်ါ 

၄ G ရေကို စပျစ်ရည်ဖြစ်စေသောအရပ်! ဂါလိလဲပြည် 
ကာနမြို့သို့ တဖန် ond ကပေရနောင်မြို့ 
ဋိအမတ် တယောက်စ် သားသည် အနာရောဂါ 
စွဲလျက်ရှိဝ်ါ1 

၄၇ ယေရှုသည် ယုဒပြည်မှ ဝါလိလဲပြညိသို့ ရောက် 


တော်မူသည်ကို ထိုအမတ်သည် ကြားလျှင်! အထံ 


တော်သို့သွားချ သေခါနီးဖြစ်သော မိမိသားဆီသို့ကြန် 
အနာရောဂါကို ငြိမ်းစေတော်မူမည် အကြောင်း 
တောင်းပနိလေဇ်ါၤ 

၄၈ ယေရှုကလည်း သင်တို့သည် နိမိတ်လက္ခဏာ 
နှင့် အံ့တွယ်သောအမှုတို့ကို မမြင်ရလျှင် ယုံခြင်းမရှိ 
ကြဟု မိနိ့တော်မူသော် 

၄၉ သခင် အကျွနိုပ်သား မသေမှီ (ood 
အမတ်လျောက်ပြန်ဇ်ါ 

၅၀ ယေရှုကလည်း သွားလော့1 သင််ါသားသည် 
အသက်ချမ်းသာရပြီဟုမိနိ့ တော်မူဇ်ါ ထိုအမတ်သည် 
ယေရှု မိနဲ့တော်မူသောစကားကို ယုံရှ်သွားလေဇ်ါ1 
၅၁ လမ်းရွ် သ္ဂားစဉ်တွင် မိမိ ငယ်သားတို့သည် 
ခရီးဦးကြိုလာရ်! ကိုယ်တော်စ်် သားသည် အသက် 
ချမ်းသာရပ်ပြီဟု ကြားလျှောက်ကြဇ်ါ1 

၅၂ အဘယ်အချိန်ဋိ သက်သာခြင်းသို့ ရောက်သ 
နည်းဟု မေးလျှင် မနေ့ ခုနစိနာရီ အချိန်ဠိ ပျားနာ 
ပျောက်ပါသည်ဟု လျှောက်ကြဇ်ါ1 

၅၃ ထိုအချိန်ကား သင်ိဇ် သားသည် အသက် abs 
သာရပြီဟု ယေရှု မိနဲ့တော်မူသောအချိန်ဖြစ်သည်ကို 
အဘ ಯೆ ကိုယ်တိုင်မှစသော မိမိအိမ်သူအိမ်သား 
အပေါင်းတို့သည် ယုံကြည်ခြင်းသို့ ရောက်ကြဝ်ါ1 
၅၄ ဤနိမိတ်လက္ခဏာတော်ကား ယေရှုသည် 
ယုဒပြည်မှ ဂါလိလဲပြည်သို့ ကြြသည်နောက်! ပြတော် 


မူသော ဒုတိယ နိမိတ်လက္ခဏာ ဖြစ်သတည်း; 


၁ ထိုနောက်မှ ಬನಿ ယေရှုသည် ယေရုရှ 
အေမြိသျိ ಗಂ 

၂ ယေရုရှလင်မြို့ သိုးတံခါးနားမှာ ဟေဗြဲဘာသာ 
စကားအားဖြင့် ဗေသေသဒ အမည်ရှိသော ရေကနိ 
Qo ထိုရေကန်သည် ကနားပြင် ငါးဆောင်နှင့် 
ပြည့်ဝ 

Qc ir gin ကိုယ် 


- 0 -- 


ခြောက်သော သူတို့မှစရ် အနာရောဂါစ္စဲသော သူများ 
အပေါင်းတို့သည် ရေလှုပ်ရှားခြင်းကို မြော်လင့်ရွ် 
နေကြဇ်ါၢ 

၄ အကြောင်းမူကား! အချိန်တန်လျှင် ကောင်းကင် 
တမန်သည် ရေကနိသို့ ဆင်းသက်ရွ် ရေကိုလူပ်ရှား 
တတ်ဇ်ါၤ ထိုသို့ ရေလှုပ်ရှားသည်နောက်ၢ ရှေ့ဦးစွာ 
ဝင်သောသူသည် မိမိဋိ စ္ကဲသမျှသော အနာရောဂါနှင့် 
ကင်းလွတ်ခြင်းသို့ ရောက်တတ် 

၅ ထိုအခါ သုံးဆယ်ရှစ်နှစ်ပတ်လုံး ရောဂါစ္ဂဲသော 
သူတယောက်သည် sq ni 

၆ ထိုသူသည် တုံးလုံးနေသည်ကို ယေရှူမြင်တော် 
45 ကြာလှပြီဟု သိတော်မူလျှင်း သငိသညိ ကျန်းမာ 
ခြင်းသို့ ရောက်လိုသလောဟု မေးတော်မူဇ်ါ1 

ಇ နာသောသူကလည်း သခင် ရေလှုပ်ရှားသော 
အခါ ရေကန်ထဲသို့အကျွနိုင်ကို သ္ဂင်းထားမည့ိသူမရှိပါ[ 
အကျွနိုပ်သွားစဉ်တူင် အခြားသောသူသည် အကျွနိုပ် 
ရှေ့မှာ ဝင်တတ်ပါသည်ဟု လျှောက်ဇ်ါၢ 

၈ ယေရှုကလည်း ထလော့! ကိုယ်အိပ်ယာကို 
ဆောင်ရွ လှမ်းသွားလော့ဟု မိနဲ့တော်မူသည်| 

၉ ခဏခြင်းတူင် ထိုသူသည် ပကတိအဖြစ်သို့ 
ရောက်ရ မိမိ အိပ်ရာကို ဆောင်လျက် ied 
೦೦ ထိုနေ့သည် ಂ೪ಯೆ [ಪರಿವೆ ထိုကြောင့် ယုဒ 
လူတို့က ဥပုသ်နေ့ဖြစ်စ်ါ1 အိပ်ရာကို မဆောင်အပ်ဟု 
ရောဂါကင်းသောသူအား ಮಯಿ 


၁၁ သူကလည်း အကျွနိုပ်ကို ကျန်းမာစေသော 
သူကၢ ကိုယ်အိပ်ရာကို ဆောင်ရ် လှမ်းသွားလော့ဟု 
ဆိုသည်ဟု ပြန်ပြောဏ်' 

၁၂ ယုဒလူတို့ကလည်း ကိုယ်အိပ်ယာကို ဆောင် 
ရွလှမ်းသူွားလော့ဟု သင့်အား ဆိုသောသူကား 
အဘယ်သူနည်းဟု မေးမြန်းကြဝ်ါ1 

သောသူသည် ಅಯೆ॥ အကြောင်းမူကား ထိုအရပ်ဋိ 
လူစုဝေးလျက်ရှိသည်ဖြစ်ရွ်! ယေရှုသည် မထင်မရှား 
eve eee 

၁၄ ထိုနောက်မှ ယေရှုသည် ဗိမာန်တော်ဋ္ဌိထိုသူကို 
တွေ့တော်မူလျှင် သင်သည် ကျန်းမာခြင်းရှိဒ်1 သာရ 
ဆိုးသောဘေးနဇှင့် ကင်းလွှတ်မည်အကြောင်း နောက် 
တဖန် ဒုစရိုက်ကို မပြန္ပင့ဟု ಕಂಸನ 

၁၅ ထိုသူသည် သွားရ မိမိကို ကျန်းမာစေသော 
သူသည် ယေရှု ဖြစ်သည်ကို ယုဒလူတို့အား ကြား 


ပြောလေဇ်ါၤ 
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ಬದಿ ಎ 


၁၆ ထိုအမူကို ဥပုသ်နေ့ ပြုတော်မူသောကြောင့်ၢ 
ယုဒလူတို့သည် ယေရှုကို ညှဉ်းဆဲကြဝ်ါ 

၁၇ ယေရှုကလည်း ငါ့ခမည်းတော်သည် ယခုတိုင် 
a 


ရှင်ယောဟန် ၅း၃၈ 


88 အသက် မေး အခွင့်ကို ပေး းတော်မူဇ် Il 


၂၈၇ သား းတော်သည် လူသား းဖြစ်သောကြောင့် 
တရားစီရင်ခြင်း အခွင့်ကိုလည်း အပ်ပေးတော်မူဇ်ါ1 
၂၈ ဤအမှုအရာကို အံ့သြခြင်း မရှိကြနင့် သင်္ချ 


လုပ်စ်ဟု ပြန်ပြောတော်`ူဝ်ါ 

၁၈ သို့ဖြစ် Pe ဖျက်သည် သာမဂကၢ 
is သခင်ကို မိမိအဘဟု ခေါ်ရ မိမိကို အရာ 
နှင့် ပြိုင်နှိုင်း တော်မူသောကြောင့်ၢ O3೦, ို့သည် 
ကိုယ်တော်ကို ಕಾರಾ သဲ Ree 


၁၉ အရှက် ဒ အက မအန 


ဆိုသည်ကား Hl ခမညး ်းတော်ပြု [တော်မူသော အမှုကို 
သားတော်သည် Meese el မိမိအလိုအာလျောက် 
အဘယ်အမှုကိုမျ မပြုနိုင်ၢ ခမည်းတော်ပြုတော်မူသမျ 
အတိုင်း သားတော်လည်းပြုဝ်1 

J° ခမည်းတော်သည် သားတော်ကို ချစ်တော်မူရ် 
ပြုတော်မူသမျတို့ကို သားတော်အား ပြတော်မူဇ်ါ 
သင်တို့သည် တံ့သြတွယ်ရှိစေခြင်းဝါ ಗಂಗ ಬ್ರ 
ကြီးစွာသော အမှုအရာတို့ကို သားတော်အား 
ပြတော်မူလိမ့်မည်ႈ 

J? ခမည်းတော်သည် သေလှူနိသော သူတို့ကို 
ထမြောက်ရှင်ပြန်စေတော်မူသကဲ့သို့ထိုနည်းတူ သား 
တော်သည်လည်း အလိုရှိသမျှသောသူတို့ကို ရှင်စေဝ်ါၤ 
J ပျ လူအပေါင်းတို့သည် ခမည်းတော်ကို ရိုသေသည် 
နည်းတူ 

၂၃ သား တာ a ခမည်း 


များမှာ ရှိသောသူ အပေါင်းတို့သည် သားတော်စ်ါ 
စကားသံကို Oy 

၂၉ ಯಿಂದ အချိန်ကာလ ရောက်လတ္ခံ့1 ကောင်း 
သောအကျင့်ကို ကျင့်သောသူတို့သည် အသက်ရှင်ရာ 
ထမြောက်ခြင်းသို့ငှင်း! ဆိုးယုတ်သောအကျင့်ကို 
ကျင့်သောသူတို့သည် အပြစ်စီရင်ရာ ထမြောက်ခြင်း 
သို့ငှင်း [ಊಂ 

၃၀ ဝါသည် ကိုယ်အလိုအလျောက် အဘယ်အမှုကို 
မျမပြုနိုင ငါသည် ကြားသည်အတိုင်း တရားစီရင် 
ငါစီရင်ခြင်းသည်လည်း တရားတော်နှင့် ಬೆರಣಿ 
အကြောင်းမူကား! ငါသည် ကိုယ်အလိုသို့ မလိုက်1 
ငါ့ကို စေလှှတ်တော်မူသော ခမည်းတော် အလို 
သို့လိုက်စ်ၢ 

၃၁ ငါသည် ကိုယ်အကြောင်းကို သက်သေခံလျှင် 


೧ 


(೩ C 
ငါ ဆကသေ ဓမတညၢ 


၃၂ ddl အကြောင်းကို သက်သေခံသောသူတပါး 


ရှိသေးဒါၤ တိုသူဝါသက်သေ တည်ကြောင်းကို ဝါသိဒ်ၢ 
၃၃ သင်တို့သည် ယောတန်ိထံသို့ စေလှှတ်ကြဝ်ါ 
သူသည် သမ္မာတရားဘက်ဋိ သကိသေခံဇ်ါ1 

၃၄ သို့သော်လည်း လူပေးသော သက်သေကို 
ငါသည် ပမာဏ ell သင်တို့သည် ကယ်တင်ခြင်းသို့ 


တော်သည် အဘယ်သူကိုမျ တရား းစီရင်တော်မမူ1 
တရားစီရင်ခြင်းအခွင့် ရှိသမျှကို သားတော်အား 
အပ်ပေးတော်မူဇ်ါ1 သားတော်ကို မရှိသေသော 
သူသည်ကား သားတော်ကို စေလှူတ်တော်မူသော 
ခမည်းတော်ကို မရိုသေသောသူဖြစ်ဇ်ါ1 

၂၄ ငါ အမှန်အကန် ဆိုသည်ကား ငါ့စကားကို 
နားထောင်ရ် ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသော သူကို 
ယုံကြည်သောသူသည် ထာဝရ အသက်ကို ရသည် 
ဖြစ်ခ အပြစ်စီရင်ခြင်းကို မခံရႈ သေခြင်းမှ အသက်ရှင် 
ခြင်းသို့ ကူးမြောက်သောသူ Gosh 

၂၅ d အမှန်အကန် ဆိုသည်ကား သေလ္ဂနိသော 
သူတို့သည် ဘုရားသခင်သားတော်ဇ်ါ စကားသံကို 
ကြားရ် | ကြားသောအားဖြင့် အသက်ရှင်ရမည့် အချိန် 
ကာလသည် လာရွ် ယခုပင် ရောက်လျက်ရှိဇ်ါ 
၂၆ အကြောင်းမူကား! ခမည်းတော်သည် ကိုယ်ဋိ 
အသက် ရှိတော်မူသည်နည်းတူ သားတော်သည် 


ရောက်မည် အကြောင်း ဤစကားကို ငါပြောဝ်ါ 
၃၅ ယောဟနိသည် ညှိထှန်းရ် လင်းသော ဆီမီး 
GSS သင်တို့သည် ದಾಣಿ အလင်းခိ ခဏသာ 
မ္ကေ့လျော်ခြင်းငှါ ತಾರೆ 

၃၆ ဃယောဟနိဇ်ါ သက်သေထက် သာရ 
သက်သေသည် ဝါဠိရှိဇါၤ အကြိအမှုတို့ကို ဝါပြီးစီး 
ಅಂಧಿನಿಸಿ မည်းတော်သည် ငါ့လက်သို့ ಉರಿಸಿ 
ငါပြုသော ထိုအမှုတို့သည်လည်း ငါ့ဘက်ဋ် 64) 
ခမည်းတော်သည် ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသည် အ 
ကြောင်းကို သက်သေခံ Bl 


1a C (೩ (೩ မြ အမျ သ ၂၀ 
၃၇ ခမညးတောသညလညး ON သကသေခ 


ဧသော 


ಎ ಯಿದೆ CO C0 

တောမူဇါၤ ခမညးတောဇၢ စကားသတောကု သင္မွ 
Q Sao 9). 
သည 0೦೧೩ သဏ္ဌာနတောကု မမြင် 

ညြ Q QC. ARO (ಲ 

၃၈ ရှုတကပတ ောသညလညး သင်တို့ ಅಯ 

Q လျ င ဝ 

အကြောင်းမူကား! စေလွှတတောရူသော သူကု 


သင်တို့သည် မယုံကြည်ဘဲ နေကြဇ်ါ 
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ရှင်ယောဟန် ၅း၃၉ 


၃၉ ကျမ်းစာ အားဖြင့် ထာဝရ အသက်ကို ရမည်ဟု 
စိတ်ထင်နှင့်သင်တို့သည် ကျမ်းစာကို စေ့စေ့ကြည့်ရှု 
BE ထိုကျမ်းစာပိ 38 ಬಣವೆ 

၄၀ သင်တို့သည် အသက်ကို ရအောင် ငါ့ထံသို့ 
လာခြင်းငါ့ အလို မရှိကြ' 

၄၁ လူပေးသော အသာရ [oT 

၄၂ ಸ သခင်ကို ချစ်ခြင်းမေတ္တာ 
သည် ಉರಿಲ್ಲಿಕ್ಷಿ မန foe 

9 ನ ၂ ်းတော်စ်ါ အခွင့်နှင့် ရောက်လာ 
သော်လည်း သင်တို့သည် ငံ့ကို cee) အြာ 
သောသူသည် မိမိအခွင့်နှင့် ရောက်လာလျှင် ထိုသူကို 
လက်ခံကြလိမ့်မည်ၢ 

၄၄ အချင်းချင်းပေးသော ဘုန်းအသရေကိုသာ ರಿದ 
ဘုရားသခင်သာလျှင် ပေးတော်မူတတ်သော ဘုနိး 
အသရေကို အလိုမရှိသော သင်တို့သည် အဘယ်သို့ 
ယုံကြည်နိုင်မည်နညိုး 

၄၅ ခမည်းတော် ရှေ့ဥ ငါသည် သင်တို့ကို အပြစ် 
တင်မည်ဟု မထင်ကြနှင့် သငိတို့ကို အပြစ်တင်သော 
သူတပါးရှိသေးဇ်ါ ထိုသူကား သင်တို့ ကိုးစားသော 
မောရှေပေတည်း! 

၄၆ သင်တို့သည် မောရှေဝ်ါ စကားကို ယုံလျှင် 
ငါ့စကားကို မယုံဘဲမနေနိုင်ကြၢ အကြောင်းမူကား 
မောရှေသည် င့့အကြောင်းကို ရေးထားစ်ါၤ 

9 သူရေးထားသော စာကို သင်တို့သည် မယုံလျှင်! 
ငါ့စကားကို အဘယ်သို့ ယုံနိုင်မည်နည်းဟု ယုဒလူ 
တို့အား မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 


၁ ထိုနောက်မှ ယေရှုသည် ರ 
ဟူသော မြး ကူး တာ ထ 

၂ အနာရောဂါ စွဲ စွဲသောသူတို့ဥ် ပြတော်မူသော 
နိမိတ်လက္ခဏာတို့ကို လူအစုအဝေး အပေါင်းတို့ သည် 
TE နောက်ဘော်သို့ ITE 

၃ ယေရှုသည် တောင်ပေါ်သို့ တက်ကြှရ် တပည့် 
တော်တို့နှင့်အတူ ထိုင်တော်မူဇ်ၢ 

၄ ထိုအခါ ယု၀လူတို့ဇ်ါ ပသခါပွဲခံချိန် ရောက်လုနီး 
သတည်း 

၅ ယေရှုသည် မျော်ကြည့်ရ် လူအစုအဝေးအပေါင်း 
တို့သည် အထံတော်သို့ လာကြသည်ကို မြင်တော်မူ 
လျှင် ဖိလိပ္ပုအား ဤသူတို့စားစရာမုန့်တို အဘယ်မှာ 
ဝယ်မည်နည်းဟု မေးတော်မူဇ်ါ1 

၆ ထိုသို့မေးတော်မူသော်) မိမိ အဘယ်သို့ပြုမည် 


-. ၁၂ - 


ကို သိတော်မူလျက်ပင် ဖိလိပ္ပ 
မေးတော်မူဇ်ါ 
၇ ಕಯ್ದೆ ကလည်း ဤသူတို့သည် မုန့် တပဲ့စီ 
စေ့ငအောင် ဒေနာရိအပြား နှစ်ရာ အဘိုးထိုက်သော 
မုန့ မလောက်ပ်ါဟု လျှောက်လေဇ်ါၢ 
၈ ရှိမှန်ပေတရု်ညီ အနြြေ အမည်ရှိသောတပည့် 


[a 
တောကၢ 


ကို ကို စုံစမ်း မ်းခြင်း ငှါသာ 


ပြ မုယောမုနိ့ ငါးလုံးနှင့် ငါးကလေး နှစ်ကောင် 
ပါသောသူငယ် တယောက် ရ ಮ 
ဤမျှလောက် များစွာသောလူတို့ သည် ရှိကြသည် 
ဖြစ်ရ  ထိုမုနို့နှင့် ဝါးနှစ်ကောငိတို့ကို အဘယ်ပြောစရာ 
ရှိပါသနည်းဟု လျှောက်စ် 

၁၀ ယေရှုကလည်း လူများတို့ကို လျောင်းကြစေဟု 
Rook ထိုအရပ် မြတ်ပင်ထူပြောလျက် 
ရှိသည်ဖြစ်ရ်ႈ အရေအတွ္ဂက်အားဖြင့် ငါးထောင်မျ 
လောက်သောလူတို့သည် copie 

၁၁ ယေရှုသည် မုနို့ကိုယူရ် ကျေးဇူးတော်ကို ချီးမွမ်း 
ပြီးမှ တပည့်တော်တို့အား 60960) တပည့် 
တော်တို့ သည် လျောင်းသော သူတို့အား 6095 
ထိုနည်းတူ ငါးနှစ်ကောင်ကို လူများလိုချင်သမျှ ဝေှှ 
a 

၁၂ ထိုသူတို့သည် ဝကြပြီးမှ ကိုယ်တော်က ဘာမျ 
မပျောက်စေခြင်းငှါ ကျနိက္စှင်းသောအကျိုးအပဲ့တို့ကို 
ကောက်သိမ်းကြလော့ဟု တပညိုတော်တို့အား မိနဲ့ 
တော်မူသည်ဖြစ်ရွ် 

၁၃ စား ಕಹಯ EE: သော မူယာ 
ငါး ಸ အတျိုး အပဲ့တို့ကို ကောက်သိမ်းရ် တဆယ် 
နှစ်တောင်း အပြည့်ရကြဇ်ါ 

၁ ၄ ထိုသို့ ယေရှ ပြတော်မူသော နိမိတ်လက္ခဏာကို 
ထိုလူများတို့ သည် မြင်လျှင် ဤသူကား ဤလောက 
ညိ (enn ပရောဖက်အမှန် ဖြစ်သည်ဟု 
ဆိုကြဒ်ၢ 

၁၅ ထိုသူ တို့သည် ကိုယ်တော်ကို ရှင်ဘုရင်တရာဋ္ဌိ 
ချီးမြှောက်ခြင်းငှါ လာခ် အနိုင်အထက် ပြုကြမည် 
အကြောင်းကို ယေရှုသည် သိတော်မူလျှင်! တောင်ပေါ် 
သို့ ಘಾ Cpe loci 

၁၆ . ညြအချိန် ရောက်သောအခါ တပည့်တော်တို့ 
သည် အိုင်သို့ သွားရ လှေထဲသို့ ဝင်ပြီးလျှင် ೧೦೦ 
နောင်မြို့သို့ ရောက်အံ့သောငှါ အိုင်ကို ೧೦ 
၁၇ ထိုအခါ မှောင်မိုက်ဖြစ်ရွ ယေရှုသည် သူတို့ 
ရှိရာသို့ မရောက်သေး 
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၁၈ လေပြင်းမုန်တိုင်းလာရ် လှိုင်းတံပိုး [ee Seve) 
၁၉ ခရီး တတိုင်ခွဲ နှစ်တိုင်လောက် တက်ခတ်ရ် 
ရောက်သောအခါ ယေရှုသည် edly ಯಿ 
ಥ್ರ ಯಂ ချပီးတော်မူသည်ကို သူတို့သည် 
မြင်ရွှဲ ကြောက်လန့်ခြင်း Ad 

Jo ကိုယ်တော်ကလည်း ငါပင်ဖြစ်သည်, မကြောက် 
ဝမ်းမြောက်စွာ ခံယူကြဏ်1 

၂၁ လှေသည်လည်း ရောက်လိုသော အရပ်သို့ 
mem ဆိုက်လေဇ်ါ1 

၂၂ အိုင်တဘက်ဋိနေသော လူအစုအဝေးတို့သည် 
ကား 

၂၃ အထက်က သခင်ဘုရားသည် ကျေးဇူးတော်ကို 
ಫೋಡಿ လူများသည် မုနိ့ကို စားကြရာအရပ်နှင့် 
အနီး တိဗေရိမြို့မှ အခြားသော လှေငယ်များလာသော် 
လည်း ಆಂಕ್ರಿ တပည့ိတော်တို့ဝင်သော လှေမှတပါး 
အဘယ်လှေမျ မရှိသည်ကိုရင်း ယေရှုသည် ထိုလှေ 
ထဲသို့ တပည့ိတော်တို့နှင့်အတူ ဝင်တော်မမူဘဲလျက်ၢ 
တပည့ိတော်တို့သာ သွားသည်ကိုငင်း မြင်ကြ; 
၂၄ ထိုအရပ်ဋိ ယေရှုမှစသော တပည့်တော်တို့ 
မရှိသည်ကို သိကြသဖြင့်  နက်ဖြန်နေ့ိ လှေစီးရ 
ယေရှုကိုရှာခြင်းငှါ ကာပေရနောင်မြို့သို့ သွားကြဝ်ါ1 
၂၅ အိုင်တဘက်ဋိ တွေ့လျှင် အရှင်ဘုရား အဘယ် 
သောအခါ ဤအရငပ်သို့ ကြှလာတော်မူ သနည်းဟု 
မေးလျှောက်ကြဇ်ါၢ 

၂၆ ယေရှုကလည်း ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား 
သင်တို့သည် ရိိတၱထတ္တငါဘတိုကို ပြီသောတြေငု 
င့့ကိုရှာသည် မဟုတ် 

၂၇ မုနိ့ကို စားရွ် ၀သောကြောင့်သာ os 
ပျက်စီးတတ်သောအစာကို ရခြင်းငှါ oe 
လူသားသည် သင်တို့အား ပေးရ် ထာဝရ အသက်နှင့် 
အမျှတည်တတ်သော အစာကို ရခြင်းငှါ ကြိုးစား 
ကြလော့1 ထိုသားသည် ခမည်းတော်ဘုရား တံဆိပ် 
ခတ်ခြင်းကို ခံသောသူ ဖြစ်သည်ဟု မိနို့တော်မူဇ်1 
၂၈ ထိုသူတို့ကလည်း ဘုရားသခင်စ်ါ အလိုတော် 
eon cap Ed အဘယ်သို့ပြုရပါ 
မည်နည်းဟု မေးလျှောက်ကြဇ်ါ1 

၂၉ ယေရှုကလည်း ဘုရားသခင် စေလှူတ်တော်မူ 
သောသူကို ယုံကြည်ခြင်းအကျင့်ကား အလိုတော်နှင့် 
ညီသော အကျင့်တည်းဟု မိနဲ့တော်မူဇ် ထ 


င္က (မျက ကုလ 


၃၀ ထိုသူတို့တလည်း အကျွနိုပ်တို့သည်တိုယ်မျက်စိ 


ရှင်ယောဟန် ၆:၄၂ 


#5 ကိုယ်တော်ကို ယုံကြည်မည် အကြောင်း 
အဘယ် နိမိတ်လက္ခဏာကို ပြတော်မူသနည်း# 
အဘယ်အမှုကို ပြုတော်မူသနည်း1 

၃၁ ကျမ်းစာဋိ လာသည်ကား ထိုသူတို့ စားစရာဘို့ 
ကောင်းကင်မှမုနိ့ကို ပေးတော်မူသည်ဟု လာသည် 
နှင့်အညီ ငါတို့ဘိုးဘေးများသည် တောဋိ ಅಂ 
စားကြသည်ဟု လျှောက်ကြဇ်ါၢ 

၃၂ ယေရှုကလည်း ငါအမှန်အကနိ ဆိုသည်ကား 
မောရှေသည် ကောင်းကင်မုနိ့ကို သင်တို့အားမပေး; 
ခမည်းတော်သည် မှန်သောကောင်းကင်မုနို့ကို သင်တို့ 
အားပေးတောင်မူဇ်ါ 

၃၃ ဘုရားသခငိဇ်ါ ಫಂ ကောင်းကင်မှ ဆင်း 
ಣಿಕ) လောကီသားတို့အား အသက်ကို ပေးသော 
မုနိ့့ပေတည်းဟု မိနဲ့တော်မူလျင် 

၃၄ သခင် ထိုမုန့်ကိုအကျွနိုပ်တို့အား အစဉ်မပြတ် 
ပေးတောင်မူပါဟု ep 

၃၅ ယေရှုကလည်း ငါသည် အသက်မုနိ့်ဖြစ်စ်ါ1 ငါ့ထံ 
ညိ လာသောသူသည် နောက်တဖနိ အဆာအမှုတ် 
မခံရ ငံ့ကို ယုံကြည်သော သူသည် နောက်တဖန် 
ရေငတ် မခံရ! 

၃၆ သို့သော်လည်း သင်တို့သည် ငါ့ကို မြင်လျက်ပင် 
မယုံကြည်ကြဟု ತ್ಲ 

၃၇ ခမည်းတော်သည် [ere ပေးတော်မူသမျှသော 
သူတို့သည် ငါ့ထံသို့ လာကြလိမ့်မည်1 ငါ့ထံသို့ 
လာသော သူကို ငါသည် အလျင်းမပယ်1 

၃၈ အကြောင်းမူကား ငါသည် ကိုယ်အလိုသို့ လိုက် 
ခြင်းငှါ ကောင်းကင်မှ ဆင်းသက်သည် မဟုတ် ငါ့ကို 
ေလွှတ်တော်မူသောသူဇ်အလိုတော်သို့ ದನಿ 
ဆင်းသက်ဇ်ါၢ 

၃၉ ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသော ခမည်းတော်ဇ်ါ 
အလိုတော်ကား င့့အားပေးသောသူတို့တူင် တစုံတ 
ယောက်ကိုမျ ငါမပျောက်စေရဘဲ နောက်ဆုံးသော 
နေ့ ထိုသူအပေါင်းတို့ကို ထမြောက်စေခြင်းငှါငှင်း 
၄၀ သားတော်ကို ကြည့်မြင်ရ် ယုံကြည်သောသူ 
ရှိသမျှတို့သည် ထာဝရအသက်ကို ရစေခြင်းငှါငင်း 
အလိုတော်ရှိဇ်1 ငါသည်လည်း နောက်ဆုံးသောနေ့ဋိ 
ထိုသူတို့ကို ထမြောက်စေမည်ဟု မိန္ရ့တော်မူဒါၢ 
၄၁ ငါသည် ကောင်းကင်မှ ဆင်းသက်သော မုနိ့ဖြစ် 
ဒါဟု မိနဲ့တော်မူသည်ကို ယုဒလူတို့က 

၄၂ ဤသူသည် ယောသဝ်စ်သား ယေရှုဖြစ်သည် 


C 


မဟုတ်လော ಲಾಜ မိဘကို ငါတို့သိသည် မဟုတ 
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ရှင် ယောဟန် ၆:၄၃ 


600 ငါသည် ကောင်းကင်မှ ဆင်းသက်စ်ဟု သူ 
သည အဘယ်သို့ ဆိုရသနည်းဟု ကဲ့ရဲ့ပြစိတင် 
လျက်ဆိုကြဒါ) 

၄၃ ယေရှုကလည်း ငံ့ကို အချင်းချင်း ကဲ့ရဲ့ ရ် အပြစ် 
မတင်ကြနှင့်1 

၄၄ ငါ့ကို စေလွှတ်တော်မူသော ခမည်းတော်သည် 
သွေးဆောင်တော် မမူလျှင် အဘယ်သူမျ ငါ့ထံသို့ 
မလာနိုင် လာသောသူကို နောက်ဆုံးသောနေ့ိ ငါ 
ထမြောက်စေမည်! 

၄၅ အနာဂတ္တိကျမ်းဋ္ဌိ လာသည်ကား ထိုသူအပေါင်း 
တို့သည် ဘုရားသခင် ဆုံးမသူန်သင်တော်မူသောသူ 
ဖြစ်ကြလိမ့်မည္ဟု လာသည်နှင့်အညီႈ ခမည်းတော် 
ထံ နားထောင်ရ် နည်းခံသောသူ မှန်သမျှတို့သည် 
င့့ထံသို့ လာကြဇ်ါၢ 

၄၆ ထိုသို့ ငါဆိုသော်! ဘုရားသခင့် အထံတော်က 
ကြှလာသောသူ မှတပါး တစုံတယောက်သောသူ 
သည် မညတိ မြင်ခဲ့ပြီဟု မဆိုလို (2 
သောသူမူကား ခမည်း မတာ မြင်ခဲ့ပြီ1 

မ မြမ မ ရန သြား ၉ ၁ 


သောသူသည် ကာ် အောကျ ရစ် 


၄၈ ငါသည် အသက်မုနို့ GPs 

၄၉ သင်တို့ ဘိုးဘေးများသည် တောဋိ မန္ဇကို 
စားလျက် ಅಂ] 

၅ ဝ ကောင်းကင်မှ ဆငိ်းသက်သော ಯಿ စားသော 
သူသည် သေခြင်းနှင့် ကင်းလ္ဂုတ်ဇ်ါ1 

မုန့် Gosh ನಿಯ စားသောသူမည်သည်ကား 
အစဉ်မပြတ် ತಾಗಿದೆ ငါပေးသောမုနိ့ကား 
လောကီသားတို့စ်ါ အသက်အဘို့အလိုငှါ စ္ဂနိ့သော 
dA အသားပေတည်းဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

HN) ထိုအခါ ယုဒလူတို့ကၢ ဤသူသည် မိမိအသား 
ကို ငါတို့ စားစရာဘို့ အဘယ်သို့ ပေးနိုင်သနည်းဟု 
အချင်းချင်း Be el 

၅၃ ယေရှုကလည်း ငါအမှန် အကနိဆိုသည်ကား 
လူသားဇ်ါ အသားကိုမစား အသွေးကို မသောက်လျှင် 
သငိတို့ဋိ အသက်မရှိး 

၅၄ ೧8 အသားကို စားခွ ဝါဒါ အသွေးကိုလည်း 
သောက်သော သူသည် ೦೦೨೦ အသက်ကို agi 
ထိုသူကိုနောက်ဆုံးသော နေ့ ငါထမြောက်စေမည်, 
9೨ del အသားသည် စားစရာကောင်းစ်ါ1 ငါစ် 


အသေေးလ 6 သောက်စ ಡಿದ 
ಕಿ ညး ရာ ပ 
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၅၆ del အသားအသွေးကို သောက်စားသော 
ETS 
၅၇ အသတ်ရှင်တော်မူသော ခမည်းတော်သည် 
င့့ကို စေလှှတ်တော်မူရ် | ငါသည် ခမည်းတောင်အားဖြင့် 
အသက်ရှင်သည်နည်းတူ! ငါ့ကိုစားသောသူသည် 
PR eR CY 

၅၈ ဤမုနိ့ကား ကောင်းကင်မှ ဆင်းသက်သော ಫಿ 
Gos သင်တို့ ဘိုးဘေးများသည် မနကိုစားလျက် 
သေရသတကဲ့သို့ မဟုတ် ಯಿಯ စားသောသူသည် 
BS အခ်ိ 

၅၉ ကာပေရနောင်မြို့မှာ တရားစရပ်ဋိ သြဝါဒပေးစဉ် 
တူင် မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 

၆၀ တပည့်တော်အများတို့သည် ကြားလျှင်! ထို 
စကားသည် အလှုန်ခက်လှဇ်ါ1 အဘယ်သူ နားခံနိုင် 
မည်နည်းဟု ಹೆಂಡತ 

၆၁ ထိုသို့တပည့်တော်တို့ ಇ BE 
ယေရှုသည် အလိုအလျောက် သိ သိတော်မူလျှင်ၢ ဤတ 
ရားစကားကြောင့် သာ ည ` စိတ် မြ ရ ဆ 
၆ ၂ လူသားသည် အရင် နေရာအရပ်သို့ me 
SS Fee အဘယ်သို့ SHE 
မည်နည်း, 

၆၃ ဝိညာဉ်သာလျှင် အသက်ရှင်စေဇ်ါ1 ကိုယ်ကာယ 
သည် အလျင်းမတတ်နိုင်ၢ ငါပြောသော စကားသည် 
ಕಮರಿ အသက်လည်း Gosh 

၆၄ သို့သော်လည်း သငိတို့တူင် မယုံကြည်သောသူ 
ತಾಸೆ 

၆၅ ထိုကြောင့်ဒါဒ်ခမည်းတော်သည် အခွဒ့ပေးတော် 
မမူလျှင် အဘယ်သူမျှ င့့ထံသို့ မလာနိုင်ဟု အထက်က 
ငါဆိုခဲ့ပြီဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ1 င မိနိ့တော်မူသည် 
အကြောင်းဟူမူကား အဘယ်သူ မယုံကြည်သည် 
ကိုရင်း အဘယ်သူသည် ကိုယ်တော်ကို အင်နှံမည် 
ကိုင်း ယေရှုသည် အစအဦးဌိ သိတော်မူဇ်ါၤ 

၆၆ ထိုအခါမှစရ် တပည့ိတော် အများတို့သည် 
ကိုယ်တော်နှင့် မပေါင်းဘော်ဘဲ ဆုတ်သွားကြဇ်ါ1 
၆၇ ထိုကြောင့် ယေရှုသည် တကိုင်နှစ်ပါးသော သူတို့ 
အား; သင်တို့သည်လည်း ထွက်သွားခြင်းငှါ အလို 
ရှိကြသလောဟု မေးတော်မူလျှင်! 

၆၈ .ဖုန်ပေတရုဏ္ဘါ သခငိ အကျွနိုပ်တို့သည် အ 
ဘယ်က ထံသို့ သူ သှား ဒာ အူ အသက်နှင့် 
ಸ းသည် ကသော တါ 


၆၉ ကိုယ်တော်သည် ခရစ်တော်တည်း ဟူသော 
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အသက်ရှင်တော်မူသော ဘုရား းသခင်စ်ါ သားတော် 
ဖြစ်တော်မူသည်ကို အကျွန်ုပ်တို့ ယုံကြည်သိမှတ်ကြ 
ပါသည်ဟု လျှောက်လေဇ်ါ1 

၇၀ ယေရှုကလည်း တကိျပ်နှစ်ပါးသော သင်တို့ကို 
ကျော်သည် မဟုတ်လော သား 
သငိတို့တူင် ರ ရန်သူတယောက်ပါသည်ဟု မိ နေ့ နိ့တော်မူဇ် Il 
၇၁ ဂိ ಮ တကိုပ်နှစ်ပါးအဝင် ဖြစ် 
ရ် ကိုယ်တော်ကို အပ်နှံမည့်သူ! ನಿರಯಂ ယုဒ 
ရှကာရုတ်ကို ဆိုလိုသတည်း; 


ಇ 
၁ ထိုနောက်မှ ယေရှုသည် ဂါလိလဲပြည်ဋ္ဌိ လှည့် 


ရှင် ယောဟန် JG 


၁၄ ထိုပွဲကို ခံစဉ်တ္ဂင်ၢ ယေရှုသည် ဗိမာန်တော်သို့ 
တက်ရ် ရသ ပေး တော်မူစ်ါ 

ဒု MR အထ ಖಣಿ စာမသငိ 
ဘဲလျက် အတ တတ်ဘိသနည်း EA 
၁၆ ယေရှုကလည်း ငါ ဟောသော ဒေသနာသည် 
[oe ဒေသနာ မဟုတ် င့့ကို စေလှူတ်တော်မူသော 
သူဇ် ဒေသနာဖြစ်ဇ်ါ1 

၁၇ ထိုသူဇ် အလိုတော်သို့ လိုက်ချင်သောသူမည် 
သည်ကား ဤဒေသနာသည် ဘုရားသခင်စ်ါ ဒေသ 
နာတော်ဖြစ်သလောၢ ငါသည် ကိုယ်အလို အလျောက် 
ဟောပြောသလောဟု ပိုင်းခြားရ် သိလိမ့်မည်, 


န င္လ ပ ၂ င္ရ 0,C င. 
ಲಿಂಗಿಯ ယုဒလူတို့သည် ကိုယ်တော်ကို 
သတ်အံ့သောငှါ ရှာကြံသောကြောင့် ယုဒပြည်ဋိ 


ငု Q င္လ 
၁၈ SIE ON ားါပသော သူ 


သည် မိမိဘုန်းအသရေကို ရှာတတ်ဇ်ါ ဓမကု စေလှူတ် 


လှည္ရိ့လည်ခြင်းငှါ အလိုတော်မရှိႈ 
၂ ၃ ယုဒလူတို့ဒါ သကေရေပွဲခံဓါနီးတွင်ညီတော်တို့ 
ကၤ သင်ပြုသော အမှုတို့ကို တပည့်များတို့သည် 
Boog ಗಾಣದ ယုဒပြည်သို့ ကြွပါၢ 
၄ မတျ်တထိတ္ထိကို ತಾಂ ရ 


ကာ မထင်ရှား Hees cpa ဖြင့် ಸಾರಾ မပြု 


တော်မူသောသူဇ် ဘုန်းအသရေကို ရှာသော သူမူ 
ကား ယုံလောက်သောသူ (GP ထိုသူဋ် မုသာ ಆರಿ 
၁၉ မောရှေသည် ပညတ်တရားကို သင်တို့အား 
ပေးသည် မဟုတ်လော ထိုတရားကို သငိတို့တွင် တစုံ 
တယောက်မျှ enh င့့ကို သတ်အံ့သောငှါ အဘယ် 


ကြောင့် ရှာကြံကြသနည်းဟု ಹಂಸದ 


တတ်ၢ ಕಾರಗಿ သငိသည်ပြု( လျ်ၢ ဤလောကဋိ 
ကိုယ်ကို ထင်ရှားစှူ ದಂ) ပြပါဟု! 
ချဲ မယုံကြည်သောကြောင့် ယေရှအား ဆိုကြစ် | 


၂၀ လူအစုအဝေးကလည်း! သင်သည် နတ်ဆိုးစှဲ 


သောသူဖြစ်ဇ်ါ1 သင်ကို သတ်အံ့သောငှါ အဘယ်သူ 


ရှာကြံသနည်းဟု ဆိုကြဇါၢ 


ယေရှုကလည်း င့့အချိန် မရောက်သေး သငိတို့ 
ဘို့ ခပ်သိမ်းသော အချိန်သင့်လျက် el 
2 ಅಂಂದೆಯಂಖಸ್ತಿಬುವೆ သင်တို့ကို ಅಟಿ ဂုတ 
elo အကြောင်းမူကား! ငါသည်သူတို့စ်ါ အကျင့် 
ဆိုးညစ်ကြောင်းကို သက်ိသေခံဇ်ါ1 
၈ ထိုပွဲသို့ သငိတို့သ္ဂားကြလော့1 

ငါ မသူားသေး! ငါ့အချိန် မပြည့်စုံသေးဟု 
မိနိ့တော်မူပြီးလျင်! ဂါလိလဲပြည်မှာ နေတော်မူဇ်ါၤ 
မထင်မရှား ကြှေတာ်မူဇ်ါ 
၁၁ ಯೌ ယုဒလူတို့ကၢ ယေရှုသည် အဘယ်မှာ 
ရှိသနည်းဟု မေးမြန်းရှာမွေကြအါး 
၁၂ လူအစုအဝေးတို့သည် ကိုယ်တော်ကိုအကြောင်း 
ပြဋ် အုတ်အုတ်သဲသဲ ပြစ်ကြဝ်1 အချို့တို့တ သူသည် 
သူတော်ကောင်းဖြစ်သည် ဟူရ်ငင်း; အချို့တို့ကၢ 
သူတော်ကောင်းမဟုတ်ၢ လူများကို လှည့်ဖြားသည် 


၂၁ ယေရှုကလည်း ငါပြုသော အမှုတခုကို သငိတို့ 
ရှိသမျှသည် အံ့သြရြင်းရှိကြဇ်ၢ 

Wd မောရှေသည် အရေဖျားလှီးခြင်းတရားကို ಯಕ 
တို့အားပေးဇ်ါ1 ထိုသို့ဆိုသော် ဓမောရှေမှအစပ္ဂာ ခံရ 
သည်ဟု မဆိုလို ဘိုးဘေးများမှ ဆက်ခံရသတည်း1 
ထိုကြောင့် ဥပုသ်နေ့ သင်တို့သည် အရေဖျားလှီး 
ခြင်းကို ပေးကြဇဝ်ါၢ 

၂၃ မောရှေဇ်ါ တရား မပြတ်စေခြင်းငှါ လူသည် 
ဥပုသ်နေ့ အရေဖျားလှီးခြင်းကို ခံရလျှင်; ငါသည် 
ပုန မာ က ကျင်း လေ 
03% သာ ည 5 4 အမျက်ထွက်ရာသလော႔# 
၂၉ APPS ကြ ဤ အာ ကျရာ 
ဖြင့် စီရင်ကြလော့ဟု ಹಂದೆ 

JS ထိုအခါ ယေရုရှလင်မြို့ သား တချူ ဒျ6ု့ကလည်း ဤ 
သူကို သတ်အံ့သောငှါ ရှာကြသည်မဟုတ်လော1 
၂၆ ကြည့်ပါ သူသည် ထင်ရှားစွာ ဟောပြောရ် 


ဟူဌ်ငှင်း ಮೆತಿ 
၁၃ သို့သော်လည်း ယုဒလူတို့ကို ကြောက်သော 
ကြောင့် အဘယ်သူမျှ အတည့်အလင်း မပြောငံ့ကြ1 


အဘယ် မြစ်တားခြင်းကိုမျှ မပြုကြပါတကား1 ဤ 

ပှ မိ သ. C (aS a) Q C 
သူသည ခရစတော ဖြစ်ကြောင်းကို မဏံများတု့သည 
အမှန် ಯಂ 
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ရှ င် ယောဟန် BI 


သည်ကို ငါတို့ 5ರ ခရစ်တော်သည် ကြွလာ 
တော်မူသောအခါ အဘယ်က ဖြစ်တော်မူသည်ကို 
အဘယ်သူမျှ မသိရဟု ಜಂತೆ 

၂၈ ယေရှုကလည်း သင်တို့သည် ငါ့ကို ಯಿ 
ငါသည် အဘယ်က ဖြစ်သည်ကိုလည်း သိကြဇ်ၢ 


- ၁၆ - 


C ဂ (೩ မြ 2೦ င 
ရေငတသောသူရှလျှင င့့ထံသို့လာရွ် CAINE DI 


၃၈ ဝှ့ကိုယုံကြည်သော သူသည် ကျမိးစာလာသည် 
အတိုင်း အသက်ရေထ္ဂက်ရာ စမ်းရေတွင်းဖြစ် လိ့်မည် 
ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 


QS ၆ တောရော ပျက မသာ သူ 
သည် ခံရလတံ့သော ဝိညာဉ်တော်ကို ရည်မှတ်ရ် 


သို့သော်လည်း ငါသည် ကိုယ်အလိုအလျောက် လာ 
သည် မဟုတ် င့့ကို စေလှူတ်တော်မူသော သူသည် 
သစ္စာနှင် ပြည့်စုံတော်မူဒါၤ ထိုသူကို သင်တို့ cd 
၂၉ ငါမူကား ಯೆ အကြောင်းမူကား ထိုသူဇ်ါ 
အထံတော်မှ dose သူသည်လည်း င့့ကို စေလွှတ် 
တော်မူစ်ဟု ဝိမာနိတော်ဋိ ဆုံးမသြဝါဒ ပေးတော်မူစဉ် 
တူ တြွေးကြော်ရွ် မိနဲ့တော်မူလျင် 

၃၀ ကိုယ်တော်ကို ဘမ်းဆီးခြင်းအခွင္ခ်ကို Re el 
သို့သော်လည်း ကိုယ်တော်စ်ါအချိန် မစေ္အေမရောက် 
သေးသောကြေောင့်ိ အဘယ်သူမျှ မဘမ်းမဆီးကြ 
၃၁ လူအစုအဝေးထဲဋိ ပါသောသူ အများတို့သည် 
(ವನಂ, ခရင်တော်သည် ကြွလာတော်မူ 
သောအခါ! ဤသူပြသော နိမိတ်လက္ခဏာထက် 
သာရွ် များသော နိမိတ်လက္ခဏာတို့ကို ပြတော်မူ 
မာကျ ಮಯಿ 

၃၂ ထိုသို့ လူများ အုတ်အုတ်သဲသဲပြစ်ကြသည်ကို 
မျပ သု ကြားလျှင် ယဇ်ပုရောဟိတ် အကြီးတို့ 
နှင့် တိုင်ပင်ပြီးမှ ကိုယ်တော်ကို ဘမ်းဆီးစေခြင်းငှါ 
မင်းလုလင်တို့ကို စေလှူတ်ကြဇ်ါ 

၃၃ ယေရှုကလည်း ငါသည် သငိတို့နှင့်အတူ ခဏ 
သာ နေပြီးလျှင် ငံ့ကို စေလှှတ်တော်မူသောသူ ထံသို့ 
သွားရမည်! သင်တို့သည် င့့ကို ရှာကြလိမ့်မည်1 


မိနိ့တော်မူစ်1 ယေရှုသည် ဘုန်းပ္ဂင့်တော် မမူသေး 
သောကြောင့် သနိိရှင်းသော ဝိညာဉ်တော်ကို ပေး 
တော်မမူသေး 

၄၀ စကားတော်ကို ကြားသောသူ အများတို့ကၢ 
ဤသူသည် လာလတံ့သော ပရောဖက် အမှန်ဖြစ် 
သည်ဟု ဆိုကြဇ် 

၄၁ အချို့ကလည်း ဤသူသည် ခရစ်တော်ဖြစ်သည် 
ဟု ಮಯಿ အချို့ကလည်း ခရစ်တော်သည် ဂါလိလဲ 
ပြည်သား ဖြစ်ရသလောၢ 

၄၂ ခရစ်တော်သည် ၁ါ88အမျိုး 368 နေရာဌာန! 
ဗက်လင်ရှာသား ဖြစ်ရမည်ဟု ကျမ်းစာလာသည် 
မဟုတ်လောဟု ನದಿ 

၄၃ ထိုသို့လူများတို့သည် oii 
ချိတို့သည်ကိုဃ်တော်ကိုဘဖ်းဆီးခြင်းါ အလိုရိကြဒါး 
၄၄ သို့သော်လည်း အဘယ်သူမျှ ooo 
၄၅ ထိုအခါ မင်းလုလင်တို့သည် ယဇ်ပုရောဟိတ် 
အကြီး ဖာရိရှဲ့ထံသို့ L$) ထိုမင်းတို့ကၢ အဘယ် 
ကြောင့် သူ့ကို မဆောင်ခဲ့ကြသနည်းဟု မေးမြန်းလျှင်ၢ 
၄၆ မင်းလုလင်တို့ကၢ ထိုသူဟောပြောသကဲ့သို့ 
အဘယ်သူမျှ မဟောစဖူးပါဟု လျှောက်ကြဇ်ါ 

၄၇ ဖာရိရှဲတို့ ကလည်း သင်တို့ကိုယ် လှည့်ဖြား 
Beco 


၃၄ ရှာသော်လည်း မတွေ့ရကြၢ ငါရှိရာအရပ်သို့ 
သင်တို့ မရောက်နိုင်ကြဟု မိနဲ့တော်မူလျင်း 

၃၅ ယုဒလူတို့တ, ငါတို့ မတွေ့စေခြင်းငှါ သူသည် 
အဘယ် အရပ်သို့ သ္ဂားလိမ့်မည်နည်း; COV 
လူတို့တွင် အရပ်ရပ်သို့ ကွဲပြားလျက်နေသောသူတို့ 
ရှိရာသို့ သွားရွ် ဟေလသလူတို့အား တရားဟော 
လိမ့်မည်လောၢ 

မှ သင်တို့သည် ငါ့ကို Eee သော 
လည်း ಅಂ ಮೊಂರಾಂಧಿಂ್ಸ သင်တို့ မရောက်နိုင် 
တြဟူသော စကား းသည် အဘယ်သို့ ဆိုလိုသနည်း 
တု အချင်း ချင်း ಜಂತೆ 

၃၇ ထိုပွဲကို ಕ್ರಿ နောက်ဆုံးပြစ်သော နေ့မြတ်ွိ 
ယေရှုသည် ရပ်ရွ် ကြွေးကြော်တော်မူသည်ကား 


၄၈ ಹಂ ಆಸಗ သူ့ကို ယုံကြည် 
သောသူ တစုံတယောက်မျှ ရှိသလောၢ 

၄၉ တရားကို မသိသော ဤလူများတို့သည် ကျိန် 
ခြင်းကို ခံရသောသူ ဖြစ်သည်ဟု ಮಂದಿ 

၅၀ အထက်က ညဥ်အခံဠိ အထံတော်သို့ လာ 
ಮಾ ထိုမင်းများ အ၀င်ဖြစ်သော 
နိကောဒင်ကလည်း 

၅၁ တတ္ရာ းသည် လူကိုမစစ်) သူ့အမှုကို မသိမှီ 
mo ရှေး မဆ္ဂက စျေ မနမ ဆိုလျင် 
၅၂ သူတို့က, ರ ဂါလိလဲပြည်သား 
ဖြစ်ဆလောၢ စစ်ဦး seco ဂါလိလဲ ರಿ ತಾಯೆ 


ပရောဖက်မျှ မပေါ်မထွန်း သည်ကို မှတ်လော့ဟု 


ဆိုကြပြီးမှ 
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- ၁၇ - 


၀၀၀ _ ဝလ. 


NK ထိုသူအပေါင်းတို့သည် ဆတူ အမ္မ eve 
၈ 


၁ ယေရှုသည်လည်း သံလူင်တောင်သို့ကြှတော်မူဇ်ါ1 
J နီနက်စောစော ဝိမာနိတော်သို့ တဖန် (9605 
မူရ် လူအပေါင်းတို့သည် အထံတော်သို့ လာကြဇ်ါၢ 
ထိုအခါ ထိုင်တော်မူရ် ဆုံးမသြဝါဒပေးစဉ်တွင်ါ 
၃ မှားယှင်းခြင်းအမှုကို ပြုလျက်နေသော မိန်းမ 
တယောက်ကို တွေ့လျှင် ကျမ်းပြုဆရာတို့နှင့် ဖာရိရွဲ 
တို့သည် ခေါ်ခဲ့ရ် အလယ်ဋိ ထားပြီးမှ 
၄ အရှင်ဘုရား ဤဖိန်းမသည် မှားယွင်းခြင်း အမှ 
ကို ပြုစဉ်တ္ဂင်ပင် တွေ့မိပါသည်1 
၅ ထိုထို့သော မိန်းမကို ಯಸ ပစ်ရမည်ဟု 
မောရှေသည် အကျွနိုယ်တို့အား ပညတ်တရားဋိ စီရင် 
ol သို့ရာတူင် ကိုယ်တော်သည် အဘယ်သို့ 
မိနိဲ့တော်မူမည်နည်းဟု exp 

ထိုသို့ pea Son fp 
တင်ခွင့် ရှိစေခြင်းငှါ စုံစမ်းနှောင့်ရှက်သောအားဖြင့် 
eH ယေရှုသည် အောက်သို့ ငုံ့လျက် 
လက်ညှိုးတော်နှင့် မြေခဋိရေးသားရ် နေတော်မူဇ်ါ 
ဂု ထိုသူတို့သည် အထပ်ထပ် မေးလျှောက်ကြ 
ಯುಂ ಔನ! ನಿರಿ အပြစ် 


ရှင်ယောဟန် ၈၂၃ 


အလင်း စာ် ငါ့နောက်သို့ လိုက်သော သူသည် 
မငာ C မျင 
မှောင်မိုက် မသွ္ဇားမလာၢ အသက်ဇါ အလငးကု 
QC AQ oC C ပ 
ရလမ့မညဟု မန့တောမူဇါ Il 
[eB Ne) [೩ (೩ (aR SRS) င္လ 
၁၃ SPL TOBIN သင်သည်ကိုယ်အကြောင်း 
Q C 9 jal C C © 
ကုသကသေခဇၢ | သငဇါသကသေ မတည်ဟုဆိုကြဇ် Il 
၁၄ ယေရှ ကလည်း ငါသည် ကိုယ်အကြောင်းကို 


C 9 [a C ငါ င္လ င ပ 
သကသေ ခသောလည1 ငါသကသေ တညဇၢ Il 


အကြောင်းမူကား! ငါသည် အဘယ်အရပ်က 
ea a; C CQ [es as 

ONC အဘယအရပဿျ့ သွားသညကုဝဌဇ 

ရ င် CQ Q 

CIO GNI esse] Se မသိကြ 


OC (ಎ 


CQ C Q Q QC 
೨) သငတ္ပ့သည ဇာတပကတတတုငႈး OLN 


Bl ငါမူကား အဘယ်သူကိုမျ မစီရင်ၢ 

၁၆ ဝါသည် စီရငိသော်လည်း ဝါဒါ စီရင်ခြင်းသည် 
တည်ဇ်ါၢ အကြောင်းမူကား ငါသည် တယောက် 
တည်းနေသည် ಅಲಾಯಿ 43 စေလှှတ်တော်မူသော 
ခမည်းတော်သည် င့ဘက်ဋိ နေတော်မူဇ်ါ 

၁၇ သက်သေခံ နှစ်ဦးတို့ဝ်ါ စကားသည် ಉಬೇದಿ 
ဟု သင်တို့ ပညတ္တိကျမ်းစာဋ်လာဇ်ါ 

၁၈ ငါသည် ကိုယ်အကြောင်းကို သကိသေခံသော 
ov So ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသော ခမည်းတော် 


ရဥန ဤ လီ Q 9 Q 
သညလညး ငါ့အကြောင်းကို သကသေခတောမူ 


ကင်းသောသူသည် ရှေ ဦးစွာ ကျောက်ခဲနှင့် ပစ်စေဟု 
ಔಯ 

၈ တဖနိ အောက်သို့ ငုံ့ရ် မြေဋိရေးသားတော် 
မူပြန်ဝါၢ 

၉ ထိုသူတို့သည် ကြားရလျှင် မိမိတို့စိတ်နှလုံးသည် 
ဗိမိတို့အပြစ်ကို ဘော်ပြသဖြင့် အသက်ကြီးသော 
သူမှစရ် အငယ်ဆုံးသော သူတိုင်အောင် တယောက် 
နောက်တယောက် ထွက်သွားကြဇ်ါၢ ယေရှုသည် 
တယောက်တည်း $e) မိန်းမသည် 
အလယ်ဋ် ရပ်နေဇ်ါ1 

၁၀ ထိုအခါ ယေရှုသည် ကိုယ်ကိုလှန်တော်မူပြန်ရ်် 
ထိုမိန်းမမှတပါး အဘယ်သူကိုမျှ မမြင်လျှင်! အချင်း 
မိန်းမႈ သင့်ကို အပြစ်တင်သောသူတို့သည် အဘယ်မှာ 
လောဟု မေးတော်မူဇ်ါ1 

၁၁ [oe အဘယ်သူမျှ မစီရင်ပါ သခငိ 
တု လျှောက်ဇ်ါၤ ငါသည်လည်း သင်စ်အမှုကို မစီရင်ၢ 
သွားလော့ 1 နောက်တဖန် ဒုစရိုက်ကို မပြုနှင့်ဟု 
မိန့တော်မူဇ်ါ 


၁၂ တဖန်တုံ ယေရှကၢ ငါသည် ဤလောကဇါ 


သည်ဟု မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 

၁၉ ထိုသူတို့ ကလည်း သငိဇ်ါ ခမည်းတော်သည် 
အဘယ်မှာ ရှိသနည်းဟု ಅಲೆ ယေရှုကလည်း 
သင်တို့သည် ဝါ့တိုမသိတြါ ငါ့မည်းကော်တိုလညိး 
ಎಂದು ငါ့ကို ಸಂ ငါ့မည်းတော်တိုလည်း သိကြ 
ိမိိမည်ကု ဒိနို့ဘော်မှဒါ 

၂၀ ဝိမာနိတော်ဋိ ဆုံးမသြဝါဒ ပေးတောင်မူစဉ် ဤ 


စကားတော်ကို ဘဏ္ဍာတိုက်မှာ မိန့မြှက်တော်မူဇ်ါ Il 


ကိုယ်တော်စ်် အချိန် မစေ့မရောက်သေးသောကြောင့် 
အဘယ်သူမျှ ကိုယ်တော်ကို oni 

၂၁ တဖန် ယေရှက ငါသည် သ္ဂားရမည်# သင်တို့ 
သည် ငါ့ကို ရှာကြလိမ့်မည်ၢ ကိုယ်အပြစ်ဋိလည်း 
သေကြ လိမ့်မည်; ငါသူားရာ အရပ်သို့ သင်တို့ 
မရောက်နိုင်ကြဟု Bod 

၂၂ ယုဒလူတို့ကလည်း ငါသွားရာ အရပ်သို့ သင်တို့ 
ကို သတ်မည်လောဟု ಮಂದಿ 

၂၃ ယေရှုကလည်း သင်တို့သည် အောက်သားဖြစ် 
ကြဝ်ါၤငါမူကားအထက်သားဖြစ်စ်1သင်တို့သည်လော 


၀ 


(5) 'C ဓ င 
ကသား Gosh ငါမူကား လောကသား မဟုတ 
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ရှင်ယောဟန် ၈၂၄ 


၂၄ ထိုကြောင့်သဝိတို့သည် ကိုယ်အပြစိဋိ သေကြ 
ಹಿನ ನಿತಿ ಹಿಂಡಿ ဤမည်သောသူဖြစ်သည် 
ကို သင်တို့သည် ಅಯಂ ကိုယ်အပြစ်ဥိ သေကြ 
ಹಿತಂ ಹನಿ 

၂၅ ထိုသူတို့ကလည်း သင်သည် အဘယ်သူနည်း 
ဟု မေးလျှင်! ယေရှကၢ ငါသည် သင်တို့အား အစဉ် 
ပြောဆို သည်အတိုင်း ဝါဖြစ်ဒါၢ 

၂၆ သင်တို့အမှုဋိ ငါပြောဆို ಕರಂ များစွာရှိဒ် ထ 


Q (ಎ @ မြ Q (Cy © မ 
သ့သောလညး င့ကုစေလွတတောမူ သောသူသည 


- 6၈ -- 


၃၆ ထိုကြောင့် သားသည် သင်တို့ကို လွှတိလျင် 
သင်တို့သည် ဧကန်အမှန် လွတ်ကြလိမ့်မည်း 

၃၇ သင်တို့သည် အာဗြဟံအမျိုး ဖြစ်ကြသည်ကို 
ဝါသိဒါ, ဆိုသော်လည်း ನಯ ಎಮಿ 
တည်နေရာကို မရသောကြောင့် သင်တို့သည် ငံ့ကို 
သတိအံ့သောငှါ ရှာကြံကြဝ်ါ 

၃၈ ငါသည် င့်ခမည်းတော်ထံဋ် မြင်ခဲ့ပြီးသည်အတိုင်း 
ဟောပြောဇ်ါၢ သင်တို့သည် သင်တို့စ်ါ ತಾಂಂರಿಕ್ಷಿ 


Broa: ပြုကြဒ်ဟု မိန့့တော်မူဒါ' 


သစ္စာနှင့် ပြည့်စုံတော်မူဇ်ါ1 သူစ်အထံ တော်ဋ် င်ကြား 
သမျှကို သာ ဤလောကဋိ ငါဟောပြောသည်ဟု 


၃၉ ထိုသူတို့ကလည်း အာဗြဟံသည် ငါတို့ အဘ 
ဖြစ်စ်ဟု ဆိုကြစ်1 ယေရှု ကလည်း သငိတို့သည် 


မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၂၇ ခမည်းတော်ကို ಥಕ မိနဲ့တော်မူသည်ကို 
ထိုသူတို့သည် 4 

၂၈ ထိုကြောင့် ယေရှုကၢ သင်တို့သည် လူသားကို 
မြှောက်ထားသောအခါ! ငါသည် ဤမည်သောသူ 
ဖြစ်သည်တိုငုင်း ငါသည် ကိုယ်အလိုအလျောက် 
အဘယ်အမှုကိုမျ မပြုဘဲ! င်ခမည်းတော်သည် ငံ့့အား 
နည်းပေးတော်မူသည်အတိုင်း ငါဟောပြောသည် 
ကိုင်း သင်တို့သည် သိကြလိမ့်မည် 

၂၉ င့့ကို စေလှှတ်တော်မူသော သူသည် ငါနှင့် အတူ 
ရှိတော်မူစ်ၤ ငါ့ကို တကိုယ်တည်း နေစေခြင်းငှါ 
ခမည်းတော်သည် စ္ဂနိ့ပစ်တော်မမူ; အကြောင်းမူကား 
နှစ်သက်တော်မူသော အမှုကို အစဉ်မပြတ် ငါပြုသည် 
ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ1 

၃၀ ထိုစကားတော်ကိုမိနို့တော်မူစဉ်| လူများတို့သည် 
ARES cep 

၃၁ ထိုအခါ ယေရှုကၢ သင်တို့သည် ငါဇ်ါဒေသနာဋိ 
တည်လှူငိ ငှ့တပည့်အမှန် ဖြစ်ကြဇါး 

၃၂ သမ္မာတရားကိုလည်း သိကြသဖြင့်! ထိုတရား 
သည် သင်တို့ကို လှူတ်လိမ့်မည်ဟု ယုံကြည်သော 
ယုဒလူတို့အား မိနို့တော်မူဇ် 

၃၃ ယုဒလူတို့ကလည်း ဝါတို့သည် အာပြဟံအမျိုး 
Geos အဘယ်သူထံဋိ တရံတခံမျှ ကျွန်မခံကြၢ 
လွှတ်လိမ့်မည်ဟူရ်် သင်သည် အဘယ်သို့ ပြောဆို 
သနည်းဟု col ယေရှုကလည်း ငါအမှန် 
အကနိဆိုသည်ကား! 
၃၄ အရိုတ်ကို ပြုသမျှသောသူတို့သည် ၇စရိုက်ဝါ 
ကျွန် ဖြစ်ကြဝါး 

၃၅ ကျွန်သည်ကား အိမ်ဋ် အစဉ်အမြဲ နေသည် 


မဟုတ်; သားမူကား အစဉ်အမြဲ နေဇ်ါၢ 


အာဗြဟံဇ်ါ သားမှန်လျင် အာဗြဟံဝ်ါ အကျင့်ကို ကျင့် 
ကြလိမ့်မည် 

၄၀ ဘုရားသခင့် အထံတောိဋိ ကြားရသော ee 
တရားကို သင်တို့အား ဟောပြောသော သူတည်းဟူ 
သော င့့ကိုသတ်အံ့သောငှါ သင်တို့သည်ယခု ရှာကြံ 
Oe အာဗြဟံသည် ထိုနည်းတူကျင့်သည် မဟုတ်1 
၄၁ သင်တို့သည် သင်တို့အဘဒါ ರಾಂ 
ဇ်ဟု မိနိ့တော်မူစ်1 ထိုသူတို့ကလည်း! ငါတို့သည် 


မျောက်မထားသော အမျိုး မဟုတ် ဘုရားသခင် 


တည်းဟူသော ငါတို့ အဘ တပါးတည်း ရှိတော် 
မူသည်ဟု ဆိုကြဝါၢ 

၄ J ယေရှုကလည်း ဘုရားသခင်သည် သင်တို့အဘ 
မှန်လျှင်, သင်တို့သည်ဝ့ကိုချစ်ကြလိင့်မည်ၤ အကြောင်း 


သ နး ဝ C QC 
မူကား ငါသည် ဘုရားသခင္အထတောမမှ [ಣ್ಣ 


ရောက်လာဇ်ါ1 ကိုယ်အလိုအလျောက် လာသည် 
မဟုတ် ဘုရားသခင်သည် 43 စေလှှတ်တော်မူဇ်ါ 
၄၃ အဘယ်ကြောင့် ငါ့စကားကို နားမလည်ကြသ 
နည်းၢ ငါဝ်္ဂ ဒေသနာကို နားမခံ မယူနိုင်သောကြောင့် 
သာ သင်တို့သည် ငံ့စကားကို နားမလည်ကြၢ 

၄၄ သင်တို့သည် သငိတို့စ်ါ အဘတည်းဟူသော 
မာရိနတ်မှ ဆင်းသက်ကြဝ်ၢ သင်တို့အဘဇါ အလိုသို့ 
လည်း လိုက်တတ်ကြဇ်ါ Il မာရ်နတ်သည် ရှေ့ဦးစွာမှစရ် 
လူအသက်ကို သတ်သောသူဖြစ်ဇ်ါ သူဋိသစ္ယာတရား 
မရှိသောကြောင့် သစ္စာတရားဦဌိ မတည်မနေ; သူသည် 
မုသာစကားကို ပြောသောအခါ မိမိပတတိအတိုင်း 
syne မုသာစကားဠဌိ ကျင်လည်သောသူဖြစ်ဇ်ါ 
မုသာဝ်အဘလည်းဖြစ်ဇ်ါ1 

၄၅ ငါသည် သစ္စာစကားကို ပြောသောကြောင့် 
သင်တို့ မယုံကြၢ 


၄၆ ဝိဋိ အပြစ်ရှိကြောင်းကို သင်တို့တွငဲ အဘယ်သူ 
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- ၁၉ - 


ဘော်ပြသနည်း; သစ္စာစကားကို ငါပြောသည်မှန်လျှင် 
အဘယ်ကြောင့် သငိတို့ မယုံကြသနည်း; 

၄၇ ဘုရားသခင်နှင့် စပ်ဆိုင်သောသူသည် ဘုရား 
သခင်စ် စကားတော်ကို နားထောင်တတ်ဇ်ါၢ 


သင်တို့သည် ဘုရားသခင်နှင့် မစပ်ဆိုင်သောကြောင့် 
နားမထောင်ကြဟု မိနဲ့တော်မူဇ်1 

၄၈ ယုဒလူတို့ကလည်း သင်သည် ရှမာရိလူဖြစ်ဇ်ါ 
ಎದೆ ဆိုးစွဲသောသူလည်း ဖြစ်စ်ါဟုဝါတို့ ပြောသော 
စကားသည် လျောက်ပတ်သည် မဟုတ်လောဟု 
ဆိုကြဒ်ၢ 

၄၉ ယေရှ ကလည်း ငါသည် နတ်ဆိုး စ္ဂဲသောသူ 
မဟုတ် င့ခမည်းတော်ကို ದಿದ သင်တို့သည် 
ဝါကို ရှုတ်ခကြဏ်း 

ခါ ကြ ငါသည် ကိုယ်ဘုန်းအသရေကို မရာ dA 
ဘုန်းအသရေကို ရှာရွ် စီရင်တော်မူသောသူ ಧಂದೆ 


စး d အမှန်အကန် ဆိုသည်ကား ငါ စကားကို 


င ချြ မ မှ င္လ 1 
နားထောငသောသူသည သေခြင်းနှင့် အစဉ်မပြတ် 
(လီ မ္က သိကို လွ ဝ C 
ကာဝၤလ္ဂူတလမး့မည္ဟု န့တောမူဇၢ Il 


၅၂ ယုဒလူတို့ကလည်း, ಬನ್ನ နတ်ဆိုးစွဲသည်ကို | ၄ 


ယခု ငါတို့ သိကြဇ်ါ အာဗြဟံ မှစရ်ပရောဖက်တို့: သည် 
သေလ္ဂနိကြပြီ! သင်မူကား ငံ့စကားကို နားထောင် 
သောသူသည် သေခြင်းနှင့် အစဉ်မပြတ် ကင်းလ္ဂတ် 
လိမ့်မည်ဟု ဆိုပါသည်တကား 

၅၃ ငါတို့အဘ အာဗြတံထက် သင်သည် သာရွ် 
ကြီးမြတ်သလောၤ သူသည်သေပြီ1 ပရောဖက်တို့ 
လည်း သေကြပြီ႔ သင်သည် အဘယ်သို့သော သူဇ် 
အရောင်ကို ဆောင်သနည်းတဟု ဆိုကြဝ်ါ1 

၅၄ ယေရှုကလည်း! ငါသည် ကိုယ်ဂုဏ်ကို ပြလျှင် 
ငါ့ဂုဏ်သည် အချည်းနှီးဖြစ်ဇ်ါ ငါ့ခမည်းတော်သည် 
င့့ဂုဏ်ကို ထင်ရှားစေတောင်မူဇ်ါ1 ထိုဘုရားသခင်သည် 


ရှင်ယောဟန် ၉း၁၁ 


ငါးဆယ်မျှ မရှိဘဲလျက် သင်သည် အာဗြဟံကို မြင်လေ 
Boon ဆိုကြဝ်ၢ 

၅၈ ယေရှုကလည်း ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား 
အာဗြဟံ မဖြစ်မှီ god မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 

၅၉ ထိုအခါ ကိုယ်တော်ကို ဲနှင့်ပ်ခြင်းါ ကျောက်ခဲ 
တို့ ನಿ ကောက်ယူကြဇ်ါ1 ယေရှုသည် တိမ်းရှောင်ရ် 
ထိုသူတို့ အလယ်ဋိ ရှောက်သွားပြီးလျှင် ဝိမာနိတော်မှ 


(4] (a ပူ 
ထက REE Il 
င် 


၁ လမ်းဌိ သွားတော်မူစဉ်! အမိ ငမ်းတွင်းကပင် 
မျက်စိတန်းသော သူတယောက်ကို တှေ့ မြင်တော်မူဝ်ါ [| 
၂ တပည့ိတော်တို့ကၢ အရှင်ဘုရား! ဤသူသည် 
အဘယ်သူဇ် အပြစ်ကြောင့် မျက်စိတန်းသနည်း; 
ကိုယ်အပြစ်ကြောင့် ကာနိးသလောၤ မိဘအပြစ်ကြောင့် 
ကနိးသလောဟု မေးလျှောက်ကြဇ်ါ; 

၃ ယေရှုကလည်း ကိုယ်အပြစ် ကြောင့်မဟုတ်1 
မိဘအပြစ်ကြောင့်လည်း မဟုတ်1 ဘုရားသခင်ဇ်ါ 
အမှုတော်ကို သူခ ထင်ရှားစေမည် အကြောင်းတည်း! 
ငါ့ကို စေလွှတ်တော်မူသော သူဇ်ါ အမှုကို 
နေ့အချိန်ရှိစဉ်တွင် ငါပြုရမည်ၤ အဘယ်သူမျှ ತಾಣ 
မပြုနိုင်သော အချိန်တည်းဟူသော ညဉိအချိန်လာ 
သေးဇ်ါ1 

၅ ဝါသည် ဤလောကဋ္ဌိ ရှိစဉ်တူင် ဤလောက 
အလငိဖြစ်ဒါဟု မိနို့တော်မူပြီးလျင် 

၆ မြေပေါ်မှာ ထှေးရ် တံထွေးနှင့် ရ္ဂှံ့လုပ်ပြီးမှ 
ကနိးသောသူဇ်ါ မျက်စိကို င္ဂု့နှင့် ax) 

ဂ သင်သ္ဂားလော့1 ရှိလောင်ရေကနိဉိ မျက်စိကို 
ဆေးလော့ဟု မိနို့တော်မူဇ်ါ ရှိလောင် အနက်ကား 
စေလှူတ်သည်ဟု ဆိုလိုသတည်း) ထိုသူသည် သွားရ 
ဆေးပြီးမှ မျက်စိမြင်လျက် Seco 


ಲಂಕೆ ဘုရားတူဋိ သင်တို့ ခေါ်ဝေါ်တတ်ကြဇ်ါ1 

၅၅ သို့သော်လည်း ထိုဘုရားသခင်ကို သင်တို့ 
မသိကြၢ ငါမူကား သိဝ်ါ ဝါမသိဟု ဝါဆိုလျှင် သငိတို့ကဲ့ 
သို့ မုသာသုံးသောသူ ဖြစ်လိမ့်မည်, ထိုဘုရားသခင် 
ကို ငါသိင်1 ဘုရားသခင်ဝ် စကားတော်ကိုလည်း 
နားထောင်ဇ်ါၢ 

၅၆ သင်တို့ အဘ အာဗြဟံသည် ငါက္သြလာမည့် 
အချိန်ကာလတို မြော်မြင်ခြင်းငှါ အလွနို sac 
မြင်ရသောအခါ ဝမ်းမြောက်ခြင်းသို့ ရောက်သည်ဟု 
မိနိ့တော်မူဇ်ါ 


၈၈ သူသည် သူတောင်းစားဖြစ်သည်ကို အိမ်နီးချင်း 
မှစရ္ခ် မြင်ဘူးသောသူတို့ကၢ ဤသူသည် ထိုင်ရ 
တောင်းသောသူ ဖြစ်သည်မဟုတ်လောဟု ಮಯಿ 
၉ လူအချို့က ဟုတ်ကဲ့ဟု ဆိုကြဝ်ၤ အချို့ကလည်း 
ထိုသူနှင့် တူသည်ဟု ဆိုကြဝ်ၢ ထိုသူတလည်း! 
အကျွန်ုပ်သည် ထိုသူပဝိဖြစ်သည် ဟုဆိုဝါ 

၁၀ သူတို့ကလည်း အဘယ်သို့ သင်ဇ်မျက်စိ 96 
သနည်းဟု မေးမြန်းကြလျှင်ၢ 

၁၁ ထိုသူကၢ ယေရှုအမည်ရှိသောသူ တယောက် 
သည် ရှုံ့လုပ်ရ် အကျွန်ုပ်မျတ်စိကိုလူးပြီးမှ ရှိလောင် 
ရေကနိသို့ သွားရ မျက်စိကို ဆေးလော့တုဆိုသည် 
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ရှင်ယောဟန် ၉၁၂ 


ವಣೆ 

၁၂ လူများကလည်း ထိုသူသည် အဘယ်မှာ ရှိသ 
နည်းဟု မေးမြန်းကြလျှင် အကျွန်ုပ် မသိဟုဆိုဒါ1 
၁၃ လူများသည်လည်း မျက်စိတန်းဘူးသောထို 
သူကိုဖာရိရှဲတို့ထံသို့ ಗ್ರೆ 

၁၄ ယေရှုသည် ရွံ့လုပ်ရွွ သူဇ်ါမျက်စိတို ပ္ဂင့်တော် 
မူသောနေ့သည် ဥပုသ်နေ့ ဖြစ်သတည်း; 

၁၅ တဖန် ဖာရိရ္ရဲတို့က အဘယ်သို့သင်ဇ်မျက်စိမြင် 
သနည်းဟုမေးပြန်လျင်အကျွနိုပ်မျက်စိဋ္ဌိ ಬಂಜೆ ಸ್ಲಂ 
၁၆ 98) အချို့တို့ကၢ ထိုသူသည် ဥပုသ် ಅಧಿ 
ဘုရားသခင် စေလှူတ်တော်မူသော သူမဟုတ်ဟု 
ಮಯಿ အချို့တို့ကၢ ဆိုးသောသူသည် ဤသို့သော 
နိဗိတ်လက္ခဏာတို့ကို အဘယ်သို့ ပြနိုင်သနည်းဟု 


- ၂၀ = 


ರಹಿ သူ့ကို မေးကြပါလော့ဟု ယုဒလူတို့ကို 
ನಿತ ပြောကြဇ်ၢ 

၂၄ ထိုကြောင့်! မျက်စိကန်းဘူးသောသူကို ဒုတိယ 
အကြိမ်ခေါ်ရ် ဘုရားသခင်ကို goon ထိုသူသည် 
လူဆိုးဖြစ်ကြောင်းကို ငါတို့သိဒါဟု ဆိုကြလျင်း 

၂၅ လူဆိုးဖြစ်သည် မဖြစ်သည်ကို အကျွန်ုပ် ಆಯೆ 
မြင်သည်အကြောင်း တခုကို အကျွန်ပ် သိသည် 
ဟုဆိုစ်1 

တု မေးကြလျှင်! အကျွနိုပ်တခါ ပြောပြီ သင်တို့နား 
မကြားကြၢ 

၂၈၇ အဘယ်ကြောင့် တဖနိ ကြားချင်သနည်း; သူ့ 
တပည့် ဖြစ်ချင်သလောဟု ಎಡೆ 


ನೆ ထိုသို့ အချင်းချင်း မသင့်ကွဲပြားခြင်းသို့ 
eA 

೦೧ တဖန် မျက်စိတန်းဘူးသော သူအား! သင်ဝ်ါ 
မျက်စိကို ပ္က်သောသူသည် အဘယ်သို့သောသူ ဖြစ်သ 
နည်းဟု မေးကြလျှင်ႈ ပရောဖက်ဖြစ်သည်ဟုဆိုဇ်1 
၁၈ ထိုသူသည် အထက်က မျက်ိစိမမြင်ႈ နောက်မှ 
မျက်စိမြင်သည်ကို ယုဒလူတို့သည် မယုံကြသဖြင့် 
သူဇ်ါ မိဘကို ခေါ်ရ! 

၁၉ ဤသူသည် သင်တို့ ဆိုသည်အတိုင်း အမိ 
မ်းတွင်းကပင် မျက်စိတန်းသော သင်တို့ဇ် သား 
မှန်သလောၤ သို့မှန်လျှင် အဘယ်သို့ ယခု မျက်စိမြင် 
ಯೆಲ್ಲಾ [ದೆ 

၂၀ မိဘတို့ကလည်းး ဤသူသည် အကျူနိုပ်တို့စ်ါ 
သား မှန်သည်ကိုငင်း; အဓိ ဝင်းတွင်းကပင် မျက်စိကန်း 
သည်ကိုငင်း အကျွန်ုပ်တို့ ಲ 

၂၁ အဘယ်ကြောင့် ယခု မျက်စိမြင်သည်ကိုရင်း! 
အဘယ်သူသည် သူဇါမျက်စိကို ဖ္ဂင့်သည်ကိုငင်း; 
အကျွနိုပ်တို့ မသိကြပါ သူသည် အသက်အဘရှုယ်နှင့် 
ပြည့်စုံပါဝါ1 သူ့ကို မေးကြပါလော့1 သူသည် ကိုယ် 
အကြောင်းကို ကိုယ်တိုင် ಎ ပြန်ပြော 
Os 

၂၂ ဤသို့ ပြောသည် အကြောင်းကား ယေရှုသည် 
ခရစ်တော် ဖြစ်သည်ဟု ဝန်ခံသောသူမည်သည်ကို 
တရားစရပ်မှ နှင်ထုတ်ရမည်ဟု ယုဒလူတို့သည် 
တိုင်ပင်စီရင်နှင့်ကြပြီ1 

၂၃ ထိုကြောင့် မိဘတို့က သူသည် အသက်အရှယ် 


၂၈ ထိုသူတို့ကလည်း သင်သည် သူ့တပည့်ဖြစ်ဇ်ါ1 
ငါတို့မူကား မောရှေစ်ါ တပည့် Goo 

၂၉ ဘုရားသခင်သည် မောရေဠ် ဗျာဒိတ်ထားတော် 
မူကြောင်းကို ငါတို့သိကြဒ်ၤ ထိုသူသည် ತಾಯ 
ဖြစ်သည်ကို မသိဟု 5 ပြောဆိုကြလှဉ် 

၃၀ သူသည် အကျွနိုပ် မျက်စိကို ပှင့်သော်လည်း 
အဘယ်တ ဖြစ်သည်ဟု သင်တို့ မသိကြသည်ကို 
အံ့သြဘွယ်ရှိဇ်ါ 

၃၁ ဘုရားသခင်သည် လူဆိုးတို့ စကားကို နား 
600೧6605 မမူသည်ကို ರಲ್ಲಿಯ ဘုရားသခင် 
ကို ရိုသေလေးမြတ်ရွွ အလိုတော်သို့ လိုက်သောသူ 
ဖြစ်လျှင် ထိုသူဇ်ါ စကားကို နားထောင်တော်မူဇ်ါ1 
၃၂ အမိ 0808005 မျက်စိကန်းသော သူကို 
မျက်စိမြင်စေခြင်းငှါ တတ်နိုင်သည်ကို ကမ္ဘာဦးမှစရ် 
မကြားစပူး! 

၃၃ ထိုသူသည် ဘုရားသခင် စေလှှတ်တော်မူသော 
သူ မဟုတ်လျှင် အဘယ် အမှုကိုမျှ မတတ်နိုင်ဟု 
ವಿದೆ 

၃၄ ထိုသူတို့ ကလည်း! သင်သည် 691008 
တကိုယ်လုံးရွိ ဒုစရိုက်အပြစိစွဲသောသူ ဖြစ်လျက်နှင့် 
ငါတို့ကို ဆုံးမပါသည်တကားဟု ပြောဆိုကြပြီးလျှင် 
ထိုသူကို တရားစရပ်မှ နှင်ထုတ်ကြဇ်1 

၃၅ နှင်ထုတ်သည်အကြောင်းကို ယေရှုသည်ကြား 
ပြီးမှ ထိုသူကို တေ့ တော်မူလျင်ၢ သင်သည် ဘုရားသခင် 
ဇ်ါသားတော်ကို ယုံကြည်သလောဟု မေးတော်မူဇ်ါ1 
၃၆ သခင်ၢ အကျွနိုပ် ယုံကြည်ရမည်အကြောင်း 
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- ၂၁ - 


ဘုရားသခင်စ် သားတောင်ကား အဘယ်သူနည်းဟု 
မေးလျှောက်သော်! 
၃၇ ယေရှုကၢ သင်သည် ထိုသူကို မြင်ခဲ့ပြီးသည် 


သာမကၢ သင်နှင့်ယခု စကားပြောသောသူသည် 


ဘုရားသခင်စ်ါ သားတော်ဖြစ်ဝ်ဟု ooo 
၃၈ သခင် အကျွနိုပ် ယုံကြည်ပါဇ်ဟု လျှောက်ရှ် 
ညှုတ်ပြပ်ကိုးက္ဂွယ်လေဇ်ါ1 

ထိုအခါ ယေရှုကလည်း မျက်စိမမြင်သောသူ 
သညိ ಭಂಗದ မြင်သောသူသည် မျတ်ဝိကနိး 
စေခြင်းငှါငင်း ငါသည် တရားစီရင်ရ် ဤလောတသို့ 
ရောက်လာပြီဟု မိနိ့တော်မူစ်ၢ 
၄၀ အထံတော်ဠိရှိသော ಉಜ್ಜಿ အချို့တို့သည် ထို 
pe ငါတို့သည် မျက်စိတန်းသလော 
ဟု ef 
၄၁ ယေရှုကလည်း သင်တို့သည် မျက်စိကန်းသည် 
မှန်လျှင် အပြစ်မရှိး ငါတို့ မျတ်စိမြင်သည်ဟု ယခု 
ဆိုကြဒါၢ ထိုကြောင့် ಯೇಲ အပြစ်တည်သည်ဟု 
မိနိ့တော်မူဇ်1 

၁၀ 

၁ ငါအမှန်အကန်ဆိုသည်ကား သိုးခံထဲသို့ တံခါးဝ 
ဖြင့်မင်အခြားလးဖြင့် ကျော်၆၆သောသူသည် သူခိုး 
cob 
J သိုးထိန်းမူကား တံခါးဝဖြင့် ဝငိတတ်ဇ်ါၤ 
၃ ထိုသူအား တံခါးစောင့်လည်း ပ္ဂ့်တတ်ဝ်ါၤ သူဇ်ါ 
စကား သံကို သိုးတို့သည် နားထောင်တတ်ကြဇ်ါ1 
သူသည် မိမိ သိုတို့ကို နာမည်ဖြင့်ခ်ချ ပြငသို့ထုတ် 
620ರಿಂದ 
၄ သိုးများကိုထုတ်သောအခါ သိုးတို့ရှေ့မှာ သွားရ 
ဂ 5 သူစ်စကားသံကို ကျွမ်းသောကြောင့် 


သုးများသည 


၅ မဆိုင်သောသူတို့စ်ါ စကားသံကို ego 
0% မဆိုင်သောသူ နောက်သို့ မလိုက်ဘဲ ပြေး 
တတ်ကြသည် ဟုဒိနို့ဘော်မူဇ်1 

၆ ထိုဥပမာပုံကို ယေရှုဟောတော်မူသည်တ္ဂင်ၢ 
ပရိသတ်တို့သည် မိနိ့တော်မူသော စကားတော်ဇစ်ါ 
အနက်အဓိပ္ပါယ်ကို နားမလည်ကြၤ 

ಇ ထိုကြောင့် တဖန် ယေရှုကၢ ငါအမှန်အကန် 
ဆိုသည်ကား ငါသည် သိုးဝင်သော တံခါးဝ Gos 
၈ င့် 698 ပေါ်လာသောသူ ရှိသမျှတို့သည် သူခိုး 
ထားပြဖြစ်ကြဇ်ါ ထိုသူတို့စ်ါ စကားသံကို သိုးတို့သည် 
နားမထောင်ကြ 


ရှင်ယောဟန် ၁၀၂၁ 


၉ ငါသည် တံခါးဝ oe င်ဖြင့် ဝငိ်သောသူသည် 
ဘေးနှင့် ကင်းလှုတ်လျက် ထ္ဂက်ဝင်ရ် ကျက်စားရာကို 
တွေ့ရလိမ့်မည်, 


೦೦ သူခိုးသည် ခိုးခြင်း သတ်ခြင်း; ဖျက်ဆီးခြင်းဝှါသာ 


ಬಂದಿದೆ ငါမူကား သိုးတို့သည် အသက်လူတ်ရုံ 


မျမက အထူးသဖြင့် အသက်နှင့် ပြည့်စုံစေခြင်းငှါ 
လာသတည်း; 

သိုးထိန်းလည်းဖြစ်ဝ်ၢ 
ကောငိးသော သိုးထိန်းသည် သိုးတို့အဘို့အလိုငှါ မိမိ 


C0 ယူ မျှ ရူ 
အသကကု စ္တနတတဇၢ Il 


] (ಲ ie 
၁၁ C10 ကောငးသော 


၁၂ သိုးများကိုပိုင်သော သိုးထိန်း မဟုတ်, သူငှါး 
ဖြစ်သောသူမူကား တောခွေးလာသည်ကို မြင်လျှင်; 
သိုးတို့ကို ပစ်ထားရ် ထွက်ပြေးတတ်စ်ါ11 တောခွေး 
သည်လည်း သိုးတို့ကို လုယက်ရွ် ကွဲလ္ဂင့်စေဇ်ါ 
၁၃ ಸಖನ ಲನ ಸೇಕ ಉಂಕಿಸಿ မှတ် 
သောကြောင့် ထ္ဂက်ပြေးတတ်ဇ်ါ1 

၁၄ ငါသည် ကောင်းသော သိုးထိနိးဖြစ်စ်1 ခမည်း 
ခပ် ရ ပျို ခရာ ဥ ဒါလည်း 
ည်းကို ಯೆಬಣ್ಸದಿ ဒါဒါ ಯಿದೆ ဝါသီဒါ| 
ငါ Felco: ဂါကို So 

၁၅ ဝါသည် ကိုယ်အသကိကို သိုးတို့ အဘို့အလိုင္ဂ 
ಕ 

၁၆ RES colon SEA Bec 
ငါပိုင်သေးဇ်ၢ ထိုသိုးတို့ကို ငါဆောင်ခဲ့ရမည်႔ သူတို့ 
သည်လည်း ငံ့စကားသံကို နားထောင်သဖြင့် သိုးခြံ 
တခု သိုးထိန်း တပါးတည်း ಕಂದಿ 

၁၇ ငါသည် တိုယ်အသတ်ကို စွန့် နောက်တဖန် 
ယူဦးမည်ဖြစ်သောကြောင့်| ငံ့ခမည်းတော်သည် ငံ့ကို 


ချစ်တော်မူစ်ါ Il 


၁၈ ငါ့အသက်ကို အဘယ်သူမျှ မလု မယူ! ကိုယ် 
အလိုအလျောက် ငါစ္ဂနိ့္ဝါၤကိုယ်အသက်ကို ಜಂ 
အခွန် နောက်တဖန် ကိုယ်အသက်ကိုယူပြန်ရသော 
အခွင့်သည် oe ಯೆಡ್ಡಾಧಿಗಿ ခမည်းတော်သည် 
ပေးတော်မူပြီဟု မိနိ့တော်မူဇ် ထ 

၁၉ ထိုစကားတော်ကြောင့် ယုဒလူတို့သည် တဖန် 
ကွဲပြားခြင်း os 

၂၀ လူများတို့က သူသည် နတ်ဆိုးစွဲရ် အရူးဖြစ်ဝ်ၤ 
သူ့စကားကို အဘယ်ကြောင့် နားထောင်သနည်းဟု 
ಹದಿ 

၂၁ အချိုတို့ကသူ့စကားသည်နတ်ဆိုခွဲ့သော သူဒ် 


C C0 (a [ee] ဇ 
စကား မဟုတ1 နတဆုးသည မျကစကနးသော 
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ရှင်ယောဟန် ၁၀:၂၂ 


သူတို့ကို မြင်စေခြင်းဝှ တတိနိုင်သလောတု တါ 
JJ ဆောင်းကာလဖြစ်ရ် အငိာဲနိပ္ပဲကို ယေရုရှလင် 
မြို့ဉ် ခံကြသောအခါ 

၂၃ ယေရှုသည် ဗိမာနိတော်နားမှာ ရှောလမုန် 
ಉದ್ದಿ စင်္ကြသွားတော်မူစဉ်တွင်ၢ 

၂၄ ယုဒလူတို့သည် ကိုယ်တော်ကို oki} သင် 
သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး ငါတို့ကို ယုံမှားစေ 
မည်နည်း, ခရစိတော်မှန်လျင် အတိအလင်း ပြောပါဟု 
ರತಿ 


NH) ယေရှုကလည်း deg) သင်တို့သည်မယုံကြၢ 


=~] 


သူတို့ကို ဘုရားဟူရ် ခေါ်ရလျှင်ငင်း ကျမ်းစကားကို 
မပယ်ရလျှင်ငှင်း 

၃၆ ခမည်းတော်သည် သနိိရှင်းစေရ်; ဤလောက 
သို့ စေလှှတ်တော်မူသောသူကၢ ငါသည် ဘုရားသခင် 
ဖ်ါသားတော်ဖြစ်သည်ဟု ဆိုသောကြောင့် သင်သည် 
ဘုရားသခင်ကို လွန်ကျူးရဤ် ပြောသည်ဟု ထိုသူအား 
ဆိုရာသလောၤ 

၃၇ ငါသည် ငါ့ခမည်းတော်ဇ်ါ အမှုတို့ကို မပြုလျှင် 
ಫಣಿ မယုံကြနှင့်း 

၃၈ ပြုလျှင် ငါ့ကို မယုံသော်လည်း ထိုအမှုတို့ကို 


ငါ့ခမည်းတော်ဇ် အခွင့်နှင့် ဝါပြုသော အမှုတို့သည် 
88 သက်သေ oi 

၂၆ သို့သော်လည်း သင်တို့သည် မယုံကြၢ အဘယ် 
ကြောင့် မယုံကြသနည်းဟူမူကား! သငိတို့သည် ငံ့သိုး 
တို့အဝင် မဟုတ်ၢ အထက်က ငါပြောသည်အတိုင်း 
၂၇ င့့သိုးတို့သည် င့စကားသံကို နားထောင်ရွ် q 
နောက်သို့ လိုက်ကြဖါၢ ထိုသိုးတို့ကို ಪರಿಷ 

၂၈ ထာဝရအသက်ကိုလည်း ငါပေးစႆ1 ထိုသိုးတို့ 
သည် ပျတ်စီးခြင်းနှင့် အစဉ်မပြတ် ಉದಯದ 
လိမ့်မည် အဘယ်သူမှထိုသိုးို့ကို ಹಂಸ ಡೆ 
မယူရာ1 

၂၉ ထိုသိုးတို့ကို ငါဌိအပ်ပေးတော်မူသော ငံ်ခမည်း 
တော်သည် ခပ်သိမ်းသောသူတို့ထက် ကြီးမြတ်တော် 
ಯದ ಉಂ ಭಂಗಿಯ 
ಥೆ လက်မှ မနှုတ်မယူနိုင်ရာ1 

ಇಂ ငါသည် ငံ့ခမည်းတော်နှင့် တလုံးတဝတည်း 
ဖြစ်သည်ဟု မိနဲ့တော်မူထါၢ 

၃၁ ထိုအခါ ယုဒလူတို့သည် ကိုယ်တော်ကို ခဲနှင့် 
ပစ်ခြင်းငှါ တဖန် ကျောက်ခဲတို့ကို ကောက်ယူကြဇ်ါ1 
၃၂ ယေရှုကလည်း! ငါသည် ငံ့ခမည်းတော်ဇါ အခွင့် 
နှင့်ကောင်းသောအမူအများတို့ကို သင်တို့အား ပြပြီ! 
ထိုအမှတို့တွင် အဘယ်မည်သော အမူကြောင့် ငါ့ကို 
ခဲနှင့်ပစ်ကြမည်နည်းဟု မေးတော်မူလျှင်ၢ 

၃၃ es Rg ၉ ၁ ခဲနှင့် 
ಡು မဟုတ်1 သင်သည် ရျြာလျပာပ၆ ရား 
သခင် ဖြစ်ယောင်ဆောင်ဤ ဘုရားသခင်ကို လှူန်ကျူး 
သော စကား ಧಿ ရှပ် ဆိုကြဝ် 

၃၄ ဃေရှုကလည်း သငိတို့သည် ဘုရား ဖြစ်ကြဝ်1 


ယုံကြလော့1 ထိုသို့ယုံလျှင် ခမည်းတော်သည် 98 
a ငါသည် ခမည်းတော်ဋိရှိသည် 
ကိုငး ယုံရျှိသိမှတ်ကြလိမ့်မည်ဟု ಹಂಸದ 
၃၉ ထိုအခါ ကိုယ်တော်ကို ဘမ်းဆီးခြင်းငှါ တဖနိ 
ရှာကြပြန်လျှင် ထိုသူတို့ဒါလက်မှ ထွက်ကြွတော်မူဇ် 
9೦ ယောဟနိသည် ဗတ္တိဇံကို ရှေ့ဦးစွာပေးရာအရပ်! 
ယော်ဒန်မြစ် တဘက်သို့ တဖနိတ္ဂြင္ဒ ထိုအရပ်ဋိ 
နေတော်မူဇ်ါ 
၄၁ လူများတို့သည် ತಾಯಿಂಂನಿಂ್ಲಿ ရောက်လာလျင်! 
ယောတန်သည် နိမိတ်လက္ခဏာကို our သို့သော် 
လည်း ဤသူဇ်အကြောင်းကို ယောဟန် ပြောသမျှ 
shod ဆိုကြသဖြင့် 

၄၂ ထိုအရပ်နွိ လူများတို့သည် ကိုယ်တော်ကို 
ယုံကြည်ကြဒ်ၢ 


၁၁ 
၁ ညီအစ်မ မာရိနှင့်မာသ တို့နေသော ဗေသနိရ္စာ 
သား လာဇရုအမည်ရှိသော သူတယောက်သည် 
နာလျက်နေလေဇ်ါၤ 
၂ နာလျက်နေသော ಬಂದೆ မာရိကား 
သခင်ဘုရားကို ဆီမှေးနှင့်လိမ်းရ် ခြေတော်ကို မိမိ 
ဆံပင်နှင့်သုတ်သော မာရိဖြစ်သတည်း; 
၃ ညီအစိမတို့သည် အထံတော်သို့ စေလှူတ်ရ်် 
သခင် ကိုယ်တော် ချစ်တော်မူသောသူသည် နာလျက် 
နေပါသည်ဟု exp 
၄ ထိုစကားကို ယေရှုသည် ကြားတော်မူလျှင်; 
ထိုအနာသည် သေနာမဟုတ်ၢ; ဘုရားသခင်ဇ်ါ 
ဘုန်းတော်ကို ထင်ရှားစေသော အနာဖြစ်ဇ်ါ ထ ထိုအနာ 
ကြောင့် ဘုရား းသခင်ဝါ သား မမမွာ ဘုန်း 


ဝါဆိုသည်ဟု သင်တို့င် ပညတ္တိကျမ်းစာဠိ လာသည် 


ငာ ဂဂ 


ထင်ရှားခြ ခြင်း ರಯ တော် Il 


ಅಲಾಯಿ 
၃၅ ဘုရားသခင်ဇ်ါ ဗျာဒိတ်တော်ကို ခံရသော 


၁၀:၄၀# 


ಸ) ယေရှုသည် မာသကိုငင်း သူဇ်ညီမနှင့် လဇရု 
ကိုင်း ချစ်တော်မူဇ်ါ 
ဗတ္တိဇံဇ် ပုဒ်နက်သည် နှစ်ခြင်း ဖြစ်သည်; 
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- ၂၃ - 


၆ လာဇရုနာသည်ကို ကြားတော်မူလျင်1 ကြြတော် 
မမူဘဲ ထိုအရပ်ဋိ နှစ်ရက် နေတော်မူဇ်ါၤ 

၇ ထိုနောက်မှ တပည္ရွိတော်တို့အား ယုဒပြညိသို့ 
တပနိ သွားတြကုန်တံ့ဟု မိနဲ့တော်မူလျှင် 

၈ တပည့်တော်တို့ကၢ အရှင်ဘုရား ယုဒလူတို့ 
သည် ယခုပင် ကိုယ်တော်ကို ခဲနှင့်ပစ်ခြင်းငှါ ရှာကြံ 
လျက်ပင ಹಿನ್ನೆ ಅಣೆ ಸಿನ 
လျှောက်ကြဇ်ါ1 

၉ ယေရှုကလည်း တနေ့တူင် တဆယ်နှစ်နာရီရှိ 
သည် မဟုတ်လော လူသည် နေ့အချိန်ဋိသ္ဂားလာ 
လျှင် နေရောင်အလင်းကို မြင်ရသောကြောင့ိ ထိမိရ် 
ಅಯಿಂದಿ॥ 

೦೦ ညဉ့်အချိန် သူားလာလျှင်မူကားး အလင်း 
မရှိသောကြောင့် ಯೆ လဲတတ်ဇ်ဟု မိနို့ oie 
೦೦ ငါတို့အဆွေ လာဇရုသည် အိပ်ပျော်ဇ် သူ့ကို 
ရှိုးခြင်းအလိုငှါ ငါသ္ဂားမည်ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ 

၁၂ တပည့်တော် တို့ကလည်း သခင် သူသည် အိပ် 
ပျော်လျှင် သက်သာရလိမ့်မည်္ဟု ಎಂದಿದೆ 
၁၃ ယေရှုသည် လာဇရု သေကြောင်းကို ရည်မှတ်ရ် 


ရှင်ယောဟန် ၁၁:၃၄ 


ဘုရားသခင်ကို ဆုတောင်းတော်မူ သမျှအတိုင်း 
ဘုရားသခင် ပေးတော်မူမည်ကို ကျွန်မ သိပါသည် တု 
လျှောက်စ်ါ 

၂၃ ယေရှုကလည်း သင်စ်မောင်သည် ထမြောက် 
လိမ့်မည်ဟု ಹಂದೆ 

၂၄ မာသ ကလည်း နောက်ဆုံးသောနေ့တည်းဟူ 
မည်ကို ကျွန်မ သိပါသည်ဟု လျှောက်စ်ါ1 

၂၅ ယေရှုကလည်း! ငါသည် ထမြောက်ခြင်း 
အကြောင်း! အသက်ရှင်ခြင်းအကြောင်း Gosh 43 
ယုံကြည်သောသူသည် သေလ္ဂန်သော်လည်း ရှင် 
ಧಿಂ 

J8 4 ယုံကြည်ရ အသက်ရှင်သောသူ ရှိသမျှ 
တို့သည်လည်း သေခြင်းနှင့် အစဉ်မပြတ်ကင်း ಧನ 


ယ ရွို To, Q © C 
လမ္စမညၢ [© ာားကု ယုသလောဟု မေးတောမူလျှငါ 


[280000] dd သခငိၢ 
ပ္တ င လ င္လ န (လျှ 
J1 ကုယသတောသည ခရစတော တညးကဟူသော 


ဤလောကသို့ ene ဘုရားသခင်စ်ါ 


မိနိတော်မူသော်လည်ဒပကတိအိပ်ပျော်ကြောင်းကိုိနိ့ 
တော်မူသည်ဟုတပည့်တော်တို့သည် ದಂದೆ 
၁၄ ထိုကြောင့် ယေရှုက လာဇရု သေပြီး သငိတို့ 
သည် ယုံကြည်မည်အကြောင်း! 

၁၅ ထိုအရပ်ဋ္ဌိ ဝါမရှိသည်ကို ထောက်ရွ် သင်တို့ 
အတွက် ငါဝမ်းမြောက်ခြင်းရှိစ် သူ့ဆီသို့ ယခုသွားကြ 
ကုန်အံ့ဟု အတည့်အလင်း မိနဲ့တော်မူဇ်ါ 

၁၆ ဒိဒုမု အမည်ရှိသော သောမကၤၢ အကျူနိုပ်တို့ 
လည်း ಪೈಸೆ သစင်နှင့်အတူ အသေခံကြကုနိဘံ့ဟု 
တပည့်တော်ချင်းတို့အား ပြောဆိုဇ်ါ1 

၁၇ ယေရှုသည် ရောက်တော်မူသောအခါ လာဇရု 
ကို သင်္ကြိုဟ်ရ် သင်္ချိုင်းတူင်းဋိ လေးရက်လ္ဂနိလေပြီ1 
၁၈ ဗေသနိရွာသည် ယေရုရှလင်မြို့နှင့် တတိုင် 
လောက်သာ ಯಲಿಲ 

၁၉ မာသနှင့် မာရိတို့ဓါမောင် သေသောကြောင်ိၢ 
သူတို့ကို နှစ်သိမ့်စေလိုသောငှါ ယုဒလူများတို့သည် 
လာကြဇ်ါၢ 

၂၀ ယေရှုကြုလာတော်မူ ကြောင်းကို မာသသည် 
ကြားလျှင် ကိုယ်တော်ကို ခရီးဦးကြိုပြုခြင်းဝှံ သွားဝါၢ 
မာရိမူကား အိမ်ဋိထိုင်လျက် နေရစ်စ်ါ 

၂၁ မာသကၢ သခင်; ကိုယ်တော် ရှိတော်မူလျှင် 


နိမင်မောင် 3 
ကျွနမဇၢ မောင မသေပ၂| 


လျှောက်စ်ါ 


၂၈ ထိုသို့လျှောက်ပြီးမှ မာသသည် သွားရ ဓမညမ 
မာရိအား အရှင်ဘုရား ရောက်လာတော်မူပြီ သင့်ကို 
ခေါ်တော်မူသည်ဟု တိတ်ဆိတ်စွာ ခေါ်လေဇ်ါ1 

J@ မာရိသည် ထိုစကားကို ကြားလျှင် အလျင် 
တဆော ထရ် အထံတော်သို့ သူားလေဇ်ါ 

၃၀ ထိုအခါ ယေရှုသည် ရွာထဲသို့ မဝင်သေး1 မာသ 
ခရီးဦးကြိုပြုသော အရပ် ရှိတော်မူသတည်းၤ 

၃၁ ထိုကြောင့် နှစ်သိမ့်စေသော စကားကို ပြော 
လျက် မာရိနှင့်အတူ အိမ်ဋိရှိသော ယုဒလူတို့သည် 
မာရိ အလျင်တဆော ထရ် ထ္ဇက်သ္ဂားသည်ကို 
မြဝိကြလျှင်  ဗိုက္ခြးခြင်းဝှါ သင်္ချုင်းသို့ သွားပြီဟုဆိုရွ် 
သူ့နောကိသို့ လိုက်ကြဝ်ၢ 

၃၂ မာရိသည် ယေရှု ရှိတော်မူ ရာအရပ်သို့ ရောက် 
ရွှဲ ကိုယ်တော်ကိုမြင်လျင် ခြေတော် ಕ್ಟ ပြပ်၀ပ်လျက်| 
သခင်! ကိုယ်တော် ရှိတော်မူလျှင် ကျွန်မင်ါမောင် 
မသေပါဟု လျှောက်စ်ါၤ 

၃၃ မာရိမှစရ် လိုက်လာသော ယုဒလူတို့သည် 
ိုကြြေးကြသည်ကို ယေရှုသည် မြင်တော်မူသောအခါ| 
အလ္ဂနိ ညှိုးငယ်ခြင်း စိတ်ပူပနိခြင်း 86 

၃၄ အလောင်းကို အဘယ်မှာ ထားကြသနည်းဟု 
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ရှင်ယောဟန် ၁၁:၃၅ 


မေးတော်မူလျှင်; သခင်ကြူရ် ကြည့်တော်မူပါဟု 
လျှောက်ကြဇ်ါ1 

၃၅ လေရှုသည် မျက်ရည် ကျတော်မူဇါ1 

၃၆ ယုဒလူတို့ကၢ ကြည့်ပါ လာဇရုကို အလွန် 
ချစ်တော်မူပါသည်တကားဟု ဆိုကြဝ်ါ 

၃၇ အချို့တို့ကၢ မျက်စိကန်းသောသူကို မြင်စေတော် 
မူသော ဤသခင်သည်! ಬಂಗಿ မသေစေခြင်းငှါ 
ವನಂ [ಯಿ 

၃၈ မ ME အလွနိ ညှိုးငယ်သောစိတ်နှင့် 
သင်္ချိုင်း င်းတွင်း သို့ ရောက်တော်မူဇ်ါၢ ထိုတ္ဇင်းသည် 
မြေတွင်း (Pe ကျောက်နှင့် ದಂಧೆ 

၃၉ ကျောက်ကို ရှေ့ကြလော့ဟု ယေရှုသည် ಈ 
တော်မူလျင်! သေလ္ဂနိသောသူဇ်နှမ မာသကၤၢ သခင် 
ယခု ဖြစ်လျှင် နိလိမ့်မည်1 လေးရက် ရှိပါပြီဟု 
လျှောက်စ်ါ 

၄၀ ယေရှုကလည်း သင်သည် ယုံလျှင် ဘုရားသခင် 
ဒါ ဘုန်းတာနဘော်ဘော်ကို Rou AYE 


- ၂၄ - 


၄၇ ထိုအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတို့နှင့ ಅ 
သည် လှူတ်အရာရှိတို့ကို စည်းဝေးစေပြီးလျှင်ၢ ငါတို့ 
သည် အဘယ်သို့ပြုလျက် နေကြသနည်း, ထိုသူသည် 
များဝှှာသော နိမိတ်လက္ခဏာကို Ge 


၀ 
၀ 


လာရ်် ငါတို့ ತಾರಿ ငါတို့အမျိုးကိုရင်း 
သုတ်သင်ပယ်ရှင်း ကြလိမ့်မည်ဟု ပြောဆိုကြဝ်ၢ 
၄၉ ထိုသူတို့အဝငိ ထိုနှစ်တွင် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း 
ဖြစ်သော ကယာဖ အမည်ရှိသောသူကၢ သင်တို့ 
သည် ಸ, 

၅၀ ယုဒလူမျိုး အကုန်အစင် ပျက်စီးသည်ထက်ၢ 


ನನ ನ 


ပြ လ သေသော် 
သာရွ််ကောင်း းသည်ကို သင်တို့ ို့သည် မဆင်ခြင်ပါ 
တကား 0) ပြောဆိုဇ်1 

၅၁ ထိုစကားကို ကိုယ်အလိုအလျောက် ပြောဆို 
သည် မဟုတ် ထိုနှစ်တွင် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းဖြစ် 


မဟုတ်လောဟု မိနဲ့တော်မူဇ်1 

၄၁ ထိုအခါ သေလ္ဂနိသောသူဇ်ါ သင်္ချိုင်းမှ ကျောက် 
ကို ရှှေ့ကြဝ်ါ ယေရှုသည်လည်း အထက်သို့ ကြည့် 
မျှော်လျက်; အဘၤ ကိုယ်တော်သည် အကျှနိုပ် 
စကားကို နားထောင်တော်မူသော ကျေးဇူးတော် 
ကြီးလှ ပါဒ် 

၄၂ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ် စကားကို အစဉ် 
မပြတ် နားထောင်တော်မူသည်ကို တျာ 
သို့သော်လည်း ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်ကို စေ 
လှူတ်တော်မူသည်ကို ဝန်းရံလျက်ရှိသော ဤလူ 
အပေါင်းတို့သည် ယုံကြည်စေဇြငးါ သူတို့ဒါအကျိုးကိ 
ನಿ ဤသို့ အကျွနုပ်လျှောက်ပါဒ ಅನ 
တော်မူပြီးမှ1 

၄၃ လာဇရုထ္ဂက်ရွ်လာလော့ဟု ကြီးသောအသံနှင့် 
ဟစိခေါ်တော်မူစ်ါ 

၄၄ ထိုအခါ သေလှူန်သောသူသည် မိမိခြေလက်ဋိ 
ပုဆိုးနံငယ်နှင့် ရစ်ပတ်လျက်ၢ မျက်နှာကိုလည်း မ 
စည်းလျက် ನಿಲೆ ယေရှုကလည်း သူ့ကို 
၄၅ ထိုအခါ မာရိဆီသို့လာသော ယုဒလူ အများ 
တို့သည် ယေရှု ပြုတော်မူသောအမှုကို မြင်လျှင်; 
ကိုယ်တော်ကို ယုံကြည်ကြဇ်ၢ 

၄၆ အချို့မူကား ဖာရိရှဲတို့ထံသို့ သ္ဂားရ် ယေရှု 
ပြုတော်မူသော အမှုကို ကြားပြောကြဇ်ါ 


လျက်; ယေရှုသည် ထိုအမျိုးအတွက် သေရမည် 
ဟူရ်င်း 
၅၂ ထိုဘမျိုးအတွက် သာမက အရပ်ရပ်တို့ဌိ ကွဲပြား 
လျက်ရှိသော ဘုရားသခင်ဇ်သားများကို အတူ 
ಸರ! သေရမည် ဟူရ်ငင်း ပရောဖက် 
ಕ ဟောပြောဇ်ါ1 

၅၃ တနေ့ မာ ကိုယ်တော်ဇ်ါ အသက်ကို သတ် 
ခြင်းဝှါ တိုင်ပင် ကြညိတခါ[ 
ဖြ A သျ ಕ 59 
တို့တွင် မရ £02 မလ သါ ಕಾ ಯಿ 
ရ် တောနှင့်အနီး 998 အမည်ရှိသောမြို့သို့ သျ 5 
တပည့ိတော်တို့နှင့်အတူ နေတော်မူဇ်ါ1 
၅၅ ယုဒပသဓါပွဲခံခါနီးတွင် လူများတို့သည် မိမိတို့ကို 
သင်ဆရာ မှေ ဂူးရ်ါ်အရင်ရပ်တို့ဖှ ಉರಿ 
သို့ လာတာ 
၅ ၆: Sel copes) Sd 
အဘယ်သို့ ထင်ကြသနည်း Il ಜಾನು မလာ 
သလောဟု ဝိမာနိတော်ဋိ ရပ်လျက် အချင်း ချင်း 
မေးမြန်းကြဝ်ါ 
၅၇ ထိုအခါ အဘယ်သူသညိ ယေရှု ရှိရာအရပ်ကို 
သသင် ಡರ) ပညာရည် 
ယဇ်ပုရောဟိတ် အကြီးတို့နှင့် ဖာရိရှဲတို့သည် မှာခဲ့ 
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၁ 
၁ ပသခဲပွဲခံချိန် ခြောက်ရက် လိုသေးသောအခါ| 
အထကိက သေလ္ဂနိရ် သေခြင်းမှထမြောက်စေတော် 
မူသော လာဇရုနေရာအရပ်) ဗေသနိရွာသို့ ယေရှုသည် 
ရောက်တောင်မူဇ်ါ 
၂ ထိုကြောင့် ထိုသူတို့သည် ပွဲလုပ်ကြသဖြင့် 
မာသသည် လုပ်ကျွေးမှုကို ဆောင်ရ လာဇရုသည် 


ရှင် ယောဟန် ၁၂:၂၆ 


တော်မူသော ကုသရေလ ရှင်ဘုရင်သည် မင်္ဂလာရှိ 
စေသတည်းဟု sepia os 

၁၄ ကျမ်းစာဋိ လာသည်ကား 

၁၅ ဘိုဒိအုန်သတို့ သမီး မစိုးရိမ်နှင့် သင်ဝါ အရှင်မင်း 
ကြီးသည် မြည်းကလေးကိုစီးရွှ သင်ရှိရာသို့ ಗಂ 
တော်မူသည်ကို ကြည့်ရှုလော့ဟု ရေးထားသည်နှင့် 
ತಾಯೆ ယေရှုသည် မြည်းကလေးကို 69 စီးတော် 


ကိုယ်တော်နှင့်အတူ လျောင်းသောသူတို့ eee 
၃ ထိုအခါ မာရိသည် အဘိုးများစွာ ထိုက်သော 
နာဒု ဆီမှေးစစ် အကျပ်သုံးဆယ်ကို og) ಆಲುಣ್ಯದೆ 
ಪ್ರ ಟೀಂನ ಶಶಿಕಾಂತ 
ထိုဆီဝ်ါ အမှေးသည် တအိမ်လုံးကို $n 

၄ ನೆನೆದ ကိုယ်တော်ကို အငန 
မည့်သူ! [A ယုဒရှကာရုတ်ကၢ 

၅ ಹಲಗಿ ဒေနာရိ အပြား သုံးရာ အဘိုးနှင့် 
ရောင်းရ် ဆင်းရဲသောသူတို့အား အဘယ်ကြောင့် 
မပေးသနည်းဟု ಎಡೆ 

G ထိုသို့ဆိုသော် ဆင်းရဲသောသူတို့ အကျိုးကို 
ಣಿ ဆိုသည် မဟုတ်; မိမိသည် သူခိုးဖြစ်လျက်1 
တပည့်တော်များသုံးရန် ငွေအိတ်ကိုဆောင်ရ် နှိုက် 
ယူတတ်သော ကြောင့်သာ ဆိုသတည်း, 

၇ ယေရှုသည်လည်း ထိုမိန်းမကိုရှိစေတော့1 del 
အလောင်းကို oe ပြင်ဆင်သော နေ့တိုင် 
အောင် သူသည် ဤဆီမှူေးကို ಯಂಕ 

၈ ဆင်းရဲသောသူတို့ကား သင်တို့ ತಾಂದೆ 
ငါမူကား အစဉ် ရှိသည်မဟုတ်ဟု မိနိ့တော်မူဇ် 

၉ ತಾಣಿ ယေရှု ရှိတော်မူသည်ကို ယုဒလူများ 


16: Q (ARS) Ce ဝင န (ಎ 
အပေငးတူု့ သည CI ကိုယ်တော်ကြောင့်သာ 


gl 

၁၆ ထိုအကြောင်းအရာကို တပည့်တော်တို့သည် 
အစအဦးခိ နားမလည်သော်လည်း ကိုယ်တော်ကို 
ရည်မှတ်ရ် ထိုသို့ရေးထားသည်ကိုငင်း ကိုယ်တော် 
အား ထိုသို့ပြကြသည်ကိုင်» ဘုန်းပွင့်တော်မူသည် 
နောက်သတိရရ် မှတ်မိကြဝ်ါ 

၁၇ နောက်တော်သို့ လိုက်သော လူအစုအဝေးတို့ 
သည်ကား လာဇရုကို သင်္ချိုင်းတူင်းမှခေါ်ရ် သေခြင်းမှ 
ထမြောက်စေတော်မူသည် အကြောင်းကို သက်သေ 
de 


၁၈ ထုနမတလက္ခဏာကု ပြတော်မူသည်ဟု လူများ 


Q CQ မေ Y WG [N= pom 
တ့သည သိတင်းကြားသောကြောင့် ခရီးဦးကြိုပြုအံ့ 


သောငှါ ထွက်သွားကြဇ်ါ1 

၁၉ ဖာရိရွဲ အချင်းချင်းတို့လည်း သင်တို့သည် 
အလျင်းမတတ်နိုင်ၢ ဤလောကသည် ထိုသူနောက်သို့ 
RB ပြောဆိုကြဝ်ါ 

Jo ကိုးကွယ်ခြင်းအရှုနှင့် ထိုပွဲသို့ရောက်လာသော 
သူတို့တွင် ဟေလသလူ အချို့ပါစ်1 

၂၁ ထိုသူတို့သည် ဂါလိလဲပြည် ဗက်ဇဲဒမြို့ သားဖြစ် 
ಮಂಕೆ ರಾಂ အကျွနုပ်တို့သည် ယေရှုကို 
မြင်ချင်ပါသည်, ခင်ဗျားဟု တောင်းပန်ကြဇ်ါ 


လာသည် မဟုတ် သေခြင်းမှ ထမြောက်စေတော်မူ 
သော လာဇရုကို RSG လာကြဖ်ၢ 

၁၀ ထိုသို့ယုဒလူများတို့သည် လာဇရုကို အကြောင်း 
ပြုသဖြင့် ထွက်သွားရွ်! 

၁၁ ယေရူကိုယုံ ည်သောကြောင့်! ယဇ်ပုရောဟိတ် 
အကြီးတို့သည် လာဇရုကိုလည်း သတ်ခြင်းဂှံ တိုင်ပင် 
ಹದ 

၁၂ နတ်ပြန်နေ့ဒွိ ယေရှုသည် ယေရုရှလင်မြို့သို့ 
ကြြှလာတော်မူသည်ကို ထိုပဲသို့ လာသောသူ အစု 
အဝေး အပေါင်းတို့သည် ကြားရလျှင် 

၁၃ စ္ဂနိပလ္ဂုံခက် များကို ကိုင်လျက် ကိုယ်တော်ကို 
ခရီးဦးကြိုပြအံ့သောငှါ ထွက်သွားကြရ်ၢ a 
ဖြစ်စေသတည်း1 ထာဝရ ဘုရားဇ်ါ အခွင္ခ်ိနှင့် ကြွလာ 


ಪ) ပိလိပ္ပုသည် သွားရွ် အန္မေကို ကြားပြောပြီးမှ 
ထိုသူနှစ်ယောက်တို့သည် ယေရှုကို လျောက်ဇ်ါၤ 
၂၃ ယေရှုကလည်း လူသားသည် ဘုန်းပ္ဂင္ခ်ရသော 
အချိန်ရောက်လာပြီ! 

၂၄ ငါအမှန်အကနိ ဆိုသည်ကား! မြေဋိကျသော 
စပါးစေ့သည် မပျက်လျှင် တခုတည်းနေဇ်ါ ပျက်လျင် 
မူကား များစွာသော အသီးကို သီးတတ်ဇ်ါ 

၂၅ မိမိအသက်ကို နမြေဂသောသူသည် အသက် 
ဆုံးလိမ့်မည်ၢ ဤလောကဋိ မိမိအသက်ကို မုန်းသော 
သူမူကား' ထာဝရ အသက်ကို စောင့်ရှောက်လျက် 
နေဇ်ါၢ 

၂၆ dd အမူကို ဆောင်ရှုက်သောသူဖြစ်လျှင် ငံ့ 


(ဗမ 


နောက်သို့လိုက်ရမည်1 ded အမှုဆောင်သည်လည်း 
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ရှင်ယောဟန် ၁၂၂၇ - ၂၆ - 
သောသူဖြစ်လျှင် ထိုသူကို ခမညး ಸ ချး တို့သည် ယုံကြည်ခြင်းသို့ sep Ho 


မြှောက်တော်မူလတ္ခံ့1 

၂၇ ငါသည် ယခု စိတ်နှလုံးပူပနိခြင်းရှိဝ်ါ1 အဘယ် 
သို့ ငါလျှောက်ရမည်နည်း, ထိုအချိန်မှ အကျွန်ုပ်ကို 
ကယ်တင်တော်မူပါ အဘဟု လျှောက်ရမည်လော1 
အကြောင်းရှိရ်သာ ထိုအချိန်သို့ ရောက်လာပြီ 
၂၈ ತಾಂ ကိုယ်တော်စ်ါ နာမတော်ကိုချီးမြှောက် 
တော်မူ ပါဟုခိန့မြှက်တော်မူဒါး ರಾನಿ ಎಂದಯ 
စကားသံကား! ငါချီးမြှောက်ခဲ့ပြီႈ တဖနိချီးမြှောက် 
ဦးမည်ဟု လာဇ်ါ 

၂၉ ဝန်းရံလျက် ရှိသော လူအစုအဝေးတို့သည် 
ကြားလျှင် bho ဆိုကြဒါး အချို့ကလည်း 
ကိုယ်တော်အား ကောင်းကင်တမန် မြှက်သည်ဟု 
ဆိုတြ်ၢ 

၃၀ ယေရှုက ထိုစကားသံသည် ငါ့အဘို့ အလိုငှါ 
လာသည် မဟုတ်ၢ သင်တို့အဘို့အလိုငှါ ಊಂ 
၃၁ ယခုတ္နင် ဤလောကသည် တရားစီရင်ခြင်းကို 
ခံရစ် ယခု ೦ ဤလောကတကို အစိုးရသောမင်းသည် 
င်သု့ ನಂಬಿಕ ခံရလိမ့်မည်း 


၃၈ ပရောဖက် ဟေရှာယ ဟောဘူးသည်ကား အို 
ထာဝရဘုရား အကျူနိုပ်တို့ ဟောပြောသော သိတငိး 
စကားကို အဘယ်သူ ယုံပါသနည်းး ထာဝရဘုရားစ်ါ 
လက်တော်သည် အဘယ်သူအား ထင်ရှားတော် 
မူသနည်းဟူသော စကားသည် ပြည့်စုံခြင်းသို့ ရောက် 
သတည်း 

၃၉ တဖနိပရောဖက်ဟေရှာယ ဟောပြနိသည်ကား! 
၄၀ သူတို့မျက်စိ မါ စိတ်နှလုံး နားမလည်, ತಾಂ 
မာင်း လဲၤ သူတို့ abi ss သး 


(လျေ ရ 


မောင် သူတို့ မျကစကု ကွယ်စေတော်မူဇ် Il သူတို့ 


မုခ 


မိတၱန္ဒလုံးကို ne ဟူသောစကား းကြောင့် 
ထိုသူတို့သည် ယုံကြည်ခြင်းသို့ မရောတ်နိုင်ကြၢ 
၄၁ ဟေရာယသည် ဘုန်းအာနုဘော်ကိုမြင်ရွ် 
ဗျာဒိတ်တော်ကို ပြန်စဉ်တွင် ထိုစကားကို ဟောပြော 
သတည်း 

၄၂ သို့သော်လည်း အရာရှိ အများတို့သည် ကိုယ် 
တော်ကို ယုံကြည်ကြဝါ1 တရားစရပ်မှ ဖာရိရွဲတို့သည် 
နှင်ထုတ်မည်ကို စိုးရိမိသောကြောင့် ထင်ရှားစွာ 


၃၂ ငါသည်လည်း မြေကြီးနှင့် ခါရ မြှောက်ထားခြင်း 


ကို ခံရလျင်! လူအပေါင်းတို့တို ငှ့ထံသို့ ငါဆွဲမည်ဟု | ၄ 


မပ 

၃၃ ရ ရြ မိမိသည် အဘယ်သို့ 
အရှည ကို ပေး တာ ထ 

၃၄ လူများ တို့ကလည်း င ခရစ်တော်သည် အစဉ်အမြဲ 
တည်သည်ဟုပညတ္တိကျမိိ လာကြောင်းကို အကျွန်ုပ် 
တို့ ကြားသိရပြီး သို့ဖြစ်လျှင် လူသားသည် မြှောက် 
ထားခြင်းကို ခံရမည်ဟု သင်သည်အဘယ်သို့ ဆိုသ 
နည်း; ထိုလူသားသည် အဘယ်သို့သောသူနည်း 
ဟုဆိုကြဝ်ၢ 


၃၅ မ မ္က အလင်းသည် သင်တို့တူင် 


Ae အလင အျ သွား ec 

ಖಂ ಹ သင်တို့ကိုန္ဒီလိမ့်မည်း 

မှောင်မိုက် သွား သာတူ အဘယ်ဆီသို့ မိမိ 
ဓမ မသိ 


သ္ဂားသ 
၃ G အလင်းရှိစဉ်အခါ အလငိးစ်ါသား ဖြစ်အံ့သောငှါ 
အလင်းကို ယုံကြည်ကြလော့ဟု မိနိ့တော်မူါၤ ထိုသို့ 
မိန့်တော်မူပြီးမှ ယေရှုသည် ထွတ်ကြှရွ် ထိုသူတို့ကို 
တိမ်းရှောင်လျက် နေတော်မူဇ်ါ1 


၃၇ ထိုမျှလောက် ကြီးစွာသော နိမိတ်လက္ခဏာ ၄ 


ဝန်မခံကြၢ 

၃ အကြောင်းမူကား ဘုရားသခင် ပေးတော်မူ 
သော ဘုနိ်းအသရေထက် လူတို့ ပေးသော ဘုနိး 
အသရေကို သာရွ် နှစ်သက်ကြဇ်1 

၄၄ ယေရှုကလည်း ಣಿ ယုံကြည်သောသူသည် 
a bord acon 
သောသူကို ယုံကြည််ၢ 

99 45 ကြည့်မြင်သောသူသည် ನ စေလွှတ် 
တော်မူသောသူကို [5 

၄၆ ဝှ့တိုယုံကြည်သမျှသောသူတို့သည် မှောင်မိုက် 
မနေစေခြင်းဝှါ ငါသည် အလင်းဖြစ်လျက် ဘော 
သို့ ကြွလာပြီး 

၄၇ င့စကားကို ကြားသောသူသည် မယုံကြည်ဘဲ 
နေလျှင် ထိုသူကို ငါသည် အပြစ်မစီရင်1 လောကီသား 
တို့ကို အပြစ်စီရင်အံ့သောငှါ ငါလာသည်မဟုတ်; 


CO ನಿಕಿ 


Q (eRe) မြု မြ န 
လောကံသားတိုံ့ကု ကယ်တင်အံ့သောဝှါ cleo2eni 
၄၈ ငါ့ကိုပယ်ရ် ငါ့စကားကို နားမခံသောသူအား 
အပြစ်စီရင်သောသူ ನಂದೆ ငါဟောပြောသော 
စကားပင် နောက်ဆုံးသောနေ့ဋိ ထိုသူအား အပြစ် 
Q_CQC CQ 
OCG 

Cc ရ င္သ (ea ၉ 
၉ အကြောင်းမူကား! ငါသညံ ကုယံအလုံအ 
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လျောက်ဟောသည် မဟုတ်ၢ ငံ့ကို စေလှူတိတော်မူ 
သော ခမည်းတော်သည် အဘယ်သို့ ငါဆုံးမ ဟော 
ပြောရမည်ကို ပညတ်ပေးတော်မူပြီ1 ခမည်းတော်ဇ်ါ 
ပညတ်တော်သည် ထာဝရ အသက်ဖြစ်သည်ကို ငါ 
ಯೆ 
၅၀ ထိုကြောင့် ဟောပြောသမျတို့ကို ခမည်းတော် 
မှာထားတော်မူသည်အတိုင်း ငါဟောပြောသည်ဟု 
ကြှေးကြော်ရ် မိနိ့တော်မူစ်ါ1 
၁ 

၁ ody မခံမိဋိ ယေရှုသည် ဤလောကမှ ခမည်း 
တော်ထံသို့ ပြောင်းရသော အချိန်ရောက်သည်ကို 
သိတော်မူသည်ဖြစ်ရွ်! ဤလောကဋိရှိသော မိမိလူ 
တို့ကို ချစ်တော်မူသောကြောင့် အဆုံးတိုင်အောင် 
ချစ်တော်မူဇ်ါ 

ကိုယ်တော်ကို အပ်နှံမည်အကြောင်း မာရ်နတ် 
သည်ရှိမှန်ဖါသား ယုဒရှကာရူတ်ဇ် စိတ်နှလုံးဋိ အကြံ 
ပေးသူင်းနှင့်သတည်း; ထိုအခါ ညစာကိုစားကြစဉ် 
၃ ခမည်းတော်သည် အလုံးစုံတို့ကို သူဇ်လက်သို့ 
အပ်ပေးတော်မူသည်ကိုငင်း သူသည် ဘုရားသခင့် 
ထံတော်မှ ထွက်လာသည်ကိုငင်း ဘုရားသခင့် ထံ 
တော်သို့ ကြှသွားမည်ကိုငင်း ယေရှုသည် သိတော် 
မူသည်နှင့် 
၄ စားပွဲမှထရ် ၀တ်လုံတော်ကို qo scr 
ပဝါကိုယူရ် ခါးကိုစည်းတော်မူဇ်ၢ 
၅ ထိုနောက်မှ ရေကို~ငိတုံဠ် လောင်းရ် တပည့် 
တော်တို့စ်ါ ခြေကို ဆေးပြီးမှ ခါးဋိစည်းသော ပဝါနှင့် 
သုတ်တော်မူဇ်ါ1 
၆ ရှိမုန် ပေတရုဆီသို့ ရောက်တော်မူသောအခါ 
ထိုတပည့်တော်ကၢ ಮರಿ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ် 
fe ခြေကို ဆေးတော်မူမည်လောဟု မေးလျှောက်စ်ါ 
ဂ ယေရှုကလည်း! သင်သည် ငါပြုသောအမှုကို 


ငပ Cc 


ယခု နားမလည်သေး! နောက်မှ သိလိမ့်မည်ဟု ಹ 
ಅಂದೆ 

၈ ပေတရု ကလည်း ကိုယ်တော်သည် အကျွန်ုပ်စ် 
ခြေကို အလျင်းဆေးတော် မမူရဟု လျောက်ဇ်ါၢ 
ယေရှုကလည်း သင့်ကို ငါ မဆေးရလျှင် သင်သည် 
ငါနှင့် မဆက်ဆံရဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၉ ရှိမုန်ပေတရုကလည်း အကျွနိုပ်ဝ်ါ ခြေကိုသာ 
မဆေးပါနှင္စိၢ လက်ကိုရင်း ဦးခေါင်းကိုရင်း ဆေးတော် 
မူပါဟု လျှောတ်ပြန်ဇ်ါ 

၁၀ ယေရှု ကလည်း ရေချိုးပြီးသောသူ မည်သည် 


ရှင်ယောဟန် ၁၃၂၂ 
ကား ခြေဆေးခြင်းမှတပါး ဆေးရသော အကြောင်း 
မရှိး တကိုယ်လုံး SS သင်ဘို့သည် စင်ကြယ် 
သော်လည်း အချို့မစင်ကြယ်ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၁၁ ကိုယ်တော်ကို အပ်နှံမည့်သူကိုသိတော်မူသော 
ದನಿ သင်တို့တွင် တချို့ မစင်ကြယ်ဟု မိန့်တော်မူ 
သတည်း 

၁၂ ထိုသို့သူတို့စ်ါ ခြေကို ဆေးတော်မူပြီးမှ တဖနိ 
ಯಶಸ လျောင်းတော်မူလျက် ಎನಿದು 
သော အမှုကို နားလည်ကြသလောၢ 

၁၃ သင်တို့သည် ငံ့ကို အရှင်ဘုရားဟူရ်ရင်1 သခင် 
ဟူရ်ငှင်း ခေါ်တတ်ကြဇ်ါ ထိုစကားလည်း ဟုတ်မှန် 
သောစကားဖြစ်ဇ်ါၤ အကြောင်းမူကား သင်တို့ခေါ် 
ကြသည်အတိုင်း ငါမှန်ဒ်ၤ 

၁၄ ငါသည် သခင် ဖြစ်လျက်) အရှင်ဘုရားလည်း 
ဖြစ်လျက် နှင့် သင်တို့ဇိ ခြေကို ဆေးလှ၆် သင်တို့သည် 
အချင်းချင်းတို့စ်ါ ခြေကို ဆေးရကြမည်1 

၁၅ ဝါသည် ಸ ပြသကဲ့သို့ သင်တို့သည် ဖြ 
စေခြင်းငှါ ပုံသက်သေကို ပြခဲ့ပြီ1 

၁၆ ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား ကျွန်သည် သခင် 
ထက်သာရ်် ကြီးမြတ်သည် မဟုတ်1 တမနိသည် 
လည်း စေလွှတ်သောသူထက် သာရ ကြီးမြတ်သည် 
မဟုတ် 

၁၇ ဤအရာများကို သတို့ သိရွ သိသည်အတိုင်း 
oof မင်္ဂလာရှိကြဒ်1 

၁၈ သငတို့ရှိသမှုတိုဝါရည်မှတ်ရွိ ပြောသည်မဟုတ်ၢ 
ငါရှေးကောက်သောသူတို့ကို lod ကျမ်းစာချက် 
ပြည့်စုံစေမည်အကြောင်း ငါနှင့်အတူ စားသော 
သူသည် ငံ့ကို ခြေနှင့်ကျောက်သတည်း! 

၁၉ ထိုအမူအရာရောက်သောအခါ ငါသည်ဤမည် 
သောသူဖြစ်သည်ကို သင်တို့သည် ယုံကြည်စေခြငငါ 
မရောက်မှီ ယခုပင် သင်တို့အား ငါပြောနှင့်ပြီ1 

၂၀ ငါအမှနိ အကနိဆိုသည်ကား ರಂಯಂ 
သူကို လက်ခံသောသူသည် ငါ့ကို လက်ခံဇ်ါၤ ငါ့ကို 
လက်ခံသောသူသည် ငံကို စေလွှတ်တော်မူသောသူ 
ကို လက်ခံသည်ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၂၁ ထိုသို့ ယေရှုသည်မိန့်တော်{ူပြီးမှ စိတ်နှလုံးတော် 
ပူပန်ခြင်းရှိရ်ႈ ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား! သင်တို့ 
೦5 တစုံတယောက်သောသူသည် င့့ကို အပ်နှံလိမ့် 
မည်ဟု သက်သေခံလျက် ಹಂದೆ 

၂၂ အဘယ်သူကို ရည်ဆောင်ရ် မိနိဲ့တော်မူသည် 


Q C CQ (ಎ: [a နံ 
ကု တပညတောတျ့သည တွေးတောခြင်း ရှိသဖြင့်! 
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ရှင်ယောဟန် ၁၃:၂၃ 
အချင်းချင်း တယောက်ကို တယောက် Meo 
ခွင်တော်နားမှာ လျောင်းသဖြင့်ႈ 

၂၄ အဘယ်သူကို ရည်ဆောင်ဋ် မိနဲ့တော်မူသနည်း 
တု မေးစေခြင်းငှ်ါ ရှိမုနှပေတရုသည် ထိုတပည့်တော် 
ကို အမှတ်ပေးဝ်ါ 

J9 ထိုတပည့်တော်သည် ယေရှုဇ်ါ ရင်တော်ကို မှီ 
ရ် လျောင်းနေလျက်ၢ သခင် အဘယ်သူနည်းဟု 
လျှောက်စ်ါ 

ပေးသောသူဖြစ်ဇ်ဟု & တော်မူပြီးလျှင် မုနိ့တလုပ်စာ 
ကို နှစ်ပြီးမှ ရှိမုန်ဝါသား ယုဒရှကာရုတ်အား ပေး 
ಎಂದೆ 

၂၇ ထိုသူသည်မုနဲ့တလုပ်စာကိုခံပြီးမှ စာတနိသည် 
သူ့အထဲသို့ ဝငိလေဇ်ါ1 ယေရှုကလည်း သငိပြုရသော 
အမှုကို အလျင်အမြန်ပြုလော့ဟု ထိုသူအား မိန့် 
တော်မူဇ်ါ1 


၂၈ အဘယ်ကြောင့် ထိုသို့ မိနဲ့တော် မူသည်ကို စားပွဲ 
5 လျောင်းသောသူတို့တွင် အဘယ်သူ မျှမသိ1 

၂၉ အချို့တို့က ယုဒရှကာရုတ်သည် ငွေအိတ်ကို 
ဆောင်သောကြောင်ိၢ ಯಿ ငါတို့ သုံးစရာအဘို့ကို 
ဝယ်လော့ ဟူရ်ငှင်း သို့မဟုတ် ဆင်းရဲသောသူတို့ 
အား တစုံတခုကိုပေးလော့ ဟူရ်ငင်း ယေရှု မိနိ့တော် 
မူသည်ဟု ದೊಂಬೆ 

၃၀ ယုဒရှကာရုတ်သည် မုနိ့တလုပ်စာကို ခံပြီးမှ 
ချက်ခြင်းထွက်သွားထ်1 ထိုအချိန်ကား ညအချိန် ဖြစ်စ်ၤ 
၃၁ ထိုသူ သွားသည်နောက်ၢ ယေရှုကၢ ယခုတ္ဇင် 
လူသားသည် ဘုနိးထင်ှားခြငး ရှိသည်ဖြစ် ဘုရား 
သခင်သည်လည်း လူသားအားဖြင့် ဘုန်းတော် 
ထင်ရှားခြင်း Si 

၃၂ ဘုရားသခင်သည် လူသားအားဖြင့် ဘုန်းတော် 
ထင်ရှားခြင်းရှိလျှင်း ဘုရားသခင်သည် ကိုယ်တော်တိုင် 
အားဖြင့် သူဇ်ဘုန်းကို ထင်ရှားစေတော်မူလိမ့်မည်1 
ကာလမကြာ 90೫ ಸಾ ဘုန်းကို ထင်ရှားစေတော်မူ 
လိမ့်မည်, 
၃၃ ချစ်သားတို့ ငါသည် သင်တို့နှင့်အတူ ခဏသာ 
6406 သင်တို့သည် ငံ့ကို ရှာကြလိမ့်မည်႔ ငါသ္ဂားရာ 
အရပ်သို့ သင်တို့မရောက် နိုင်ကြဟု ယုဒလူတို့အား 
ငါပြောသကဲ့သို့ ယခု သငိတို့အား degre 

၃၄ သင်တို့သည် အချင်းချင်း တယောက်ကို တ 


ယောက် qo gc ငါသည် သင်တို့ကို ချစ်သည် 


- ၂၈ = 


နည်းတူ အချင်းချင်း ချစ်ကြလော့ဟု ပညတ်သစ်ကို 
decd 

တို့သည် ထိုမေတ္တာကို ထောက်ရွ် သင်တို့သည် 48 
တပည္ရိဖြစ်သည်ကို သိရကြလိမ့်မည်ဟုမိနဲ့တော်မူဝါၢ 
၃ ၆ ရှိခု့န်ပေတရုကၢ ಬಂಜಿ ကိုယ်တော်သည် အဘယိ 
အရပ်သို့ ကြှတော်မူမည်နည်းဟု မေးလျှောက်လျင်! 
SONI ငါသွားရာအရပ်သို့ သင်သည် ಧಿ မလိုက် 
နိုင်ႈ နောက်မှ လိုက်ရလိမ့်မည်ဟုမိနို့တော်မူစ်ါ1 

၃၇ ပေတရုကလည်း! သခင်; အကျွနိုပ်သည် 
ကိုယ်တော်နှင့်အတူ အဘယ်ကြောင့် ယခု မလိုက်နိုင် 
သနည်း; ကိုယ်တော်အဘို့ အကျွနိုပ်ဝါ အသက်ကို 
စ္ဂနိ့ပါမည်ဟု လျှောက်လျှင်ၢ 

၃၈ ယေရှုကၢ ಛಾಂ သင့်အသက်ကို စ္ဂန့့မည်လော, 
ဝါအမှန်အကန်ဆိုသည်ကား ကြက် ನ သင်သည် 
သုံးကြိမ်မြောက်အောင် ငါ့ကိုငြင်းပယ် လိမ့်မည်ဟု 


0c C 
ဓန SNE Il 


[9] 
၁ တဖန်တုံ ယေရှကၢ သင်တို့ စိတ်နှလုံးပူပနိခြင်း 
oooh ဘုရားသခင်ကို ယုံကြည်ကြလော့1 ငါ့ကို 
လည်း ယုံကြည်ကြလော့1 
၂ င့အဘဇ်ါ အိမ်တော်ဋိ နေစရာအခနိး အများ 
sel သို့မဟုတ်လျင် မဟုတ်ကြောင်းကို သင်တို့အား 
ငါမပြောဘဲ မနေ! သင်တို့ နေစရာအရပ်ကို ပြင်ဆင် 
Ed Sod 
၃ ဝါသည်သွားရွ် သင်တို့နေစရာ အရပ်တိုပြင်ဆင် 
yp တဖနိလာပြန်ရျှ ထိိုရာအရပ်ဋိ သင်တို့ Heck: 
ငှါ သငိတို့ကို င့့ထံသို့ သိမ်းဆည်းမည် 
၄ ငါသည် အဘယ်အရပ်သို့ သွားသည်ကိုငင်း! 
ಯಿ ಬನನ ನಸ 
၅ သောမ ကလည်း သခင်! ကိုယ်တော်သည် 
အဘယ်အရယ်သို့ သွားတော်မူသည်ကို အကျွန်ုပ်တို့ 
မသိသည်ဖြစ်ရွှး လမ်းဆီးကို အဘယ်သို့ 2884 
မည်နည်းဟု လျှောက်လျင်! 
G ယေရှုကၢ ငါသည် လမ်းခရီးဖြစ်ဇ်ါ သမ္မာတရား 
ಯಿಯ ಉರು ငါကို အခိုးပြုလူပိ 
အဘယ်သူမျှ ခမည်းတော်ထံသို့ မရောက်ရ1 
၇ သငိတို့သည် ငါ့ကိုသိလျှင် ငါ့ခမည်းတော်ကို 
မသိဘဲ ಅಂ] ယခု မှစရ် ခမည်းတော်ကို သိမြင် 
kon Ben 


[oe] င္လ Q (ao) 
၈ ဖလပ္ပူကလညၢါ scl ခမညးတောကု အကျွန 
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- ၂၉ - ရှင်ယောဟန် ၁၄၂၉ 
တို့အား Geo oh ထိုသို့ပြတော်မူလျှင် အကျွနိုပ်တို့ အသက်ရှင်သောကြောင့် သင်တို့သည်လည်း ತಾಣಿ 


အလို ပြည့်စုံပါမည်ဟု ಎಲ್ಲಿ 

၉ ယေရှုကၢ 88g ဤမျှတာလပတ်လုံး ငါသည် 
သင်တို့နှင့်အတူရှိပြီးမှ သင်သည် ငါ့ကို မသိသေး 
သလောၤ ငါ့ကို မြင်သောသူသည် ခမည်းတော်ကို 
bee သို့ဖြစ်လျှင်! စေတာ 38ರ အတ 
ပြတော်မူပါဟု သင်သည် အဘယ်သို့ အသန al 
೦೦ ငါသည် ခမည်းတော်ဠိ ရှိသည်ကိုငင်း ခမည်း 
တော်သည် ဝါဠ္ဌိရှိတော်မူသည်ကိုရင်း မယုံသလောၢ 
ငါတောပြောသောစကားကို ကိုယ်အလိုအလျှောက် 
ငါဟောပြောသည်မဟုတ်1 eon အမှုတို့ကိုကား 
ငါဠိ တည်နေတော်မူသော ခမည်းတော်သည် 
ego 

၁၁ ငါသည် ခမည်းတော်ဋိရှိသည်ကိုရင်း ခမည်း 
တော်သည် ငါဠိရှိတော်မူသည်ကိုငင်းယုံကြလော့1 do 
ကားကိုမယုံလျင်ၢ င့့အမှတို့ကိုထောက်ရွ်ယုံကြလော့1 
၁၂ ဝိအမှန်အကနိ ဆိုသည်ကား doh ယုံကြည် 
သောသူသည် ငါပြုသော အမှုတို့ကို ပြုလိမ့်မည်1 
ထိုအမှုတို့ထက် သာရွ်ကြီးသော အမူတို့ကိုလည်း 
ပြုလိမ့်မည်1 အကြောင်းမူကား! ငါသည် ခမည်းတော် 
ထံသို့သွားရ်ႈ 

၁၃ သင်တို့သည် ರಹ နာမတို ဘမှီပြုလျက် ဆု 
စာ မှ မြေည အကြောင်းမူကား! 
ခမည်း မေ သားတော်အား ယ် ဘုန်းထင်ရှား 
೦೦5 ရရမည် အကြောင်းတည်း; 

၁၄၈ ದರಾ Me A 
ဆုကို တောင်းလျှင် တောင်းသည်အတိုင်း ಪ್ರಲಯ 


ရှင်ရကြလိမ့်မည်; 

၂၀ ဝါသည် ခမည်းတော်ဋ္ဌိ ಜೆಸಿ သငိတို့ 
ಬಜಿ ರಜ ಪಂ သ် မညီ 
ကိုင်း ထိုနေ့ဠ် သင်တို့သည် သိရကြလိမ့်မည်ၢ 

၂၁ ဝဲ့ပညတ်တို့ကို ရရွ စောင့်ရှောက်သောသူသည် 
ငါ့ကို ချစ်သောသူဖြစ်ဇ်ါ1 ငါ့ကို ချစ်သောသူကို င့ 
ခမည်းတော်သည် ချစ်တော်မူမည်1 ငါသည်လည်း 
ထိုသူကို ချစ်ရ သူ့အား ကိုယ်တိုင် ထင်ရှားမည်ဟု 
ಹಂದೆ 

JJ ယုဒရှကာရုတ်မဟုတ်1 အခြားသော လုဒကၢ 
သခင် ကိုယ်တော်သည် လောကီသားတို့အား မထင် 
မရှားဘဲ အကျွနိုပ်တို့အား အဘယ်သို့ ထင်ရှားတော် 
မူမည်နည်းဟု မေးလျှောက်ဇ်ါၢ 

၂၃ 60೨% ကလည်း! ငါ့ကို ချစ်သော သူသည် 
qಂಂ೫೧ နားထောင်လိမ့်မည်1 ငါ့ခမည်းတော်သည် 
ထိုသူကို ಧಂದೆ! ငါတို့သည်လည်း သူ့ဆီသို့ 
65 နေရာချမည်ၢ 

၂၄ ငါ့ကို မချစ်သောသူသည် ငါ့စကားကို နားမ 
ထောင်ၢ သငိတို့ ကြားသောစကားသည် doa 
မဟုတ်1 ငါ့ကို စေလှူတ်တော်မူသော ခမည်းတော်စ်ါ 
စကား pa Il 

၂၅ ငါသည် သငိတို့နှင့်အတူ ရှိစဉ်တွင် ဤစတားကို 
ပြောခဲ့ပြီ1 

၂၆ ညး တား EE စေလှူတ် 
တော်မူသော ဥပစ္စျာယ်ဆရာတည်း ဟူသော သန့ိရှင်း 


အော တော်သည် သင်တို့အား ခပ်သိမ်း ဧသော 


၁၅ ဝံ့ကိုချစ်လျှင် ငါ့ပညတ်တို့ကို စောင့်ရှောက်ကြ 
လော့ ငါသည် ခမည်းတော်ကို ಎಜಿ 

၁၆ ခမည်းတော်သည် သမ္မာတရားကို ပြသော 
ဝိညာဉ်တော်တည်းဟူသော တပါးသော ဥပဇ္စျာယ် 


ဆရာကို သင်တို့နှင့်အတူ အစဉ်မပြတ် တည်နေ 


အရာတို့ကို ပြသသ္ဂနိသင်တော်မူရွ်! ငါပြောခဲ့သမျှ 
သောစကားတို့ ကို မှတ်မိသောဥာဏ်ကို သင်တို့ အား 
ಅಂಟಿ 
၂၇ ငြိမ်သက်ခြင်းကို သင်တို့ ond 48 


ဂု (လျ စု C0 မြ ပ (5) 
ငြိမ်သက်ခြင်းကို ಮಂತ Cleus@nll လောကသား 


စေခြင်းဝှါ သင်တို့အား ပေးတော်မူမည်, 
၁၇ ထိုဝိညာဉ်တော်ကို လောကီသားတို့သည် မသိ 
မမြင်သောကြောင့် မခံမယူနိုင်ကြၢ ထိုဝိညာဉ်တော် 
သည် သငိတို့နှင့်အတူ တည်နေစွ်| သငိတို့ဌိ ရှိတော် 
မူသောကြောင့် သင်တို့ သိ Bee 

၁၈ ဝါသည် သင်တို့ကိုဓိဘခဲ့ဖြစ်စေခြင်းရှိ စူနဲ့ပစ်မည် 


တို့ ပေး သကဲ့သို့ ဝါပေး ಯೆಲ್ಲಾ သင်တို့ စိတ်နှလုံး 
ပူပန်ခြင်း စိုးရိမ်တုန်လှုပ်ခြင်း မရှိစေနှင့်1 

၂၈ ငါသည် ယခုသွားသော်လည်း သင်တို့ဆီသို့ 
တို့ကြား 
ရကြပြီ; သင်တို့ သည် င့့ကိုချစ်လျှင် ခမည်းတောင်ထံသို့ 
ငါသွားမည်ကို ဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည်1 အကြောင်း 


ဝ 


[5] (a ပ Q C 
လာဥားမည္ဟု ငါပြောသောစကားကို သင 


၂၀ 


မဟုတ်; သငိတို့ဆီသို့ လာဦးမည်, 
၁ ၉ ခဏကြာပြီးမှ လောကီသားတို့သည် င့့ကို မမြင် 
a သငိတို့မူကား မြင်ရကြလိမ့်မည်1 ငါသည် 


မူကား ငါ့ခမည်းတော်သည် ငါ့ထက်သာရ် ကြီးမြတ် 
ಅಂದೆ 


၂၉ ထိုအမှုအရာ ရောက်သောအခါ သင်တို့သည် 
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ရှင်ယောဟန် ၁၄:၃၀ 


ယုံကြည်စေခြင်းငှါ် မရောက်မှီ ယခုပင် သင်တို့အား 
ဝါပြောနှင့်ပြီး 

၃၀ ಖೆ ဝါသည် ၁ငိတို့နှင့် များစွာ မပြောရ 
အကြောင်းမူကား ဤလောကကို အစိုးရသော 
မင်းသည် လာဆဲဖြစ်ဇ်ါ လာသော်လည်း ငါဠိအဘယ် 
အခွင့်အရာကိုမျ မတွေ့ ရ 

၃၁ ငါသည် ခမည်းတော်ကို ချစ်သည်ကို ငင်း 


COC 


ခမည်းတော် မှာတော်မူသည်အတိုင်း ငပြ သ ರಿಂದ 


- ၃၀ - 


ရှောက်ရ် ခမည်းတော်စ်ါ မေတ္တာဠိ တည်နေသတဲ့သို့ 
သင်တို့သည် ငါ့ပညတ်တို့ကို စောင္စ်ိရှောက်လျင် ငါ့ 
မေတ္တာဠိ တည်နေကြလိမ့်မည် 

၁၁ သင်တို့ ဝါ၀မ်းမြောက်စရာအကြောင်း တည်စေ 
Be သငိတို့ ငမ်းမြောက်စရာအကြောင်း စုံလင် 
စေခြင်းငှိင်း ဤစကားကို သင်တို့အား dened 
နည်းတူ! သင်တို့သည် အချင်းချင်း ချစ်ကြလော့1 


လောကီသားတို့ သိမည် အကြောင်းတည်း! ဤ 
အရပ်မှ ထမ် သွားကြကုနိဘံ့; 


၁ 
၁ ငါသည် မှန်သော စပျစ်နှုယ်ပင် (Gosh င့့ခမည်း 
တော်သည်လည်း ဥယျာဉ်စောင့် Boo 
၂ ဝါဋိအသီးမသီးသောအခက်ရှိသမှုတို့ကိုခုတ်ပစ် 
တော်မူဇ်ါ အသီးသီးသော အခက်ရှိသမှုတို့ကို သာရ 
အသီး သီးစေခြင်းငှါ သုတ်သင်ရှင်းလင်းတော်မူစ်ါ 


C0 (a ပြ C 
၃ သငတျး သည ငါဟောပြောသော စကားအားဖြင့် 


၁၃ ကိုယ်တဆွေ တို့အဘို့အလိုဂှါ ကိုယ်အသက်ကို 
es မေတ္တာထက်သာရွ် မြတ်သော မေတ္တာသည် 
အဘယ်သူမျှ မရှိ 

၁၄ သင်တို့သည် ငါပညတ်သမှတို့ကို ကျင့်ဆောင် 
လျင် 48 mee 

၁၅ ယခုမှစရ် ငါသည် သင်တို့ကို ကျွန် ogee 
ကျွန် မူကား! ကိုယ်သခင်ပြုသောအမှုကို ಅಯೆ॥ 
သင်တို့ကို အဆေဟူရ် desl အကြောင်းမူကား 
ငါသည် ခမည်းတော်ထံဋိ ကြားသမျှသော အရာတို့ကို 


ယခုပင် ရှင်းလင်းလျက်ရှိကြဝ်1 

၄ [ವ တည်နေကြလော့1 ငါသည်လည်း သင်တို့ 
တည်နေမည်, စပျစ်ခက်သည် အပငိဋ္ဌိ မတည်လျှင် 
ကိုယ်အလိုအလျောက် အသီးမသီးနိုင်သကဲ့သို့ သင်တို့ 
သည် 68 မတည်လျှင် အသီးမသီးနိုင် Il 

၅ ငါသည် စပျစ်နွယ်ပင်ဖြစ်ဇ်ၢ သင်တို့သည် 
အခက်များ OOS အကြင်သူသည် ဝါဠိ တည်ရ 
ငါသည်လည်း သူဠဋိတည်ဇစ်ၢ ထိုသူသည် များဝှှာသော 
အသီးကို သီးတတ်ဇါၢ ဝါနှင့် ೧೧೦೧ သင်တို့သည် 
အဘယ်အဘမှုကိုမျ မတတ်နိုင်ကြၢ 

G 98 မတည်သောသူသည် သွေ့ခြောက်သော 
အခက် ကဲ့သို့ ပြင်သို့ ပစ်လိုက်ခြင်းကို ಕಂದ ထိုသို့ 
သော အခက်များကို လူတို့သည် စုသိမ်းရ် မီးထဲသို့ 
ချလိုက်ကြသဖြင့် မီးလောင်ခြင်းသို့ ಅಂಧನ 
၇ သင်တို့သည် ငါဠိတည်ရွှ ဝဲ့စကားသည် သင်တို့ 
ဋိတည်လျှင် သင်တို့သည် တောင်းချင်သမျကို တောင်း 
ရ ရကြလိမ့်မည်း 

၈ သင်တို့သည် pe အသီးကို သီးသော 
အားဖြင့် ငါ့ခမည်းတော်သည် ဘုန်းထင်ရှားတော်မူရ်; 
သငိတို့သည်လည်း ဝါဒါ တပည့်မှန်ကြလိင့်မည်ႈ 


၉ ခမည်းတော်သည် ငါ့ကို ချစ်တော်မူသကဲ့သို့ 


ဝါသည် သင်တို့ကို ಇಹ ဝါဝါ ချစ်ခြင်းမေတ္တာဋ္ဌိ 
တည်နေကြလော့1 


೦೦ ငါသည် ငါ့ခမည်းတော်ဝါ ပညတ်တို့ကို စောင့် 


သင်တို့အား ငါပြသဝ်ါ 

၁၆ သင်တို့သည် င့့ကိုရှေးကောက်ကြသည် မဟုတ် 
ဝါသည် သင်တို့ကို ရွေးကောက်သဖြင့် သင်တို့သည် 
သွားရွဲတည်ကြည်သော အသီးကိုသီးမည်အကြောင်း 
နှင့် င့့နာမကိုအမှီပြုရ် ခမည်းတော်မှာ တောင်းသမျှ 
တို့ကို ရမည်အကြောင်း သင်တို့ကို ငါခန့့ထားဒါၢ 
၁၇ သငိတ္ဖု့သည် အချင်းချင်း ချစ်စေခြငးဝု ဤပညတ် 
တို့ကို ಎಲೆ 

၁၈ လောကီသားတို့သည် သင်တို့ကို မုန်းလျှင်, သင် 
တိုကို Rc? သိမှတ်ကြလာ့! 
၁၉ သင်တို့သည် လောကီနှင့် ဆက်ဆံလျှင်! လော 
ကီသားတို့သည် မိမိတို့နှင့် ဆက်ဆံသော သင်တို့ကို 
ချစ်ကြလိမ့်မည်1 သင်တို့ သည် ಅಂಗಿ မဆက်ဆံ 
လောကီထဲက ငါရှေးကောက်သောသူ ဖြစ်သော 


ကြောင့် လောကီသားတို့သည် သင်တို့ကို မုန်းကြဏ်ၢ1 
၂၀ ကျွန်သည် မိမိသခင်ထက် ಬತ್ತಿ ကြီးမြတ်သည် 
မဟုတ်ဟု ဝါပြောခဲ့ပြီးသောစကားကို အောက်မေ့ကြ 
လော့; သူတို့သည် ငံ့ကို ညှဉ်းဆဲလျှင် သင်တို့ကို 
ညဉ်းဆဲကြလိမ့်မည် ငါ့စကားကို နားထောင်လျှင် 
သငိတို့ဇ် စကားကို နားထောင် ကြလိမ့်မည်] 

၂၁ ထိုသူတို့သည် ငံ့ကို စေလွှတ်တော်မူသောသူကို 
မသိသည် ဖြစ်ရ! ငါဝ်ါ နာမကြောင့် သင်တို့အား 
ထိုဘမ္ဂရိသမှတို့ကို HES 

၂၂ ငါသည် လာရွ် ထိုသူတို့အား မဟောမပြောလျှင် 
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- ၃၁ - 


A အပြးကိုုတ 
မထားဇုင 
၂၃ င့့ကို မုန်းသောသူသည် ငါ့ခမည်းတော်ကို ದಿ 
a 
ရှေ့မှာ မပြုလျင် သူတို့ဋိအပြစ်မရှိႈ ယခုမူကား သူတို့ 
ಪಿ ನ ವರಿ 
gh 

၂၅ Se SEE HES 

ಹ ညတ္တကျမ်း ရာ ရေး 200೦8602 စကား 
သည် ပြည့်စုံခြင်းသို့ os) ရောက်သတည်း sll 
၂၆ ခမည်းတော်ထံမှ ထွက်လာရွ် သမ္မာတရားနှင့် 
ပြည့်စုံသောဝိညာဉ်တော်တည်းဟူသော ခမည်းတော် 
ထံမှ သတသ ငါစေလှှတ်လတံ့သော ဥပဇ္စျ၀ယ် 
ဆရာသည် ရောက်လာသောအခါ ded အကြောင်း 
ကို သက်သေ ခံလိမ့်မည်1 
၂၇ သငိတို့သည်လည်း ရှေ့ဦးစွာမှစရ် ငါနှင့်အတူ 
ရှိနေသောကြောင့် မ္က | 

၁ 


၁ သင်တို့သည် စိတ်မပျက်စေခြင်းဝှါ ဤစကားကို 
ငါတောပြောဇ်ါ1 

၂ မသာ ကားမ ಖಿ တရားရ 
ರಲ က ကို သတ်သောသူမည် 
မ Hl ဘုရား မျေ ၇ ငါပြပြီဟု မိမိထင်မှတ်သော 
မ ရေပ] 

၃ ခမည်း တော်ကို မသိ ငါ့ကိုလည်း မသိသော 
၄ ထိုအချိန်ကာလ ရောက်သောအခါ ငါသည် 
အထကိက ဤသို့ပြောပြီးသည်ကို သငိတို့ အောက် 
မေ့စေခြင်းငှါ ယခုပင် ငါဟောပြောဇ်ါ 320 အဦးဌ် သငိ 
တို့နှင့်အတူ ငါရှိသောကြောင့် ဤသို့ မပြောဘူးသေး! 


၅ ငံ့ကို စေလှှတ်တော်မူသောသူ ထံသို့ ಫಂ! 


သွားရမည်ဖြစ်ရှ်အဘယ်အရပ်သို့ သွားမည်နည်းဟု 


ရှင်ယောဟန် ၁၆:၁၉ 


spi I အပြစ် ခြင်းကိုငင်း I အပြစ်စီရင်ခြင်း 
& လောကီသား းတို့အား ထင်ရှား စ္လာဘော်ပြမည်1 
၉ ငါ့ကို မယုံကြည်ကြသောကြောင့် ဒုစရိုက်အပြစ် 
ကို ဘော်ပြမည် 
၁၀ ಆ မား မ မ သွားမည်ဖြစ်ရ်; 
သင်တို့သည် မေ င့့ကို မတွေ့ မမြင်ရသော 


ကြောင့်ါ အပြစ်ကင်း ခြင်းကို 0 ဘော်ပြမည်, 


၁၁ ဤလောကကို အစိုးရသောမင်းသည် အပြစ် 
ရွဉ်ခြင်းတို ಸೋಂ spb 
ဘော်ပြမည်1 

၁၂ သင်တို့အား ငါပြောစရာစကား အများရှိသော် 
လည်း သင်တို့သည် ယခု မခံနိုင်ကြၢ 

၁၃ သမ္မာတရားနှင့်ပြည့်စုံသော ထိုဝိညာဉ်တော် 
သည် ရောက်လာသောအခါ သမ္မာတရားကိုသငိတို့ 
အားအကြှင်းမဲ့သူနိသင်ပြသလိမ့်မည် ထိုဝိညာဉ်တော် 
သည် ကိုယ်အလိုအလျောက် ဟောပြောမည်မဟုတ်1 
ကြားသမျတို့ကိုဟောပြောလိမ့်မည်1 နောင်လာလတံ့ 
တာရာ လညး ನ 
၁၄ ထိုသူသည် က ကျား pl 
အကြောင်းမူကား; ငါနှင့် စပ်ဆိုင်သောအရာကို ယူရ် 


အ ee 
(aa; 


၁၅ ခမည်း တော်နှင့် စပ်ဆိုင်သမျသည် နွေမ" 
RY Pa ငါနှင့်စပ်ဆိုင်သော အရာကို ယူရ် 
သင်တို့အား အော်ပြသ် မည်ဟု ಪಂ 

၁၆ ခဏကြာပြီးမှ သငိတို့သည် ငါ့ကို မမြင်ရကြၢ 
တဖနိခဏကြာပြီး ညြ ငါ့ကို မြင်ပြန်ကြလိမ့်မည်း 32 
ကြောင်းမူကား ငါသည် ခမည်းတော်ထံသို့ သွားမည် 
ဟု ಹಂಪೆ! 

၁၇ တပည့ိတော် အချို့ကလည်း! ခဏကြာပြီးမှ 
သင်တို့သည် င့့ကို မမြင်ရကြၢ တဖန် ခဏကြာပြီးမှ 


၅ | 28 မြင်ပြန်ကြလိမ့်မည်ဟူရ်ငှင်း အကြောင်းမူကား 


1೨೨೨ င လျှု) နြ လျှ 
ငဝါသည မ သြ သွားမည ဟူခ်ငင်း 


သင်တို့ မမေးကြ 
G ဤအကြောင်းအရာတို့ကို ငါဟောပြောသော 
ကောင့် သင်တို့ ಖೆ အလွန် ဝမ်းနည်းခြင်းသို့ရောက် 
ಮ 

೧ ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား ငါသူားလျှင် 
သငိတို့အကျိုးရှိလိမ့်မည်1 အကြောင်းမူကား! deo 
လျှင် ဥပစ္စျ၀ယ်ဆရာသည် သငိတို့ဆီသို့ မလာ)|1 
ဝါသွားလျင် ထိုသူကို သငိတို့ဆီသို့ ငါစေလှှတ်မည်; 


တော်မူသော သည် ಕಾಯಿಯ Il 

၁၈ ရာအရ င ರ အဘယ်သို့ ဆိုလို 
သနည်း sll ಎ i လတာ ကု ို အကျွန်ုပ်တို့ သည် 
နား မလည်ဟု အချင်း ချး ပြောဆိုကြဝ်ါ1 

၁ [C တပည့ိုတော်တို့သည် မေးသော် သည္ဟု 
ယေရှုသိမြင်တော်မူလျှင်1 ခဏကြာပြီးမှ သင်တို့ သည် 
ဝါကို မမြင်ရကြး တဖန်ခဏကြာဖြီး 45 မြင်ပြန်ကြ 


ನರಿ ငါပြောသောစကားကို ကု သငိတို့ သည် 


၈ ဥပဇ္စျာယ်ဆရာသည် ရောက်လာလျှင် ဒုစရိုက် 


အချင်း qs ဆင်ခြင်ကြသလော1ၢ 
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ရှင် ယောဟန် ၁၆:၂၀ 


J° ငါ အမှန်အကနိ ဆိုသည်ကား သင်တို့သည် 
ိုကြြေးမြည်တမ်းခြင်း ရှိကြလိမ့်မည်1 လောကီသား 
တို့သည် EE ရှိကြလိမ့်မည်ၢ သင်တို့မူကား 
ဝမ်းနည်းခြင်း ရှိသော်လည်း ထိုဝမ်း နည်းခြင်းသည် 
တဖန်၀မိးမြောက်ခြင်း ဖြစ်လိမ့်မည် 

၂၁ မိန်းမသည် သားကို ဘွားစဉ်အခါ ဘွားရသော 
အချိန် စေ့သောကြောင့် ဝမ်းနည်းခြင်းရှိဝ်1 ဘ္နားမြင် 
ပြးမှ ဤလောကဋိ လူတယောက်ကို ဘွားမြင်သော 
ကြောင့် ဝမ်းမြောက်ခြင်း gy အထက်ခံရသော 
နာကို ನಾಸ್ಯ 
ರಾಂ ရနေ ၂ 


စ 


=) 


c 


သူမျ ကိုယ်တော်ကို မေးမြန်းစေခြင်းငှါ အလိုတော် 
မရှိသည်ကိုငှင်း ယခုတွင် အကျွန်ုပ်တို့ သိကြပါဒါၢ 
အကျွန်ုပ်တို့သည် ဤအကြောင်းကို ထောက်ရွ် 
ကိုယ်တော်သည် ဘုရားသခင္ခ်အထံတော်မှ ae 
တော်မူသည်ကို ರ လျှောက်ကြဇ်ါ1 

၃၁ ရှလ ယခုတ္နငိ or 

Qe တပ သထ. 
နေစေခြင်းငှါ စ္ဂန့့ပစ်လျက် အသီး အသီး မိမိတို့နေရာသို့ 
ပြေးသ္ဂားမည်အချိန်ကာလသည် လာရွ် ယခုပင် 
ရောက်ပေဇ်ါ1 သို့သော်လည်း ငါသည် တကိုယ်တည်း 
နေသည်မဟုတ်# ခမည်းတော်သည် ငါနှင့်အတူ 


၀ 


ကြသော်လည်း နောက်တဖန် သင်တို့ကို ငါတွေ့မြင် 
သဖြင့် သင်တို့သည် စိတ်နှလုံး ဝမ်းမြောက်ခြင်းရှိကြ 
လိမ့်မည် ထိုငမ်းမြောက်ခြင်းကို အဘယ်သူမျှ လုယူ 
BEE မတတ်နိုင် 


ಕಂಸ 
၃၃ သင်တို့သည် ဝှါကို ಅರಿದ ငြိမ်သက်ခြင်းရိ 
စေခြင်းငှါ ဤစကားကို ငါဟောပြောပြီ! သင်တို့သည် 
တာတာ ဆင်း းရဲဒုက္ခကို မှူး နး သို့သော် 


၃ ထိုနေ့ သင်တို့သည် ငါ့ကို အလျှင်းမမေးမြန်း 
ကြၢ ငါအမှန် အကနိဆိုသည်ကား သငိတို့သည် 
ဇ်နာမကို အမှီပြုရ် ခမည်းတော်မှာ ဆုတောင်းသမျ 
တို့ကို ခမည်းတော်သည် ပေးတော်မူမည်] 

တို့သည် အဘယ်ဆုကိုမျ မတောင်းကြသေး! သငိတို့ 
သည် ဝမ်းမြောက်စရာအကြောင်း စုံလင်စေခြင်းငှါ 
တောင်းကြလော့1 ထိုသို့ တောင်းလျှင် ရကြလိမ့်မည် 
၂၅ ဤအရာကာတို့ကို ပုံဥပမာအားဖြင့် ငါဟောပြော 


fo ပုံဥပမာအားဖြင့် မဟောမပြောဘဲ ခမည်းတော် 


DCL 
೧ 


ငါ 


ည ဝ 


နှင့် စပ်ဆိုင်သော အရာတို့ကို သင်တို့အား အတိ 
အလငိ်းဘော်ပြသော အချိန်ကာလ ရောက်လိမ့်မည်; 
၂၆ ထိုကာလ ခိ သင်တို့သည် ဝါဒါနာမကို ಅಳಿದ 
ဆုတောငိးကြလိမ့်မည်, သင်တို့ အဘို့အလိုဂှါ ဝါသည် 
ခမည်းတော်ကို တောင်းမည်ဟု မဆို; 

၂၇ အကြောင်းမူကား သင်တို့သည် ငံကို ချစ်ကြရ္ပ်| 


လည ಅ Wo ငါသည် လောကကို အောင်ပြီ 
တု မိနိ့တော်မူဝ် Il 
၁ 

၁ ထိုသို့မိန့့တော်မူပြီမှ ယေရှုသည် ကောင်းကင်သို့ 
ကြည့်မျှော်ရ်ႈ ತಾಂ! အကျွန်ုပ်အချိန်ရောက်ပါပြီး 
J ကိုယ်တော်သည် အရြ အပ်ပေး 
ညြ ၃ မူး သူတို့အား က i 
ပေး ရေမြငး ငှါ လူမျိုး အကာ န မျေ 


တနိခိုး ကား သား တော်အား ပေး ಜರಾ 
သား းတော်သည် ကိုယ်တော်ဇ်ဘုန်းကို ခိ ထင်ရှား စေ 


ပါမည်အကြောင်း သားတော်စ်ါဘုန်းကို ထင်ရှားစေ 
60 
၃ ထာဝရ အသတက်ဟူမူကား! မှော ဘုရား 


သါ CAC QC C0 
သခင အရ ပြောသော မန $l 


မျ န 
စေလှှတတောမူသော ယေရှုခရစ်ကို ငှင်း သိကျွမ်း 


ခြင်းတ ည်းၢ 


ငါသည် ဘုရား အာသ ကြြလာသည်ကို 
eo ကြာင့် 6 ခမည်းတော်သည် ကိုယ်တော်တိုင် 
သင်တို့ကို ချစ်တော်မူဇ်ါ 

၂၈ ငါသည် ခမည်းတော်ထံမှ ထွက်ရ ဤလောက 
သို့ on တဖန် ဤလောကမှ ထွက်ရ ခမည်း 
တော်ထံသို့ သ္ဂားဦးမည်ဟု ಹಂ 

၂၉ တပည့်တော်တို့ ကလည်း ကိုယ်တော်သည် 


င္လ Q CR C fa 
ಲುನ್ಸಿಲ್ಯಾಲ ဗုဥပမာကု မဆော၀ဘ အတည့္အအလငႈး 


ဟောတော်မူစ်ါ Il 


၃၀ အလုံးစုံတို့ကို သိတော်မူသည်ကိုရင်း အဘယ် 


၄ အကျွနိုပ်သည် မြေကြီးပေါ်မှာ ကိုယ်တော်ဇ်ါ 
ဘုန်းကို ထင်ရှားစေပ်ပြီ1 အကျွနိုင် ဆောင်ရှုက်စရာဘို့ 
အကျွနိုပ်ဋိ အပ်ပေးတော်မူသော အမှုကို အကျွနိုပ် 
corns ပြီးပါပြီး 

၅ အို အဘၤ ဤကမ္ဘာ မတည်မရှိမှိ အထံတော်ဋိ 
အကျွနိုပ် ခံစားသော ဘုန်းအသရေနှင့် ယခုတ္ဇင်လည်း 
အကျွနိုပ်ကို အထံတော်ဋိ ချီးမြှောက်တော်မူပါ1 

G ဤလောကထဲမှ ယူရ် အကျွန်ုပ် အပ်ပေးတော် 
မူသောသူတို့အား အကျွနိုပ်သည် ကိုယ်တော်စ်ါ 
နာမတိုပြပါပြီ) ထိုသူတို့ကို ကိုဃ်ဆာ်သည် တော် 
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- ၃၃ - 


မူသဖြင့် အကျွနိုပ်အား ee ကိုယ်တော်စ်ါ 
နှတ်ကပတ်တရားကို သူတို့သည် စောင့်ကြပါဇ်ါ 

၇ အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူသမျတို့သည် ကိုယ် 
တော်မှ ဖြစ်ကြောင်းကို သူတို့သည် ယခု ದಯ 
၈ အကြောင်းမူကား အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူ 
သမျှသော အရာတို့ကို သူတို့အား အကျွနိုပ်ပေးရ် သူ 
တို့သည် ခံယူသဖြင့်! အကျွနိုပ်သည် အထံတော်မှ 
တြြလာသည်ကို အတတ်သိကြသည်နှင့် ကိုယ်တော် 
သည် အတျွနိုင်ကိုစေလွှတ်တော်မူသည်ကိုယုံကြပါဒါၤ 
၉ သူတို့အဘို့အလိုငှါ အကျွနိုပ် ဆုတောင်းပါဇ် 
လောကီသားတို့အဘို့အလိုငှါ ဆုတောင်းသည် 
မဟုတ်ပါ' အကျွနိုင်အား ပေးတော်မူသော သူတို့သည် 
ကိုယ်တော်ဖါ လူဖြစ်သောကြောင့်( ထိုသူတို့ အဘို့ 
ತಾ ဆုတောင်းပါဇ်1 

೦೦ အကျွန်ုင်နှင့် စပ်ဆိုင်သော အရာ ရှိသမျတို့သည် 
ကိုယ်တော်နှင့် ನದಲ ကိုယ်တော်နှင့် စပ် 
ဆိုင်သောအရာ ရှိသမျတို့သည်လည်း အကျွနိုပ်နှင့် 
ದಸ ထိုဘရာတို့အားဖြင့် အကျွန်ုင်သည် ဘုန်း 
ထင်ရှားပါစ်1 

၁၁ ယခုမှစရ် အကျွနိုပ်သည် ဤလောကဋိ မရှိပါ 
ဤသူတို့မူကားး ဤလောကဋိ ရှိရစ်ရ ကြပါမည်, 
အကျွနိုပ်သည် ကိုယ်တော်ထံသို့ သွားရပါမည်1 သနိ 
ရှင်းတော်မူသောအဘၤၢ ကိုယ်တော်နှင့် အကျွနိုပ်သည် 
တလုံးတဝတည်းဖြစ်သကဲ့သို့ အကျွနို်အား ပေးတော် 
မူသော ဤသူတို့သည် ဖြစ်ရပါမည် အကြောင်း 
သူတို့ကို ကိုယ်တော်ဝ် နာမဋ် တည်စေတောင်မူပါ1 
၁၂ အတျွနိုပ်သည် ဤလောကဋိ ဤသူတို့နှင့် တက္က 
ရှိစဉ်ကာလၢ သူတို့ကို ကိုယ်တော်စ်နာမဋိ တည်စေ 
ogy အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူသောသူတို့ကိုအကျွနိုပ် 


စောင့်မပါပြီ; ထိုသူတို့တူင် ပျက်စီးခြင်းဇ်ါ သား 


တယောက်မှတပါး အဘယ်သူမှ ပျက်စီးခြင်းသို့ မ 
ရောက်ပါၤၢ ထိုသူသည် ပျက်စီးခြင်းသို့ရောက်သည် အ 
ကြောင်းကားကျမ်းစာ ပြည့်စုံမည်အကြောင်းတည်း; 
၁၃ ယခုတ္ဂင် အကျွန်ုပ်သည် ကိုယ်တော်ထံသို့ 
သွားရမည်ဖြစ်ရွ်ႈ ဤသူတို့သည် အကျွုနိုပ်ကိုအမှီပြု 
သဖြင့် ဝမ်းမြောက်ခြင်းနှင့် ပြည့်စုံမည်အကြောင်း 
ဤစကားကို ဤလောကဋိ အကျွနိုပ်ပြောပါဝ်1 

၁၄ တိုယ်ဘော်ဖ် နှုတ်ကပတ်တရားကို ဤသူတို့ 
အား အကျွနိုင်ပေးပါပြီ1 အကျွနို်သည် ဤလောကနှင့် 


၀ လူမ © C (၂၀ 
ဓဆကဆသက္အ္သျ့ ဤသူတို့သည် မဆကခသော 


ကြောင့်လောကီသားတို့သည်ဤသူတို့ကိုမုန်းကြပါဒ်ၢ 


ရှင်ယောဟန် ၁၇:၂၄ 
၁၅ ဤသူတို့ကို ဤလောကမှ နှုတ်ယူတော်မူမည် 


အကြောင်း အကျွန်ပ် တောင်းသည် မတုတ်ပါ 
မကောင်းသော အမှုအရာနှင့် ကင်းလှူတ်စေခြင်းငှါ 
စောင့်မတော်မူမည်အကြောင်းကိုသာ တောင်းပါဇ်1 
၁၆ အကျှနိုပ်သည် ဤလောကနှင့် မဆက်ဆံ 
ಸಿ Q C (a 
သကဲ့သို့ ဤသူတို့သည် ಅಂ 
5ನ RE ဝ္ဝ 
၁၇ ကိုယ်တော်ဇ် သမ္မာတရားအားဖြင့် သူတို့ကို 
(a) (မှု ဂ င မှ န ကပတ်သ C 
သန့်ရှင်းစေတော်မူပါ( ကိုယ်တော်ဇါ နှတ် ည် 


သမ္မာတရားဖြစ်ပါဇ်ါ 

၁၈ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်ကို ဤလောကသို့ 
စေလှူတ်တော်မူသည်နည်းတူ! အကျွနိုပ်သည် ဤ 
သူတို့ကို ဆလွှတ်ပါဒ် 

၁၉ သမ္မာတရားအားဖြင့် သူတို့ကို သနို့ရှင်းစေမည် 
အကြောင်း အကျွနိုပ်သည် သူတို့ အဘို့အလိုငှါ 
ကိုယ်ကို သနိိရှင်းစေပါဒါ 

၂၀ ထိုသူတို့အဘို့ကိုသာ အကျွနိုပ်ဆုတောင်းသည် 
မဟုတ်ပါ သူတို့ ဟောပြောခြင်းအားဖြင့် အကျွနိုပ်ကို 
ယုံကြည်သောသူတို့အဘို့ကိုလည်း ဆုတောင်းပါဇ်ါ1 
၂၁ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်ကို စေလှူတ်တော်မူ 
သည်ကိုလောကီသားတို့သည် ယုံကြမည်အကြောင်း 
ထိုသူ အပေါင်းတို့သည် တလုံးတဝတည်း ဖြစ်လျက်; 
ತಾಂ! ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်ဠိ ಕನ 
အကျွန်ုပ်သည်လည်း ကိုယ်ဆော်ဋိ ရှိသကဲ့သို့ ထိုသူ 
အပေါင်းတို့သည် do တလုံးတဝတည်း ဖြစ်စေခြင်း 
ငှါ ဆုတောင်းပါစ်1 

၂၂ ငါတို့သည် တလုံးတဝတည်း ဖြစ်သကဲ့သို့ 
အကျွန်ုပ်သည် သူတို 

၂၃ တိုယ်တော်သည်လည်း အတျှန်ုပ်ဋိ ရှိတော်မူ 
သောအားဖြင့် သူတို့သည် တလုံးတဝတည်း ဖြစ်ရ 
တလုံးတဝတည်းဋဌိ စုံလင်စေခြင်းငှါငင်း! ကိုယ်တော် 
သည် အကျွန်ုပ်ကို စေလှူတ်တော်မူကြောင်းနှင့် 
အကျွန်ုပ်ကို ချစ်တော်မူသကဲ့သို့ သူတို့ကိုလည်း 
ချစ်တော်မူကြောင်းကို လောကီသားတို့သည် သိစေ 
Be ကိုယ်တော်သည် အကျွနို်အား ပေးတော် 
မူသောဘုန်းအသရေကို အကျွနိုပ်သည် သူတို့အား 
ပေးပါပြီ! 

၂၄ အိုအဘၢ ကိုယ်တော်သည် ဤကမ္ဘာမတည်မရှိ 
မှိ အကျွနိုင်ကိုချစ်ရ် အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူသော 
ဘုန်းတော်ကို အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူသောသူတို့ 
သည် ရှုမြင်ရမည်အကြောင်း! အကျွနိုပ်ရှိရာအရပ်ဋိ 
အကျွနိုပ်နှင့်အတူရှိနေစေခြင်းဝှါ အကျွနိုပ်အလိုရှိပါစ်1 
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ရှင်ယောဟန် ၁၇:၂၅ 


မ္ပ တရားတော်မူသော အဘၤၢ လောကီသားတို့ 
(မျု ၁ ၈ a) Q (a 


သည HET မသိသော်လည်း အကျွနိုင်သိပါစ်ၢ 
၂၆ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်ကို စေလှူတ်တော် 
မူကြောင်းကို ထိုသူတို့သည် ನೆರಿ ကိုယ်တော် 
သည် အကျွနိုပ်ကို ချစ်တော်မူသော မေတ္တာသည် 
ಇಲ್ಲಿ ရှိစေခြင်းငှါငှင်း အကျွန်ုပ်သည် သူတို့ 
ရှိစေခြင်းငှါငုဝ်း ကိုယ်တော်ဇ် နာမကို အကျွန်ုပ်သည် 
သူတို့အား ပြညွန်ပါပြီဖြစ်ရွ် အစဉ်ပြည္ဒှန်ပါမည်ဟု 


- ၃၄ - 


CQ [a (a C (ಎ: (ಆ; ပု 
CONN) ခုတ်သဖြင့် OPS ပြတ်လေဇ်ါ Il 
© ပျ QC င န 
ထိုကျွန်ဇ်ါ အမညကား ဓာလခု ဖြစ်သတည်း; 
1೩] ဝု C 

၁၁ SOND ೦೦೫೧) အိမ်ဋိ သ္ဂငးထားလော့1 

QC [a (ಡ್ನ ပြ Ne pe (೩ CQ မြ 

ಅಲರಾಂ ಮು 32% ပေးတောမူသောခူကကု [e 

မသောက်ရာသလောဟု ပေတရုအား မိနိ့တော်မူဇ်ါ 


၁၂ ထိုအခါ တပ်မှူးမှစရ် စစ်သူရဲတို့နှင့် ယုဒမင်း 


ည လုလင်တို့သည် ယေရှုကို ဘမ်းဆီးရွ် ချည်နှောင် 


ပြီးလျှင် အန္ဇတ်မင်းထံသို့ ရှေ့ဦးစွာ ယူသွားကြဇ်ါ 


မိနဲ့မြှက်တော်မူဇ်ါ 

၁၈ 
၁ ದಿನ್ನಿ ಹೊಂ) ယေရူသည် တပည့် 
တော်တို့နှင့်အတူ ကေဒြုနိချောင်းတဘက်သို့ (4) 
ထိုဘ ရှိသောဥျာဉသို့ ဝင်တော်မူဇါး 
၂ ထိုအရာ်သို့ယေရှုသည် တပည္ရိတော်တို့နှင်ကတူ 
eo Hh ကိုယ်တော်ကို အပ်နှံသော 
ယုဒရှကာရုတ်သည် ထိုဘရ်ကို ಪನ್‌ 
၃ စစ်သူရဲ တတပ်ကိုငင်း ယဇိပုရောဟိတ် အကြီး 
တို့နှင့် ဖာရိရှဲတို့စေလွှတ်သော မင်းလုလင်တို့ကိုငင်း 
ခေါ်ခဲ့ရ်ႈ မီးအိမ်) မီးရှူး လက်နက်တို့ကို လက်စွဲလျက် 
ಉಂ 
9 ယေရှုသည် ကိုယ်ဋိ ဖြစ်လတံ့သမျှသော အမူ 
အရာတို့ကို သိတော်မူလျက်ၢ လာသောသူတို့ ဆီသို့ 
သွားရ အဘယ်သူကို ရှာကြသနည်းဟု မေးတော်မူဇ်ါ 
၅ နာဇရက်မြို့သား ယေရှုကို ရှာကြသည်ဟု ဆို 
လျှင် ယေရှုက ငါသည် ထိုသူဖြစ်ဇ်ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ1 
ကိုယ်တော်ကို အပ်နှံသော ယုဒရှကာရုတ်သည် 
လည်း ထိုသူတို့နှင့်အတူ ရပ်နေဝါ1 
၆ ငါသည် ထိုသူဖြစ်ဇ်ဟု မိနဲ့တော်မူလျှင်; ထိုသူ 
တို့သည် နောက်သို့ wk) မြေပေါ် လဲကြဇ်ါ 
၇ အဘယ်သူကို ရှာကြသနည်းဟု တဖန်မေးတော် 
೪೦9ರ! နာဇရက်မြို့သား ယေရှုကို ရှာကြသည်ဟု 
ထိုသူတို့သည် ဆိုကြဏါ 
၈ ယေရှကလည်း ငါသည်ထိုသူဖြစ်စ်ဟု ဝါပြောပြီ 
pease ಸ 


ဓန တော်မူစ်ါ Il 


@ ကိုယ်တော်သည် အကျွနိုပ်အား ပေးတော်မူ 
ပါဟူသော အထက်စကားတော်ကို ပြည့်စုံစေခြင်းငှါ 
ဤသို့ မိန့့တော်မူဝါ 

၁၀ ထိုအခါ ရှိမုန်ပေတရုသည် မိမိဋိပါသော ထားကို 


ဆဲ တ်ပြီး င် ယဇ်ပရောဟိတ်မင်းစါကျန် တ 
RODEN Kil $910 


၁၃ အန္ဒတ်မင်းကား ထိုနှစ်တွင် ယဇ်ပုရောဟိတ် 
မင်းဖြစ်သော ಉಲಿ ယောက္ခမဖြစ်သတည်း! 
၁၄ ထိုတယာဖကား လူတယောက်သည် လူများတို့ 
အတူက် ပျက်စီးသော် သာရွ် ကောင်းသည်ဟု 
ယုဒလူတို့နှင့် တိုင်ပါပြောဆိုသောသူ ပေတည်း 
၁၅ ရှိမုန်ပေတရုနှင့် အခြေားသော တပည့်တော် 
တယောက်သည် ယေရှုနောက်တော်သို့ ಯದಿ 
ထိုတပည့်တော်သည် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းစ်ါ အသိ 
အကျွမ်းဖြစ်ရ်း ယေရှုနှင့်တကူ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းစ်ါ 
အိမ်ဦးထဲသို့ ဝငိလေဇ်ါၤ 

၁၆ ပေတရုမူကား! ပြင်ဋိတံခါးနားမှာ ရပ်နေဇ်ါ; 
ထိုကြောင့် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းနှင့် အကျွမ်းဝင်သော 
တပည့်တော်သည်ထ္ဂက်ရွ် တံခါးစောင့် မိန်းမအား 
ပြောပြီးမှ ပေတရုကို သူင်းလေဇ်ါ 

၁၇ တံခါးစောင့် မိန်းမက ပေတရုအား သင်သည် 
ထိုသူစ်တပည့်တို့ အဝင်ဖြစ်သည် မဟုတ်လောတု 
ဆိုလျင်! မဟုတ်ဘူးဟု ပေတရု ငြင်းလေဇ်ါ 

၁၈ ထိုကာလဋိ ချမ်းသောကြောင့် ကျွန်များနှင့် 
မင်းလုလင်များတို့သည် မီးခဲပုံကို ထည့်ရ် မီးလှုံလျက် 
640 ပေတရုသည်လည်း သူတို့နှင့်တကၠ ရပ်ရ် 
မီးလှုံလျက်နေဇ်ါ1 

၁၉ ထိုအခါ ယဇ်ပုဧရာဟိတ်မင်းသည် တပည္ရွိတော် 
တို့ကိုရင်း ဒေသနာတော်ကိုရင်း အကြောင်းပြုရ် 
ယေရှုကို မေးမြန်းစစ်ကြောဝ်ါ 

၂၀ ယေရှုကလည်း ငါသည် လောကဋိ ထင်ရှားစွာ 
ဟောပြောပြီ! ယုဒလူအပေါင်းတို့ စည်းဝေးရာ တရား 
စရပ်ဋိရင်း ဝိမာနိတော်ဠိရင်း အစဉ်မပြတ် ဆုံးမ 
သြဝါဒပေးပြီ! မထင်ရှားဘဲ အလျင်း မဟော မပြော; 
၂၁ အဘယ်ကြောင့် င့ကိုမေးမြန်းသနည်း1 ငါသည် 
အဘယ်သို့ ဟောပြောသည်ကို ကြားနာသောသူတို့ 
ကို မေးမြန်းလော့1 ငါပြောသော စကားကို ထိုသူ 
တို့သည် ವನಂ မိနဲ့တော်မူဒါ) 

၂၂ ထိုသို့မိနဲ့တော်မူလျှင် အနီးအပါးဌိ ရပ်နေသော 
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- ၃၅ - 


မင်းလုလင်တယောက်ကၢ သင်သည် ယဇ်ပုရောဟိတ် 
မင်းကို ဤသို့ ပြန်ပြောရာ သလောဟု ဆိုလျက် ယေရှု 
ကို ရိုက်လေဇ်ါ 

၂၃ ယေရှုကလည်း doo မမှန်လျှင် မမှန်ကြောင်း 
ကိုပြပါ Rca ဝံ့ကို အဘယ်ကြောင့် ရိုက်သနည်းဟု 
ಖನಿ 

၂၄ ತಾಯಿಯಿಂದ ကိုယ်တော်ကိုစျည်နှောဝိလျက် 
ရှိသည်အတိုင်း ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း ကယာဖထံသို့ 
ပို့စေခဲ့ပြီ1 

၂၅ ရှိမုန်ပေတရုသည် ရ် မိးလှုံလျက် နေသည် 
တှ အချို့ သော သူတို့ကၢ သင်သည် သူဇ်တပညိတို့ 
အဝင်ဖြစ်သည် မဟုတ်လောဟု မေးလျှင်! မဟုတ် 
ဘူးဟု ပေတရု ငြင်းလေဇ်ါၤ 

၂၆ ပေတရု ခုတ်ရွ် နားရွက် ပြတ်သော သူနှင့် 
ပေါက်ဘော်တော်သော ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းစ်ါ ကျွှန် 
တယောက်ကၢ သင်သည် ဥယျာဉ်ဋိ ယေရှုနှင့်အတူ 
ရှိသည်ကို ဝါမြင်ခဲ့ပြီ မဟုတ်လောဟုဆိုလျင် 

၂၇ ပေတရုသည် တဖန် ငြင်းပြန်လေဇ်1 ಯಿ 
တွင် ကြက်တွန်ဇ်ါး 

၂၈ နံနက်အချိန်ရောက်လျှင် ယေရှုကို ကယာဖထံ 


೧೧೭೧.೦ CaN ဉ် 
9 အမတောဥးသျ့ ဆောင်သွားကြဇ်ါ ထုသူတူ့သည 


ရှင်ယောဟန် ၁၉:၆ 


၃၅ ပိလတ်မင်းကၢ ငါသည် ယုဒလူ ဖြစ်သလော 
သငိဇါ လူမျိုးနှင့်တကူ ယဇ်ပုရောတိတ်အကြီးတို့သည် 
သင့်ကို ငါဠိအပ်တြပြီး သင်သည် အဘယ်သို့ ပြမိ 
သနည်းဟု မေးလျှင် 

၃၆ ယေရှုကၢ ငါစ်နိုင်ငံသည် ဤလောကနှင့် မစပ် 
ಜಿನ ဝါဒါနိုင်ငံသည် ဤလောတနှင့် စပ်ဆိုင်လျင် 
ငါသည် ယုဒလူတို့လက်သို့ မရောက်စေခြင်းဝှိငါစ်ၢလူ 
တို့ သည် တိုက်လှန်ကြလိမ့်မည်1 ယခုမူကား dei နိုငံ 
သည် ဤဒေသအရင်နှင့် မစပ်ဆိုင်ဟု မိနဲ့တော်မူဇ်ါ1 
၃၇ ပိလတ်မင်းကလည်း; သို့ဖြစ်လျှင် သင်သည် 
ရှင်ဘုရင်မှနသလောဟု မေးသော်! ယေရှုကၢ မင်းကြီး 
မေးသည်အတိုင်း ငါသည် ရှင်ဘုရင် မှနိဝ်1 သမ္မာ 
တရားဘက်ဠိ သက်သေခံခြင်းငှါ ငါသည် မွေးဘွား 
ခြင်းကို ခ်ခ် ဤလောကသို့ [oo သမ္မာတရားနှင့် 
စပ်ဆိုင်သမျှသောသူတို့သည် ငံ့စကားကို နားထောင် 
ကြသည်ဟု မိနို့တော်မူဖ်1 

၃၈ ပိလတ်မင်း ကလည်း သမ္မာတရားကား အဘယ် 
သို့နည်းဟု မေးပြီးမှတဖန် ယုဒလူတို့ရှိရာသို့ ထွက်ရ 
ဤသူခိ အဘယ်အပြစ်ကိုမျှ ငါမတွေ့! 


၃၉ ပသခါပွဲဠိ လူတယောက်ကို သင်တို့အား 


ငါလွှတ်မြဲ ထုံးစံရှိသည်ဖြစ်ရွဲ ယုဒရှင်ဘုရင်ကို လွှတ်စေ 


အာပတ်နှင့် ಉದ್ದಿ ပသခံပွဲကိုခံရမည် အ 
ကြောငိး အိမ်တောင်ဦးထဲသို့ ကိုယ်တိုင်မဝင်ကြၢ 
PS 
ဤသူဋိအဘယ်အပြစ်ကိုတင်ကြသနည်းဟုမေးသော်! 
၃၀ ဤသူသည် လူဆိုးမဟုတ်လျင် အတျွနိုပ်တို့သည် 
ကိုယ်တော်ဋိ မအပ်ပါဟု spo 

၃၁ ပိလတ်မင်း ကလည်း သူ့ကို od) သင်တို့ 
ದೆರಾ $ င်ကြဟုဆိုဒ်1 ယုဒလူတို့ကလည်း 
mE seca အေတ ၆၆ပါတု 
soy nH 

၃၂ ထိုသို့ လျောက်သော် ယေရှုသည် အဘယ်သို့ 
မိမိ သေရမည် အရိပ်ကို ပေးရ မိနိ့တော်မူသော 
စကားတော် ပြည့်စုံ~ယည်အကြောင်းတည်း; 

၃၃ ပိလတ်မင်းသည် အိမ်တော်ဦးထဲသို့ တဖန်ဝင်ရ် 
ယေရှုကို ခေါ်ပြီးလျှင်; သင်သည် ယုဒ ရှင်ဘုရင် 
မှန်သလောဟု ces 

၃၄ ယေရှု ကလည်း မင်းကြီးသည် ကိုယ်အလို 
အလျောက် ဤသို့ ಆಲಯ သို့မဟုတ် သူတ 
ပါးတို့သည် hod kh open 


Bd 
မေး CONE Il 


ချင်သလောဟု မေးလျှင် 

၄၀ တဖနိ လူအပေါင်းတို့က ဤသူကိုမလှူတ်စေချင် 

ပါ ဗာရဗ္ဗကို လှူတ်စေချင်ပါသည်ဟုအော်ဟစ်ရွ် 

လျှောက်ဆိုကြဇ်ါ ထိုဗာရဗ္ဗကား ထားပြဖြစ်သတည်း! 
၁ 

၁ ထိုအခါ ပိလတ်မင်းသည် လေရှုကိုယူခ််ရိုက်ပြီးမှ 

J စစ်သူရဲတို့သည် ဆူးပင်နှင့်ရက်သော ဦးရစ်ကို 

ခေါင်းတော်ဋ် တင်ရ နီမောင်းသော ဝတ်လုံနှင့် ခြုံစေ 

ပြီးလျှင်; 

၃ ယုဒရှင်ဘုရင်; ကိုယ်တော်သည် မင်္ဂလာရှိစေ 

သတည်း ဟုဆိုရွ် ရိုက်ဖုတ်ကြဝါၤ 

ရျ ငါမတွေ့ကြောင်းကို သင်တို့ သိစေခြင်းငှါ သူ့ကို 

သငိတို့ရှိရာသို့ ဝါထုတ်ပြသည်ဟုဆိုဝါ1 

စ ထိုအခါ ယေရှုသည် ဆူးပင်ဦးရစ်နှင့် နီမောင်း 

သော၀တ်လုံကို ၀တ်လျက်ပြင်သို့ ထွက်ကြှတော်မူဝါၢ 

ပိလတ်မင်းကလည်း သူ့ကို ကြည့်ကြလော့ဟုဆိုဇ်1 

၆ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတို့နှင့် လုလင်များတို့က 

ထိုသူကို လက်ဝါး ကပ်တိုင်မှာ ရိုက်ထားပါ1 ရိုက်ထားပါ 


လ လျှ ပု ၀ ama CQ C 
တု ဟစ်ကြော်ကြဇ် |] ပလတမငႈးက သငတု့သည 
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ရှင်ယောဟန် ၁၉:၇ 


သူ့ကိုယူရ် လက်ဝါး ၂ ကလား းကြၢ ငါသည် 
သူဠိ အပြစ်ကို မတွေ့ဟု ဆိုလျှင် 

ಇ ယုဒ လူတို့တၤ ဤသူသည် ဘုရားသခင်ဝ်ါ 
သားတော် ဖြစ်ယောင်ခောင်သောကြောင့် အကျွနိုပ် 
ಯಕ್ಷನ ဓမ္မသတ်အတိုင်း သေထိုက်ပါသည်ဟု 
လျှောက်ကြဇ်ါၢ 

၈ ထိုစကား းကို ို ကြား းလျှင် င် ပိလတ်မင်းသည် သာရ 
ကြောက်သဖြင့်! ကိုတာ. ထဲသို့ 068) 

၉ ယေရှုအား သင်သည် အဘယ်က ဖြစ်သနည်း 
ဟု မေးလျှင် တခ္ဇနိးကိုမျှ [ooo 

೨೦ ပဝိလတိမငိး မ 21 ငါနှင့်စကား ಕರ 


လော| စသည်ကို လက်ဝါး ၂ ကကား 
ps လှူတ်ပိုင်သည်ကိုငင်း သငိ မသိလော 
တု ဆိုသော်! 
೦೨೦ အထက်အရပ်မှ အခွင္ခ်ကို မရလျှင် မင်းကြီးသည် 
ಛ್‌ အဘယ်သို့မျှ ಧರಿ ထိုကြောင့် ငါ့ကို မင်းကြီး 
လက်သို့ အပ်နှံသော သူသည် သာရွ် ကြီးသော 
အပြစ်ရှိသည်ဟု မိနိ့တော်မူစ်ၢ 
၁၂ ထိုအခါမှစရ္ခ် ပိလတ်မင်းသည် ကိုယ်တော်ကို 
[es Be ရှာကြံလေဝ်ါ ယုဒလူတို့ကလည်း ထိုသူ 
ကို လှူတ်လျင် ကိုယ်တော်သည် ကာရာ ဒါတွေ 
ಅಲ್ಲಾ ရှင်ဘုရင် လုပ်သောသူ မည်သည်ကား! 
ಘಾ ಗಯಟರಿಲಯದೆಲ್ಲೂ ಮ 
၁ လ ထိုစကား ကု ို ကြား းလျှင် ဝိလတ်မင်း းသည် ယေရှု 
ကို ပြင်သို့ ထုတ်ပြီး စှ ဟေဗြဲစကား အား ဖြင့် ೧೪೦% 
အမည်ရှိရွ ကျောက်ခင်းဟု ခေါ်ဝေါ်သော ರಾಂ 
oe ထိုင်လေဇ်ါ 
၁ ၄ ထိုနေ့ အတား Hl မာ အတိတ တချက်တီး 
ತಾ ၆ ನಯಯ ನನ သင်တို့စ်ါ 
ရှင်ဘုရင်ကို ကြည့်ကြလော့ဟု ယုဒလူတို့ အားပြော 
ဆိုလျှင် 
೨ ထိုသူကို ထုတ်ပါၤ ထုတ်ပါၤ လက်ဝါးကပ်တိုင်မှာ 
ရိုက်ထားပါဟု လူများ ဟစ်ကြော်ကြဇ်ါ ಕಯಯ 
ရိုက်ထားရမည်လောဟု မေးပြနိလျှင်ၢ ယဇ်ပုရောဟိတ် 
အကြီးတို့ကၢ အကျွနိုပ်တို့ဥ် ကဲသာဘုရင်မှတပါး 
အဘယ်ရှငိဘုရင်မျှ မရှိပါဟု ပြန်ပြောကြဝါၢ 
ထိုအခါ ပိလတ်မင်းသည် ယေရှုကို လက်ဝါး 
ERE ရိုက်ထားစေခြင်းရှိ ထိုသူတို့ လက်သို့ 
အပ်သဖြင့် သူတို့သည် ကိုယ်တော်ကို ယူရွ် ထုတ် 


သွားကြဇ် Il 


- ၃၆ - 


၁၇ ကိုယ်တော်သည် မိမိ လက်ဝါးကဂ်တိုင်ကို ထမိး 
လျက် ဥး ဦးခေါင်းခှံအရပ်ဟူရ် တူငိသောအရပ်သို့ ಣಿ 
တော်မူဇ်ါၤ ထိုအရပ်ကား ဟေဗြဲ စကား အားဖြင့် 
ဂေါလဂေါသ အမည်ရှိဇ်1 
၁၈ ထိုအရပ် ကိုယ်တော်ကို အခြားသောသူ 
နှစ်ယောက်နှင့်တကူ လက်ဝါးကပ်တိုင်မှာ ရိုက်ထား 
el ထိုသူနှစ်ယောက် အလယ်မှာ ယေရှုသည် 
နေရာကျသတည်း 
၁၉ ပိလတ်မင်းသည်လည်း ကမ္ဗည်းလိပ်စာကို ရေးရ် 
လက်ဝါးကပ်တိုင်တော်ဋိ တပ်လေဇ်ါ1 လိပ်စာချက် 
ကူမူကား ယုဒရှင်ဘုရင် နာဇရက်မြို့သား GOH) 
ရေးထားသတည်း 
၂၀ ယေရှုကို လက်ဝါးကပ်တိုင်မှာ ရိုက်ထားသော 
အရပ်သည် မြို့နှင့်နီးသည်ပြစ်ရွ| ထိုလိပ်စာကိုဟေဗြဲ 
ဘာသာ|ပေလသ ဘာသား ရောမဘာသာအားဖြင့် 
ရေးထားသောကြောင့် ယုဒလူများတို့: သည်ဘတ်ကြဇ်ါ Il 
၂၁ ထိုကြောင့် ယုဒ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတို့သည် 
ပိလတ်မင်းထံသို့ ೦64) ယုဒရှင်ဘုရင်ဟု မရေးပါနှင္စိၢ 
ငါသည် ယုဒရှငိဘုရင် ဖြစ်သည်ဟု သူဆိုတြောင်းကို 
ရေးတောင်မူပါဟု လျှောက်ကြလျှင်ၢ 
Ju ဝိလတ်မငိးကၢ ငါရေးပြီးသော အရာကို ငါရေးပြီ 
se 
ಲ ಖಕರ: ယော လက်ဝါး ာပ်တို ၈၆ င်ိ 
ရိုက်ထား ဂး $91 အဝတ်တော်တို့ကို လေး မျု ပုငးႈ el 
တယောက် ರಾ Eo အတွင်း အင်္ကျီ 
တော်ကား မချုပ်ဘဲလျက် ನ အထက်စှနးမှသည်အောက် 
စ္ဂန်းတိုင်အောင် ယက်သော အင်္ကျီ ဖြစ်သောကြောင့်! 
ရမည်ကို တရေးတံရျကြကုဒ်အံ့တု အချင်းချင်း 
ನೆಯ ကျမႈစာ လာသညကာ4 သူတုသည 
အကျွနိုပ်အ၀တ်ကို အချင်းချင်း ဝေဖနိရ် အကျွနိုပ် 
အင်္ကျီကို စာရေး းတံချကြပါဝ်ါဟူသော အချက်စကား 
ကိုပြည့်စုံစေရ် စစ်သူရဲတို့သည် ထိုသို့ပြုကြဝါၢ 
၂၅ ယေရှုဝ်ါ လက်ဝါးကပ်တိုင်တော် နားမှာ မယ် 
တော်နှင့် မယ်တော်စ်ါ ညီမဖြစ်သော ಉಂ 
မယား မာရိနှင့် 2೧30 မာရိတို့ သည် Peso 
၂၆ ထိုအခါ မယ်တော်နှင့် ချစ်တော်မူသော တပည့် 
တော်သည် အနားမှာ ရပ်နေသည်ကို ယေရှုသည် 
မြင်တော်မူလျှင် မယ်တော်အား အချင်းမိန်းမႈ သငိဇ် 
သားကိုကြည့ိပါ ဟူရ်ငှင်း င | 
ကို ကြည့်ပါ 
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os စေ ထိုအခါမှစရ် ထို ထိုတပည့်တော် 


Q C0 00_0CC _QQ 
သည မယ်တော်ကို ဘာမွ သမႈထားဇါ| 


၂၈ ထိုနောက် တျမ်းစာ ပြည့်စုံစေခြင်းဝှါ အမှုရှိသမျှ 
ကုန်စင်ပြီးသည်ကို သိတော်မူလျှင်! ရေငတ်သည်ဟု 
မိန့့တော်မူဝါၢ 

၂၉ SxS မိုရည်နင်ပြည်ာာာ ဘတး 4 
ನಾಭಿ ಲರು ရေဦိတထွေးကိုဖိံးရည်မှ် 
ပြည့်စေပြီး လျှ ಸ್ಯಾ အကိုင်း င်းဖျားဋိ တပ်ရွ် 


ငု Q 
ခံတွင်း းတော်သို့ ကပ်ထား ကြ် Il 


၃၀ ယေရှုသည် ပုံးရည်ကို ခံပြီးမှ ತಾರಾ မိန့် 
တော်မူလျက်ၤ ခေါင်းတော်ကို ငိုက်စိုက်ညှှတ်ရ် 32 


သက်တော်ကို စူနို့တော်မူဒါၢ 

၃၁ ထိုနေ့သည်အဘိတ်နေ့ဖြစ်ခ် နက်ဖြန်နေ့လည်း 
ကြီးမြတ်သော ဥပုသ်နေ့ဖြစ်သည်တို ယုဒလူတို့သည် 
ထောက်ရွ် အလောင်းကောင်တို့ကို ဥပုသ်နေ့ 
လက်ဝါးကဂ်တိုင်ပေါမှာ မရှိစေခြင်းငှါ ပိလတ်ပင်းထံသို့ 
ဝင်ပြီးလျှင်! ခြေကိုချိုးရ် ထိုအလောင်းကောင်တို့ကို 
ယူသွားရမည်အကြောင်း အခွင့်တောင်းကြဇ်ါ1 

၃၂ ထိုအခါ စစိသူရဲတို့သည် သွားရွ်တိုယ်တော်နှင့် 


Sal C0 QC (ಎ 
အတူ လက္ဝႈ;းကဗတုငမှာ ရုကထားသော သူနှစ 


ယောက်တို့ဇ်ါ ခြေကို ಪ್ರೊಂ 

၃၃ ယေရှုထံသို့ ရောက်ရွ် အသက် မရှိကြောင်းကို 
မြင်လျှင် ခြေကို မချိုးဘဲ 

၃၄ စစ်သူရဲတယောက်သည် နှဖေးတော်ကို လှံနှင့် 
ထိုးဖောက်ရှ် သှေးနှင့်ရေသည် ချက်ခြင်းထွက်လာဇ်ါ1 
၃၅ ထိုအကြောင်းအရာကို မြင်သောသူသည် 
သက်သေခံဇ်ါ1 ಲಾಜ သက်သေခံချက်သည်လည်း 


မှန်ပေဇ်ါ သင်တို့သည် ယုံကြည်မည် အကြောင်း! 


ရှင်ယောဟနိ ၂၀:၁၀ 


လာသော နိကောဒင်သည်လည်း အခွက် သုံးဆယ် 
ရှုလောက်အချိန်ရှိသောမုရန်နှင့် အကျော်ကိုရောနှော 
သောနံ့သာပျောင်းကို ဆောင်လျက်လာဇ်ါ1 

၄၀ ထိုသူတို့သည် ಆಲು အလောင်းတော်ကို 
ಲ) ယုဒလူတို့ဇ်ါ သင်္ဂိုဟ်ခြင်းနှင့် ဆိုင်သော 
ပြင်ဆင်ခြင်း ထှ အု နံ့သာမျိုးနှင့်တကူ 
ပိတ်ပုဆိုးဖြင့် အာ ၀ EA 


C AOC 
၄ ၁ လက်ဝါး ကထာုဝှာ oe ဧသော အရပ 


ဥယျာဉ်ရှိဒါၤ ಯಂಗ တယောက်ကိုမျှ မသင်္ဂြိုဟ် 
ဘူးသော သင်္ချိုင်းတူင်းသစ် sel 
၄၂ ယုဒလူတို့စ်ါ အဘိတ်နေ့ ဖြစ်သောကြောင့်; 
အနီးအပါးတ္ဂငိရှိသော ထိုသင်္ချိုင်းတွင်းဋ် အလောင်း 
တော်ကို ထားကြဇ်ါ1 

ဝ 
၁ ခုနစ်ရက်တွင် ပထမ နေ့ရက်! မို ಸೇ မလင်း းမှီ 
စောစောအချိန်ဋ် မာဂဒလမာရိသည် သင်္ချိုင်း ကာ 
သွားရ တူင်းဝဋိပိတ်သော ကျောက်သည် ရှေ့လျက် 
ရှိသည်ကို Bf 
၂ ရှိမုန်ပေတရုနှင့် ယေရှု ချစ်တော်မူသော အခြား 
တပည့ိတော် ဆီသို့ ပြေးသွားရ် သင်္ချိုင်းတော်မှ 
သခင်ကို ယူသွားကြပြီး အဘယ်မှာ ထားကြသည်ကို 
မသိဟု ပြောဆိုဇ်ါ 
၃ ထအ တစျ မျ သော တပည့ိတော် 
သည် ထွတ် ನಿಷ್‌ သ္ဂားကြဇ်ါ 
၄ ထိုသူနှစ်ယောက်တို့သည် အတူပြေးသည်တွင် 
အခြားသော တပည့်တော်သည် ပေတရုကိုလ္ဂန်ရ် 
သင်္ချင်းတော်သို့ အရင်ိရောက်သည် ရှိသော် ငုံ့ရ်ကြည့် 
သဖြင့် 


သူပြောသော စကားမှန်သည်ကို သူသိဇ်ါၤ 

၃၆ ထိုအကြောင်းဘရာကား သူဒါအရိုးကို မချိုးရဟု 
ကျမ်းစာလာချက် ರ 
၃၇ တဖန်ကျမ်းစာ လာသည်ကား ထိုသူတို့သည် 
မိမိတို့ ထိုးဖောက်သောသူကို ရှမြင်ရကြလိမ့်မည်ဟု 


ಬಂಧೆ 


၃၈ ထုး အင်း သား ယောသဗ်သည် 


လူရ မားက မထင်မရှား အပု ကော 


၅ ပိတ်ပုဆိုးရှိရစ်သည်ကို မြင်လျှင်; မဝင်ဘဲနေဇ်ါ 
၆ ရှိမှန်ပေတရုသည် နောက်သို့လိုက်ရ်ရောက် 
သောအခံတွင်းထဲသို့ ဝင်လျင်! ပိတ်ပုဆိုးရှိရစ်သည် 
ကိုင်း; 

ဂ ခေါင်းတော်ဠိရှိသောပဝါသည် ပိတ်ပုဆိုးနှင့်အတူ 
မရှိဘဲတခြားစီလိပ်လျက် ရှိသည်ကိုငင်း boos 
၈ ထိုအခါ သင်္ချိုင်းတော်သို့ အရင်ရောက်သော 


အခြား တပည့်တော်သည် ဝ်ရ် မြင်သဖြင့် ယုံလေစ်ါ1 


သညင ပဝိလတ်မငိး ထံသို့ဝင်ရ် ಫ್ಯಾ အလောင်း 
တော်ကို လူသွား းမည်အကြောင်း ತಾಣಿಂ Be 
ဝိလတ်မငိး ಡಾಧಧಿಂಲಃ ငါ 8 ೦; 5 ယေ င 

ရွဝ္စိပေးလျှင် ထိုသူသည် သွားရ ယေရှုဒ် 
အလောင်းတော်ကို ယူလေဇ်ါၢ 


၃၉ အထက်က ညဉ့်အခါ ယေရှု ထံတော်သို့ 


၉ ကိုယ်တော်သည် သေခြင်းမှ ထမြောက်ရမည် 
တူသော ကျမ်းစကားကို တပည့်တော်တို့သည် နား 
မလည်ကြသေး1 

၁၀ နောက်မှ ထိုသူ နှစ်ယောက်တို့သည် မိမိတို့ 
အပေါင်းအသင်း ရှိရာသို့ Sos 
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ရှင်ယောဟန် ၂၀:၁၁ 


၁၁ မာရိသည် သျ အဘာ စ္လ Bolo: လျက် 
ရပ်နေဝါၤ ငိုက္ပြေးစဉ် ငုံ တွင်းထဲသို့ ကြည့်လျှင် 
၁၂ ကောင်းကင်တမနိ နှစ်ပါးတို့ သည် မြော 
အဝတ်ကို ဝတ်ဆင်လျက်! ಲು အလောင်း တော် 
လျောင်းရာအရပ်! ခေါင်းရင်းဋ် တပါး ခြေရင်း တပါး 
ထိုင်ကြသည်ကို Bodh 

၁၃ ထိုသူတို့က အချင်းမိနိးမႈ အဘယ်ကြောင့် 
ငိုကြွြေးသနည်းဟု မေးလျှင် ကျွန်မဝ်ါ သခင်ကို လူ 
သွားကြပြီ! အဘယ်မှာ ထားကြသည်ကို မသိပါဟု 
ವಿದೆ 

၁၄ ထိုသို့ ဆိုပြီးမှ နောက်သို့ လှည့်လျင်ႈ ယေရှု 
ရပ်လျက် နေတော်မူသည်ကို မြင်သော်လ မ ယေရှ 
ဖြစ်တော်မူသည်ကို မသိၢ 

၅ ယေရှုကလည်း! အချင်းမိန်းမႈ အဘယ်ကြောင့် 
ငိုက္စြေးသနည်း အဘယ်သူကို ရှာသနည်းဟု မေး 
တော်မူဇ်ါ မာရိကၢ သင်သည် သူ့ကို ဆောင်သွား 
သည်မှနိလျင် အဘယ်မှာ ထားသည်ကို ကျွန်မအား 
ပြောပါ ကျွန်မ ယူသွားပါမည် အရှင်ဟု ထိုသူကို 
ဥယျာဉ်စောင့်ပြစ်သည်ဟု ထင်မှတ်လျက်ဆိုဇါ1 

၁၆ ယေရှုကလည်း မာရိ ဟုခေါ်တော်မူလျင်ၢ မာရိ 
သည် လှည့်ရွှ ရပ္ဗုနိ ဟုထူးလေဇ်ါ ရပ္ဗုနိအနက်တား 
အရှင်ဘုရားဟု ဆိုလိုသတည်း1 

ဗ ယေရှုကလည်း! ငါ့ကို မဘက်နှင့်ဦး1 ငါသည် 
င့ခမည်းတော်ထံသို့ မတက်ရသေး! င့့ညီတို့ ရှိရာသို့ 
သွားလော့ 1 ddl ခမည်းတော်တည်းဟူသော သင်တို့ 
fe ခမည်းတော်! dei ဘုရားသခင် တည်းဟူသော 
သင်တို့စ်ါ ဘုရားသခင့် ထံတော်သို့ ငါတက်ရမည် 
အကြောင်းအရာကို ကြားပြောလော့ဟု မိန့်တော် 
မူသည် နှင့်အညီ 

၁၈ မာဂဒလမာရိသည် သွားရွ်မိမိသည် သခင်ကို 
တွေ့မြင်သည်ကိုငး ထိုသို့ မိနိ့တော်မူသည်ကိုင်း 
တပညိတော်တို့အား ကြားပြောလေဇ်ါ 

၁၉ ခုနစ်ရက်တွင် ပထမနေ့ရက်ဖြစ်သော ထိုနေ့ 
ညအချိန်ရောက်သောအခါ ယုဒလူတို့ကို ကြောက်ရ 
ಕಾ ပိတ်ထားလျက်! ನಾಯರ 
စည်း ဝး ကြသောအရငပ်သို့ ယေရှုသည် een) 
အလယ်မှာ ရပ်တော်မူလျက်1 သင်တို့ ငြိမ်သက်ခြင်း 
ရှိစေသတည်း ဟုမိနိ့တော်မူဇ်ၤ 

၂၀ ထိုသို့ မိနဲ့တော်မူပြီးမှ လက်တော်နှင့်နံဖေးတော် 
ကို ပြတော်မူဇ်ါ တပည့်တော်တို့သည် သခင်ကို 


မြင်လျှင် ဝမ်းမြောက်ခြင်းရှိကြဝ်ၢ 


- ၃၈ - 


ဗ 


၂၁ တဖန် ယေရှုက ಯಿ ဗြိစ်သက်ခြငး ရှိမ 


အတား sll ನಿ: တာသာ ငါ့ကို စေလှူတ်တော် 


မူသည်နည်း တူၤ သင်တို့ကို ငါစေလှုတ်သည်ဟု 
မိနဲ့တော်မူပြီး လျှင်! 

၂၂ ထိုသူတို့အပေါ် yc သငိတို့သည် 
သနို့ရှင်းသော ဝိညာဉ်တော်ကို ခံကြလော့1 

၂၃ Ed အပြစ်ကို သငိတို့ လွှတ်လျှင် ထို 
သူသည် ho အကြင်သူဖ် အပြစ် 
တို သငိတို့တည်စေလျင် ထိုသူသည် အပြစ်တည် 
လျက် ရှိဝါဟု မိန့့တော်မူဇါ1 

၂၄ ထိုသို့ ယေရှုသည် (oon ond) 
တမနိတော် တကျိပ်နှစ်ပါး အဝင်! ဒိဒုမုဟု အမည် 
အ် သောမသည် ထိုတပည့်တော်တို့နှင့် အတူ 
ef 

၂၅ ထိုသူတို့ ကလည်း အတျွန်ုပ်တို့သည် သခင်ကို 
မြင်ရကြပြီဟု သောမအား ပြောဆိုကြလျှင် သောမက 
လက်တော်ဋိ သံရိုက်ရာချက်ကို မမြင်ၢ သံရိုက်ရာ 
ချက်ကို လက်ညှိုးနှင့် မတို့မစမ်း နံဖေးတော်ကိုလည်း 
လက်နှင့် မစမ်းမသပ်ရလျှင် အကျွနိုပ်မယုံ ဟုဆိုဒ်1 
၂၆ ထိုနောက် ရှစ်ရက်မြောက်သော ಕ್ತಿ ಉಜ್ಜಿ 
တော်တို့သည် တဖန် အထဲမှာ ရှိကြရ် သောမလည်း 
ပါစ်ၤ တံခါးများကို ပိတ်ထားစဉ်အခါ ယေရှုသည် 
(os အလယ်မှာရပ်တော်မူလျက်ၤ သင်တို့ 
ငြိမ်သက်ခြင်းရှိစေသတည်းဟု မိနဲ့ တော်မူဇ်ါ 

၂၇ ထိုအခါ သောမအား! သင်ဇ်ါ လက်ညှိုးကို 
ಮಕಕ ငဲ့လက်ကိုကြည့်လော့း သငိဒ်လက်ကို ဆန့် 
င့့နံဖေးကို စမ်းသပ်လော့1 ယုံမှားခြင်း မရှိနှင့် ယုံလော့ 
೮ ಹಂಜಿ 

၂၈ သောမကလည်း အကျွနိုပ်င် အရှင်ၢ အကျွနိုပ်စ် 
ဘုရားသခင်ပါတကားတဟု ပြန်ရ် လျှောက်ဇ်ါၤ 

၂၉ ယေရှု ကလည်း သင်သည် ငါ့ကို မြင်သော 
ကြောင့် Bese 4 မမြင်ဘဲ ယုံသောသူတို့သည် 
မင်္ဂလာရှိကြဝ်ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၃၀ ဤကျမ်းစာဋိ ကက သော မြား" နိမိတ် 
လက္ခဏာ အများ တို့ကိုလည်း ယေရှုသည် တပည့် 
တော်တို့ မျက်မှောက်ဋိ (Geog 

၃၁ ယေရှုသည် ခရစ်တော် တည်းဟူသော ဘုရား 
ಯಂತೆ သားတော်ဖြစ်ဘော်မူသည်ကို သင်တို့သည် 
ಘಾ ထိုသို့ ಯ) နာမတော်အားဖြင့် 
ಫಾರ ep ဤမျလောက် ရေးထား 
လျက် ရှိသတည်း; 
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- ၃၉ - 


၁ 
၁ တဖန် ယေရှုသည် တိဗေရိအိုင်နားမှာ တပည့် 
တော်တို့အား ကိုယ်ကို ಎಂದೆ ပြတော်မူသည် 
အကြောင်းအရာဟူမူကား 
J ရှိမုန်ပေတရုနှင့် ဒိဒုမ္ဟဟုအမည်ရှိသော သောမ 


ဂါလိလဲပြည် ကာနမြို့သား နာသနေလၤ ဇေဗေဒဲဇ်ါ 


သား နှစ်ယောက်1 အခြားသောတပည့်တော် နှစ် 
ယောက်တို့သည် ತಾಂ 

၃ Poon အကျွနိုင်သည် ငါးဘမ်းသ္ဂားမည် 
ဟုဆိုလျဂ်, ထိုသူတို့က, အကျွန်ုပ်တို့လည်းလိုက်မည် 
ဟု ပြောဆိုသည်နှင့် ထွက်သွားကြဇ်ၢ ချက်ခြင်း လှေ 
ထဲသို့ ဝ် ထိုညဥ္ဇိတ္ဝင် တကောင်ကိုမျ မရကြၢ 

၄ နှနက်ရောက်သောအခါ ယေရှုသည် ကမ်းနားမှာ 
ရပ်တော်မူဇ်ါ1 သို့ရာတူင် ယေရှု ဖြစ်တော်မူသည်ကို 
တပည့ိုတော်တို့သည် မသိကြ 

၅ ယေရှုကလည်း ချစ်သားတို့! စားစရာ တစုံတခု 
ရှိသလောဟုမေးတော်မူလျှင် မရှိပါဟုပြန်ပြောကြဝ်ါ1 
၆ တဖနိ ယေရှုကၢ လှေ လကင်္ကျာဘက်ဋိ ပိုက်ကွန် 
ကို ပစ်ချလော့( ထိုသို့ ပြုလျင် ရလိမ့်မည်ဟု မိန့် 
ဘော်မူသည်တတိုင်း ထိုသူတို့သည် ပစ်ချ များစွာ 
သော ငါးတို့ကို အုပ်မိသောကြောင့် ပိုက်ကူန်ကို 
qa 

ဂ ಡಾ] ಆಲು ချစ်တော်မူသော တပည့်တော်က 
ငါတို့ သခင်ပေတည်းဟု ပေတရုအားပြောဆိုဒ်1 သခငိ 
ဖြစ်ကြောင်းကိုရှိန်ဆတရုသည် ကြားသှ၆် အ၀တ်တို 
မခြုံဘဲရှိလျက် အပေါ်အင်္ကျီကိုသာ ဝတ်စည်းရ် ತಹಯಿ 
သို့ ဆင်းလေဇ်ါၤ 

၈ အခြားသော တပည့ိတော်တို့သည် ကမ်းနှင့်မနီး 
မဝေး အလံငါးဆယ်လောက် ကွာသည် ဖြစ်ရ ငါးများ 
နှင့် ပိုက်ကွန်ကို ဆှဲငင်လျက် လှေစီးရ် လာကြဇ်ါၢ 

၉ ကုန်းပေါ်သို့ ရောက်သောအခါ မီးခဲပုံကိုရင်း 
ကဝိထားသော ငါးကိုရင်း မုန့့ကိုငင်း တွေ့မြင်ကြဝ်ၢ1 
೦೦ ယေရှုကလည်း ယခုရသော ငါးအချို့ကို ယူခဲ့ 
ကြဟု မိနိ့တော်မူဇ် 

၁၁ ရှိမုန်ပေတရုသည် လှေပေါ်သို့ ಣಿ) ငါးကြီး 
တရာငါးဆယ်သုံးကောင်နှင့် ပြည့်လျက်ရှိသော ပိုက် 
ಣಿ ကုန်းပေါ်သို့ ဆွဲတင်လေဇ်ါ1 ထိုမျှလောက် 
ನಿಂದೇ ပိုက်တွန်သည် စုတိမပြတ် ರಿಷಿ 
၁၂ ယေရှုကလည်း လာရွ် နိနက်စာကို စားကြ 
လော့ဟု မိနိ့တော်မူစ်ါ1 သခင်ဖြစ်တော်မူကြောင်းကို 


င CQ CQ ages Pi QC 
တပည့်တော်တို့သည်သိကြသောကြောင့် ကုသတော 


ရှင် ယောဟန် ၂၁၂၀ 


သည် အဘယ်သူနည်းဟူရ် တစုံတယောက်မျ မမေး 
မလျှောက်ဝံ့ကြၢ 

၁၃ ယေရှုသည် လာရ မုနံ့နှင့် ငါးကို ယူပြီးလျှင် 
သူတို့အား ပေးတော်မူဇ်ါ1 

၁၄ ထိုပြတော်မူခြင်းကား ယေရှုသည် သေခြင်းမှ 
ထမြောက်တော်မူသည်နောက်ၤ တပည့်ိတော်တို့အား 
တိုယ်ကို သုံးကြိမ်မြောက်သော ပြတော်မူခြင်းဖြစ် 
သတည်း 

၁၅ နံနက်စာကို စားကြသည်နောက်ၤ ယေရှုကၢ 
ယောနဝဇ်ါသား ရှိမုန် ဤသူတို့သည် ငံ့ကို ချစ်သည် 
ထက်သင်သည် သာခ် ချစ်သလောဟု ရှိမုန်ပေတရု 
အား မေးတော်မူလျှင် ဟုတ်ပါစ်ာ သခင်ၢ ကိုယ်တော်ကို 
အကျွန်ုပ် ချစ်သည်တို ကိုယ်တော် သိတော်မူဒါဟု 
လျှောက်သော်! ငါစ် သိုးသငယ်တို့ကို ကျွေးမွှေးလော့ 
ဟု မိနဲ့တော်မူဇ်ါ1 

၁၆ တဖန် ယေရှုကၢ ယောနဇ်ါသား ရှိမုန် သင်သည် 
ငါ့ကိုချစ်သလောဟု ဒုတိယအကြိမ် မေးတော်မူလျှင်! 
ဟုတ်ပါဒါ သခင်း တိုယ်ဆော်ကို အကျွနိုပ်ချစ်သည်ကို 
ကိုယ်တော် သိတော်မူစ်ဟု လျှောက်သော်! ಲದ 
သိုးတိုတို ထိငီးလော့ဟု မိနို့တော်မူဒါ) 

၁၇ ယေရှုကလည်း ယောနဇ်သား ရှိမုန် သင်သည် 
င့့ကို ခစ်သလောဟု တတိယအကြိမ် မေးတော်မူလျှင်ၢ 
သင်သည် င့့ကိုချစ်သလောဟု သုံးကြိမ်မြောက်အောင် 
မေးတော်မူ သောကြောင့် ပေတရုသည် စိတ်နာသဖြင့်| 
သခင် ကိုယ်တော်သည် ခပ်သိမ်းသော အရာတို့ကို 
သိဘော်မူဒ်1 ကိုယ်တော်ကို အကျွန်ုင် ချစ်သည်ကို 
ကိုယ်တော် သိတော်မူစ် ဟုလျောက်သော်| ယေရှုကၢ 
6 သိုးတို့ကို ကျွေးမွေးလော့1 

၁၈ ငါအမှန်အကန် ဆိုသည်ကား သင်သည် ပျို 
သော အသက်ရှိစဉ် ကိုယ်ကိုကိုယ်ပတ်စည်းရ် အလို 
ရှိရာအရပ်ရပ်သို့ သ္ဂားလာတတ်ဝ်ါၤ သင်သည် အို 
သောအခါ လက်နှစ်ဖက်ကို ဆနိို့ပြီးလျှင် သူတပါး 
သည် သငိုကို ပတ်စည်းရ သင်အလို မရှိရာ အရင်သို့ 
ယူသွား လိင့်မည်ဟု မိန့်တော်မူဇ်1 

၁၉ ထိုလို့မိန့တော်မူသော် အဘယ်သို့သောသေခြင်း 
အားဖြင့် ပေတရုသည် ဘုရားသခင်ဇ် ဘုန်းတော်ကို 
ထင်ရှားစေမည် အရိပ်ကို ಅನ್ನೋದೆ ထိုသို့ 
မိနိ့တော်မူပြီးမှ ငါ့နောက်သို့ လိုက်လော့ဟု ပေတရု 
အား မိနိ့တော်မူပြန်ဇ်ါ 

၂၀ ယေရှု ချစ်တော်မူရ် အထက်က ညစာစားသော 


အခ်ိ ರಂದ လျောင်းလျက်ၢ သခငိ ကိုယ် 
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ရှင်ယောဟန် ၂၁၂၁ 


တော်ကို အပ်နှံသောသူကား အဘယ်သူနည်း 
မေးသော တပည့်တော်သည်လည်း နောက်တော်သို့ 
လိုက်သည်ကို ပေတရုသည် လှည့်ရွှ မြင်လျှင် 

Jo ಅಂಶಿ ဤသူ အဘယ်သို့ ဖြစ်ပါလိမ့်မည် 
နည်းဟု မေးလျှောက်သော် 

၂၂ ယေရှကၢ ငါက္သြလာသည် ကာလတိုင်အောင် 
ထိုသူကို နေစေခြင်းငှါ ငါအလိုရှိလျင် သင်သည် 
အဘယ်သို့ ဆိုင်သနည်းၢ သင်မူကား ငါ့နောက်သို့ 
လိုက်လော့ဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ 

၂၃ ထိုစကားတော်ကို ထောက်လျင် ညီအစ်ကိုတို့ 
ကၢ ထိုတပည့်တော်သည် မသေရဟုအနှံ့အပြား ပြော 


- ၄၀ - 


[ಯದಿ သို့သော်လည်းထိုသူသည် မသေရဟု ယေရှု 
မိန့့တော်မူသည် မဟုတ် ငါက္သြလာသည် ကာလတိုင် 
အောင် ထိုသူကိုနေစေခြင်းငှါ ငါ့အလိုရှိလျင် သင်သည် 
အဘယ်သို့ ဆိုင်သနည်းဟု မိန်ဲ့တော်မူသတည်း; 
၂၄ ထိုတပည့ိတော်ကား! ဤအကြောင်းအရာတို့ 
ကို သက်သေခံရ် ရေးထားသောသူဖြစ်ဇ်ါ1 

၂၅ သူစ်သက်သေခံချက် မှန်သည်ကိုငါတို့ ಯಯ 
ယေရှု ပြုတော်မူသောအခြား အမူအရာ အများရှိ 


ಅದೆ ထိုအမှုအရာ ရှိသမျတို့ကို အသီးအခြား 


န္လ © 0c | [a 
ရေးထားလျငါ မြေကြီး ဓဆ့နုဝအောင ကျမႈစာ 


များပြားလိမ့်မည်ဟု ထင်မှတ်ခြင်းရှိစ်ါ1 


ရှင်ယောဟနိခရစ်ဝင်ပြီးစ်ါ Il 
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သခင် ယေရှုခရစ်ဇ်ါ 


ဓမ္မသစ်ကျမ်း 
ಈ 

မှ 
ကောက်နှုတ်ထားသည့် 
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ရောမသြဝါဒစာ 


ROMANS 


၁ 

၁ လူဇာတိ အားဖြင့် ဒါဝိဒ် အမျိုးဖြစ်တော်မူ 
ထသောၤ 
၂1၃ သေခြင်းမှ ထမြောက်တော်မူရ်! သနိရှင်းသော 
ဝိညာဉ်အားဖြင့်| 
၄ တနိခိုးနှင့်တကူ ဘုရားသခင်ဇ်ါ သားတော် 
ထင်ရှားဖြစ်တော်မူသော ငါတို့ သခငိ ယေရှုခရစ်တည်း 
ဟူသော မိမိသားတော်ကို အကြောင်းပြုရ် ဘုရား 
သခင်သည် ရှေးက မိမိ ပရောဖက်များအားဖြင့်ႈ သနိ 
ရှင်းသော ကျမ်းစာဋိ ဂတိထားတော်မူသော 86 
ဂေလိတရားကို so 6058 ရွေးချယ် ခွဲထားရွ် 
တမန်တော်~အရာဋိ ခန့်ထားသော ယေရှုခရစ်ဇ် ကျွန် 
ငါပေါလုသည်, 
၅ ဘုရားသခင် qo) 

သန့ိရှင်းသူ အရာဋိ ခန့်ထားသော ရောမမြို့သူ 
မြို့သား အပေါဝ်းတို့ကို RSIS 
၇ သခငိယေရှုခရစ်နှင့် ငါတို့ အဘတည်းဟူသော 


ဘုရားသခင့် အထံတော်က ကျေးဇူး ငြိမ်သက် 
ခြင်းသည် သင်တို့ ရှိပါစေသော1 သခငိယေရှုခရစ်ဝ်ါ 
နာမတော်ကို အမှီပြုရ်လူမျိုး အပေါင်းတို့သည် 
ယုံကြည်နားထောငိစေခြင်းငှါါ ထိုသခင်ထံဠ် ကျေးဇူး 
တော်နှင့် တမန်တော်အရာကို ငါတို့သည် ခံရကြပြီ! 
ထိုသခင် ခေါ်ထားတော်မူသော သင်တို့သည်လည်း 
ee အပါအတိဖြစ်ကြဒ်ၢ 

၈ သငိတို့စ်ါ ယုံကြည်ခြင်းအရာသည် မြေတပြင် 
လုံး အနှံ့အပြား ကျော်စောသည်ဖြစ်ရ်; သငိတို့ 
အကြောင်းကြောင့် ယေရှုခရစ်အားဖြင့်| ded ဘုရား 


ಬಂಕ ကျေးဇူးတော်ကို ရှေ့ဦးစွာ Igo 


သ န မေ မွး သ ရ 
ပြ ငါသည် သငတျကု မခြားမလပ် အောက်မေ့ရ် 
အစဉ်မပြတ် ဆုတောင်း ပဌနာပြုသည်ဟု သားတော် 
fe ဧဝံဂေလိတရားကို ဟောလျက်ၢ အမှုတော်ကို 85 
Q ea ပြ န C ပြ ಲ್ಲಿ မ 
၀ညာဥနှင္ဝက္က ငါဆောင်ရှုက်ရ် ဝးကုးက္ဂယသော 
က C QC 1 ಷ್ಟ ೩ C (ಎ 
ဘုရားသခငသည ဝါ သကသေခ (Boo 
၁၀ မကြာမမြင့်မှီ ဘုရားသခင် အလိုတော်အားဖြင့် 
အဆင်သင့်ရွ်ႈ သင်တို့ရှိရာသို့ ငါလာရသောအခွင့် 


တစုံတခု ရှိပါမည်အကြောင်း ဆုတောင်းပဌနာ ပြဇ်ၢ 


၁၁ သင်တို့သည် မြဲမြံခိုင်ခံ့ရည် အကြောင်း ငါသည် 
သင်တို့ ဝိညာဉ်ဆုကျေးဇူး တစုံတခုကို အပ်ပေးခြင်း 
ဝှ သငိတို့ကို အလှန် တွေ့မြင်ရင်ပါဒါ 

၁၂ ထိုသို့ဆိုသေဒ် ဝါနှင့် သင်တို့သည် ယုံကြည် 
သောအားဖြင့် အချင်းချင်း အားရသက်သာခြင်းသို့ 
ရောက်ကြမည်အကြောင်းကို ನೆಯ 

၁၃ ညီအစ်ကိုတို့) ငါသည် အခြားသော တပါးအမျိုး 


သားတို့တွင် အကျိုးကို ရသကဲ့သို့ သငိတို့တူင်လည်း 
အကျိုးတစုံတခုကို BE သငိတို့ရှိရာသို့ သွားမည် 
ဟု အဖနိဖန် အကြံရှိကြောင်းကို သငိတို့ မသိဘဲ 
နေစေခြင်းဝှံ ငါအလိုမရှိ1 ထိုသို့ အကြံရှိသော်လည်း 
ယခုတိုင်အောင် မြစ်တားသောအကြောင်းရှိဒ်ါ 

၁၄ ဟေလသလူ ဖြစ်စေ) လူရိုင်းဖြစ်စေး ပညာရှိ 
ဖြစ်စေ, ပညာမဲ့ဖြစ်စေ လူအမျိုးမျိုးတို့ဓါကြှေးသည် 
035 တင်လျက်ရှိဝ်ါ 

၁၅ သို့ဖြစ်လျှင် ငါတတ်နိုင်သမျှအတိုင်း ရောမမြို့ 
သားဖြစ်သော သင်တို့အား ဧဝံဂေလိတရားကို ဟော 
ခြင်းငှါ စေတနာစိတ်ရှိဇ်ါ 

၁၆ ငါသည် ခရစ်တော်စ် ဧဝံဂေလိတရားကြောငိါ 
ရှက်ကြောက်ခြင်းမရှိ အကြောင်းမူကား ထိုတရား 
သည် ရှေ့ဦးစွာဋိ ယုဒလူ နောက်ဋိ ဟေလသလူ! 
ယုံကြည်သမျှသော သူအပေါင်းတို့ကို တယ်တင်စေ 
သော ဘုရားသခငိဇ်ါ တနိခိုးတော် ဖြစ်ဇ်ါ1 

၁၇ အဘယ်သို့ဖြစ်သနည်း ဟူမူကား! ဖြောင့်မတ် 
သောသူသည် ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် အသက်ရှင် 
လိမ့်မည်ဟု ကျမ်းစာ လာသည် နှင့်အညီ ယုံကြည် 
ခြင်းဋ် တည်သော ဘုရားသခင် ဖြောင့်မတ်ခြင်း 
တရားသည် ယုံကြည်ခြင်းအဘို့အလိုငှါ ဧဝံဂေလိ 
တရားအားဖြင့် ထင်ရှားလျက်ရှိဇ်ါ1 

၁၈ သမ္မာတရားကို အဓမ္မဖြင့် ဆီးတားနှိပ်စက်သော 
သူတို့ ပြတတ်သော ဘုရားမဲ့ နေခြင်းအမှူ တရားကို 
လွန်ကျူးခြင်း အမှအမျိုးမျိုးတို့ တဘက်ဋ္ဌိ ဘုရား 
သခင်ဝ် အမျက်တော်သည် ကောင်းကင်မှ ထင်ရှား 
လျက်ရှိဇ်ါ1 

၁၉ အဘယ်ကြောင့်နည်းဟူမူကား သိအပ်သော 


ဘုရားသခင်ဇ်ါ အကြောင်းအရာတို့သည် သူတို့တွင် 


၇ 
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- ၄၃ - 


ထင်ရှားလျက် se ဘုရားသခင်သည် သူတို့အား 
Bee oT 

၂၀ အဘယ်သို့နည်း ကူမူကား ဖန်ဆင်းတော်မူ 
သောအရာများကို ထောက်ရှုသဖြင့်| ထာဝရ တနိဒိုး 
တော်နှင့် ထာဝရအဖြစ်တော် တည်းဟူသော မျက် 


မြင်မရသော ဘုရားသခင်စ်ါ အရာတို့သည် ကမ္ဘာ 


ရောမ ၂:၆ 


အကြောင်း ဘုရားသခင်သည် သူတို့ကို မောဟ 
လက်သို့ အပ်လိုက်တော်မူသည် နှင့်အညီ 

၂၉ သူတို့သည် အလုံးစုံသော အဓမ္မကျင့်ခြင်း; 
မတရားသော မေထုနိကိုပြုခြင်း ဆိုးညစ်ခြင်း လောဘ 
လွန်ကျူးခြင်း မနာလိုခြင်း ငြူစူခြင်; လူအသက်ကို 
သတ်ခြင်း; ရနိတွေ့ခြင်း လှည့်ဖြားခြင်း သူတပါးကို 


တည်သည် ကာလ မှစရ် ထင်ရှားလျက် el 


မြင်ပျင်းခြင်းတို့နှင့် ပြည့်စုံ န 
မြင်ပျင်းခြင်းတို့နှင့် Leen ချောစားသောသူ 


ထိုကြောင့် သူတို့သည် ကိုယ်အပြစ်ကို မဂုံးနိုင်ရား 
၂၁ အကြောင်းမူကား ထိုသူတို့သည် ဘုရားသခင် 
ကို သိလျက်ပင်ၢ ဘုရားသခင်ကို ချီးမှမ်းသင့်သည် 
အတိုင်း မချီးမှုမ်း ကျေးဇူးတော်ကိုလည်း မသိမမှတ်! 
အချည်းနှီး တွေးဆခြင်း! သတိမရှိသော စိတ်နှလုံး 
မိုက်ခဲခြင်းသို့ ရောက်ကြဇ်ၢ 

၂၂ ပညာရှိ ယောင်ဆောင်လျက်နှင့် လူမိုက်အရာဋိ 
တည်ကြသည် ဖြစ်ရွ်ႈ 

၂၃ မဖောက်ပြန် မပျက်စီးနိုင်သော ဘုရားသခင်စ်် 
ဂုဏ်တော်ကို ပယ်လျက်ၢ ဖောက်ပြန် ပျက်စီးတတ် 
သောလူဇ်ါ ရုပ်တု သားငှက် အစရှိသော ೦೧೫೦ದ 
သော တိရစ္ဆာနိစ်ါ ရုပ်တုတို့ကို ဘုရားသခင် အရာဋဠိ 
ချီးမြှောက်ကြဝါၢ 

၂၄ ထိုကြောင့် သူတို့သည် မိမိတို့ ကိုယ်ကာယဝါ 
အသရေကို အချင်းချင်း ရှုတ်ချမည်အကြောင်း ဘုရား 
သခင်သည် သူတို့ကို သူတို့ဝါ ကိလေသာစိတ် ညစ် 
ညူးခြင်းလက်သို့ အပ်လိုက်တော်မူဇ် Il 

၂၅ သူတို့သည် မှန်သော ဘုရားသခင့် ရာခိ 
အမှားကို ထားလျက် ဖန်ဆင်းတတ်သော သခင်ကို 
ပယ်ရွ် ဖန်ဆင်းအပ်သော အရာကို ဝတ်ပြုကိုးကွယ် 
သောသူ ဖြစ်ကြဝ်ၢၤ ထိုသခင်သည် ထာဝရမင်္ဂလာ 
eo အာမငိ်ၢ 


၂၆ ထိုသို့ ပြုကြသောကြောင့် ဘုရားသခင်သည် 


၃၀ ဆဲရေးသောသူ! ဘုရားသခင်ကို မုန်းသောသူ! 
ကြမ်းတမ်းသောသူ! ဓာန ထောင်လှူားသောသူ! 
ope မတတိကောင်းသော အတတ်ကို 
စီရင်သောသူ! မိဘစကားကို နားမထောင်သောသူ! 
သတိမရှိသောသူ သစ္ဌာပျက်သောသူ! 

၃၁ မိဘ သားမယား စသည်တို့ကို မချစ်သောသူ 
ရနိငြိုးထားသောသူ သနားခြင်း ကရုဏာစိတ် မရှိ 
သောသူ Goo 

၃၂ ထိုသို့ ကျင့်သောသူတို့သည် အေဖြကို ခံထိုက် 
သည်ဟု ဘုရားသခင် စီရင်တော်မူကြောင်းကို ထိုသူ 
တို့သည် သိလျက်ပင် ကိုယ်တိုင်ကျင့်သည် သာမက 
ထိုသို့ကျင့်သော သူတို့ အားရဝမ်းမြောက်ကြဝ်ါ1 


၁ သူတပါးကို ်ကြောစိရ၆်တတ်သောသူ သင် 
သည် ကိုယ်အပြစ်ကို မဖုံးနိုင်ရာ1 အကြောင်းမူကား 
သင်သည် စစ်ကြောစီရင်သောအမှုကိုပင် ကိုယ်တိုင် 
Go oS သူတပါးကို စစ်ကြောစီရင်သည်တ္ဂင် 
ကိုယ်အပြစ်ရှိကြောင်းကို စီရင်ဆုံးဖြတ်ရာ ಅಂದವೆ! 
J ဘုရားသခင်သည် ထိုသို့ပြုသောသူတို့ကို စီရင် 
တော်မူခြင်းအရာသည် သမ္မာတရားနှင့် ညီသည်ကို 
ဝါတို့ သိကြဝါၢ 

၃ ထိုသို့သောအမှုကို ကိုယ်တိုင် ပြုလျက်ပင်ၢ သူ 
တပါး ပြုသည်ကို စစ်ကြောစီရင်သောသူ သင်သည် 


သူတို့ကို ရှက်ကြောက်ဘူယ်သော ကိလေသာလက် 
သို့ အပ်လိုက်တောင်မူဇ်ါ အဘယ်သို့နည်းဟူမူကား 
မိန်းမတို့သည် ပကတိ ထုံးစံကို 9 ပကတိနှင့် 
ಯಂಗ ထုံးစံကို ವ 

၂၇ ထိုအတူ ယောက်ျားတို့သည်လည်း မိန်းမနှင့် 
ဆက်ဆံခြင်း ပကတိထုံးစံကို စွန့် အချင်းချင်း 
ကိလေသာစိတ်ပူလောင်သဖြင့်! ရှက်ကြောက်ဘူယ် 


သောအမှုကို ယောင်္ကျားချင်းပြုလျက် မိမိတို့ မှားယွင်း 
ခြင်းနှင့်အလျောက် မိမိတို့ အပြစ်ဒဏ်ကို ಶಿ] 

၂၈ ထိုသူတို့သည် ဘုရားသခင်ကို မသိမမှတ်လို 
သည် ဖြစ်ရ်ႈ မလျောက်ပတ်သော အမှုကို ပြုစေမည် 


ဘုရားသခင် စီရင်တော်မူခြင်းနှင့် လ္ဂတ်မည်ဟု 
ထင်မှတ်သလော1 

၄ ဘုရားသခင်ဇ် ကျေးဇူးတော်သည် သင့်ကို 
နောင်တလမ်းသို့ သွေးဆောင်သည်ကို မသိမမှတ်ဘဲ! 
ကြှယ်ဝစ္ဇာ ကျေးဇူးပြုတော်မူခြင်း သည်းခံတော်မူခြင်း 
စိတ်ရှည်တော်မူခြင်းတို့ကို မထိမဲ့မြင်ပြုသလောၢ 

၅ ထိုသို့ပြုလျင် စိတ်ခိုင်မာရ္ခ် နောင်တ မရသည် 


နှင့်အညီ ဒေါသနေ့ တည်းဟူသော ဘုရားသခင်စ်ါ 


တရားတော် ထင်ရှားသော 64 ကိုယ်ခံစရာဘို့ 
အမျက်ဒေါသကို ဆည်းဖူးသလောၢ 


G ဘုရားသခင်သည် လူအသီးအသီးတို့အား 
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ရောမ ၂၇ 
မိမိတို့ ಹೋ အကျိုး 
ပေးတော်မူလတံ့1 
ကောင်းသောအကျင့်ကို အရြဲကျင့်ရ် |! ဘုန်းအသ 
ရေကိုငင်း မဖောက်ပြနိသော ဇာတိကိုငင်း ရှာသော 
သူတို့အား ထာဝရအသက်ကို ပေးတော်မူလတံ့1 
၈ ငြင်းဆနိသော သဘောရှိရ်ၢ သမ္မာတရားကို 
နားမထောင်ဘဲ မတရားသဖြင့် ကျင့်သောသူတို့ကို 
ကား ပြင်းစွာသော ဒေါသအမျက် ထွက်တော်မူလတ္ခံ 
၉ ရှေ့ဦးစွာ ယုဒလူ! နောက်ဋိ ಉಂ! 
ဆိုးညစိသော အမှုကို ပြုသောသူ ရှိသမျှတို့သည် 
ကြီးစွာသော ဆင်းရဲဒုက္ခဝေဒနာကို ခံရကြလတံ့1 
၁၀ ရှေ့ဦးစွာဋိ ယုဒလူ1 နောက်ဋိ ဟေလသလူ, 
ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်သောသူ ရှိသမျှတို့သည် 
ဘုန်းအသရေချမ်းသာကို ခံစားရကြလတံ့ 
၁၁ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်သူဇါ မျက်နှာကိုမျှ 
မှတ်တော်မမူ1 
၁၂ ပညတ်တရားကို မသိဘဲ ပြစ်မှားသော သူတို့ 
သည် ပညတ်တရားမဲ့ ပျက်စီးခြင်းသို့ ရောက်ကြလိမ့် 
မည်း ပညတ်တရားကို သိလျက်ပင် ပြစ်မှားသောသူတို့ 
သည် ಲಂ စီရင်ခြင်ကို ခံရတြလိင့်မည်# 
၁၃ အကြောင်းမူကား တရားနာသော သူသည် 
ဘုရားသခင်ရှေ့ဋိ ဖြောင့်မတ်သည် မဟုတ် တရားကို 
ကျင့်သော သူသာလျှင် ဖြောင့်မတ်ရာသို့ ရောက် 
လိမ့်မည်, 
၁၄ သာသနာပ လူတို့သည် ပညတ်တရားတော်ကို 
မသိဘဲ! ကိုယ်အလိုအလျောက် တရားတော်ကို 
sel တို့သည် ပညတ်တရားတော်ကို 
မသိဘဲ Wa anil အ် သတ္ပြီး 
၁၅ ကိုယ်ကိုကိုယ် သိသော စိတ်နှလုံးသည် သက် 
သေခံသဖြင့်ငင်း! အချင်းချင်း ဆွေးနွေး ဆင်ခြင်ရ် 
mood လွှတ်လျက် နေသံဖြင့်င၆» မိမိတို့ 
စိတ်နှလုံးထဲဋိ မှတ်သားသော တရားဇ်ါ အကျိုးကို 
Esp Osi 
၁၆ ငါဟောပြောသော ဧဝံဂေလိ တရားအတိုင်း! 
ဘုရားသခင်သည် ယေရှုခရစ် အားဖြင့် လူတို့ဇ်ါ 
မထင်ရှားသော အမှုအရာတို့ကို စစ်ကြောစီရင်တော် 
မူသောနေ့ဋိ ထိုသို့ စီရင်တော်မူလတ္ခံ႔ 
၁၇ သင်သည် ယုဒလူဟု သမုတ်ခြင်းကို ခံသောသူ 
ပညတ်တရားတော်ကို ကိုးစားသောသူ| ဘုရားသခင် 
ကို ಇಸಿ ဝါက္ပြားသောသူ 


Q © ပး င QC 
၁၈ အလုတောကု သသောသူ ဗညတတရားတော 


အပြစ်ကို ဆပ် ကို လေ့ကျက်သဖြင့် ခြားနားသော အရာတို့ကို 


ပိုင်းခြားတတ်သောသူ ဖြစ်သည်နှင့် 
၁၉ ရ ချ လမ်းပြသောသူ; မှောင်မိုက် 
နေသောသူတို့ကို လငိး မျု 
Jo AE SE 
နည်း းပေးသောသူ ပညတ်တရား းတော် အား ဖြင့် ပညာ 
ကိုင်း; သမ္မာတရားကိုရင်း ရိပ်မိသောသူ ဖြစ်သည် 
ox ကိုယ်ကို ထညမှတိတၱတိသည်မှနိလျ 
၂၁ သူတပါးကို ဆုံးမလျက်ပင် ကိုယ်ကို မဆုံးမသ 
လော သူ့္ဗာကို မခိုးနှင့်ဟု တရားဟောလျက်ပင် 
ကိုယ်တိုင် ခို ခိုးသလော1 
ပါ သူ့မယားကို ಆಯೋಜಿ pr snd ကိုထိ 
ကြေး သလော] ಭಂ စက်ဆုပ်ရှုံရှာလျက်ပင် 
ဝိမာနိတော်ကို လုယူဖျက်ဆီး းဿလော1 
၂၃ ပညတ်တရားတော်ကို အမှီပြုရ် oS 
06 ထိုတရားကို လ္ဂနိကျူးရွ် ဘုရားသခင်ဇ်ါ ဂုဏ် 
အသရေ တော်ကို ရှုတ်ချသလော1 
၂၄ အကြောင်းမူကား ကျမ်းစာဋိလာသည်နှင့်အညီ 
တပါးအမျိုးသားတို့သည် သငိတို့ ತಾರಿ ထောက်ရွ် 
ဘုရားသခင်စ်ါ နာမတော်ကိုကဲ့ရဲ့တတ်ကြဇ်ါ1 
၂၅ သင်သည် ပညတ်တရားကို po အရေဖျား 
လှီးခြင်းအားဖြင့် အကျိုးရှိဒ်ါ ပညတ်တရားကို ಇ 
ကျုးလျင်ၢ သငိဇ် အရေဖျားလှီးခြင်းသည် အရေဖျား 
မလှီးဘဲ Goose 
၂၆ ထိုမှတပါး အရေဖျားလှီးခြင်းကို မခံသော 
သူသည်လည်း တရားဋိပါသော ပညတ်တို့ကို စောင့် 
ရှောက်လျင်! ထိုသူဝါ အရေဖျားမလှီးဘဲအပြစ်ကိုအရေ 
ဖျားလှီးခြင်းအဖြစ်ကဲ့သို့ မှတ်ရသည် မဟုတ်လောၢ 
၂၇ အရေဖျားလှီးခြင်းကို မခံသောသူသည်လည်း 
ကိုယ်အလိုအလျောက် ပညတ်တရားကို ကျင့်လျှင်; 
ကျမ်းစာနှင့် အရေဖျားလှီးခြင်း ရှိလျက်ပင် ပညတ် 
တရားကို လ္ဂန်ကျူးသော သင်ကို တရားတွေ့ရ် 3 
ခံစေမည် မဟုတ်လော 
၂၈ အကြောင်းမူကား အပြင်အားဖြင့်သာ ယုဒ 
လူဖြစ်သောသူသည် ယုဒလူမှနိမဟုတ်1 အပြင်အား 
ဖြင့်သာ ကိုယ်အသားဋိ အရေဖျားလှီးခြင်းသည် 
အရေဖျားလှီးခြင်း အမှန်မဟုတ်ၢၤ 
၂၉ အတွင်းအားဖြင့် ယုဒလူဖြစ်သော သူသည် 
ယုဒလူမှန်ဇ်ါ1 အရေဖျားလှီးခြင်းလည်း ကျမ်းဟောင်း 
တရားအားဖြင့် မဟုတ်ဘဲ! ဝိညာဉ်တော်တရား 


အားဖြင့် စိတ်နှလုံးနှင့် စပ်ဆိုင်စ်ၢ ထိုသို့ ತಾಗ: 
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- ၄၅ - 


ದಿಸಿ ခံသောသူဇ် အချိးအမွမ်းသည် လူအလျိနင့် 
မဆိုင်! ဘုရားသခင့်အလိုတော်နှင့် ဆိုင်သတည်း, 


ဒ Go ಮೆ ಅಹ 
သနည်း အရေဖျားလှီးခြင်းအားဖြင့် အဘယ် အကျိုး 
ရှိသနည်း, 

၂ အထွေထှေသောအကျိုးများစွာရှိစ်ါ ထူးမြတ် 
သောအကျိုးဟူမူကား! အရေဖျားလှီးခြင်းကိုခံသော 
ယုဒလူတို့သည် ဘုရားသခင်စ်ါ ဗျာဒိတ်တော်များကို 
ನಿಯ 

၃ သူတို့တွင် အချို့ မယုံသော်လည်း; အဘယ်ဆို 
ဘူယ်ရှိ သနည်း; သူတို့ မယုံဘဲ နေခြင်းအရာသည် 
ဘုရားသခင်စ် သစ္ဌာတော်ကို ဖျက်နိုင်သလောၤ 
ST မိိ့မောင်မူချတ်ထည် 
Ede တရားစီရင်သောအခါ အောင်မြင်တော် 
မူဝါဟု ೧8೦g လာသည်နှင့်အညီ| လူခပ်သိမ်း 
တို့သည် သစ္စာ ပျက်သော်လည်း ဘုရားသခင်စ် 
သစ္ဌာတော်သည် တည်စေသတည်း; 

၅ ငါတို့ဓါ မတရားသော အမှုသည် ဘုရားသခင်ဇ်ါ 
ဖြောင့်မတ်ခြင်း တရားတော်ကို ထင်ရှားစေလျှင်ၢ 
အဘယ်သို့ဆိုရ သနည်း ဘုရားသခင်သည် ဒဏ် ပေး 
တော်မူလျှင်း မတရားသောအမှုကို ပြုတော်မူသ 
လောၤ ထိုသို့ဆိုသော် လူသဘောအတိုင်း ငါဆို 
သတည်း 

၆ ထိုသို့ မဟုတ်ရာ1 ဟုတ်လျင် လောကသားတို့ 
Fon hbo 

ဂ ထိုမှတပါး ငါသည် သစ္ဌာပျက်သောအားဖြင့် 
ဘုရားသခင်ဇ် သစ္တာတော်သည် ಯೆತಾಂ 
ကို တိုးပ္ဂါးစေလျှင်1 ငါ့ကို အပြစ်ရှိသော သူကဲ့သို့ 
အဘယ်ကြောင့် စီရင်သေးသနည်း ဟူရ် မေးပြန်လျှင်ၢ 
၈ ကောင်းသောအကျိုးရှိစေခြင်းဝှါ မကောင်းသော 
အကျင့်ကို ကျဠိကြကုန်တံ့ဟု လူအချို့တို့သည် ငါတို့ကို 
RS ငါတို့စကားကို ပြန်ပြောသည်အတိုင်း ဆိုဦး 
မည်လော ထိုသို့ဆိုသော သူတို့သည် ကိုယ်အပြစ် 
ဒဏ်ကို ခံထိုက်ကြဝ်ါ 

၉ ထိုသို့ဖြစ်လျှင် ဘတယ်သို့နည်းႈဝါတို့သညိမြတ် 
သလောဟု မေးပြန်သော်| အလျင်းမမြတ်1 အကြောင်း 


ရောမ ၃:၂၄ 


၁၁ နားလည်သောသူ မရှိ ဘုရားသခင်ကို ရှာသော 
သူ မရှိ 

၁၂ လူအပေါင်းတို့ သည် လမ်းလွဲကြပြီ တညီ 
တည္ဂတ်တည်း အသုံးမရသောသူ ဖြစ်ကြပြီ; ကောင်း 


သောအကျင့်ကို ကျင့်သောသူ မရှိ တယောက်မျမရှိ1 


၁၃ သူတို့စ်ါ လည်ချောင်းသည် ပ္ဂင့်ထားသော 
သင်္ချိုင်းတ္ဂင်းဖြစ်စ်ါ1 သူတို့သည် လျှာနှင့် လှည့်စား 
တတ်ကြဇ်ါၤ သူတို့နှုတ်ခမ်းအထဲမှာ မြှေဆိုးအဆိပ် 
အတောက်ရှိဇ်1 

၁၄ သူတို့နှုတ်သည် [oe ကြမ်းတမ်း 
သောစကားနှင့် ಓರಂತೆ 


၁၅ သူတို့ ခြေသည် လူအသက်ကို သတ်ခြင်းငှါ 
ERA 

၁၆ သူတို့ သွားရာလမ်း ပျက်စီးခြင်း; ဒုက္ခဆင်းရဲ 
ခြင်းရှိဝ် [| 

၁၇ ချမ်းသာလမ်းကို သူတို့မသိကြၢ 

၁၈ ဘုရားသခင်ကို ကြောက်ရှုံ့ရသောအကြောင်း 
သည် သူတို့မျက်စိဋိ မထင်ဟု ကျမ်းစာလာသတည်း; 
၁၉ ပညတ်တရား ပါသမျှသော စကားတို့သည် 
ပညတ်တရားကို ခံသော သူတို့နှင့် စပ်ဆိုင်သည် ನಿ 
ငါတို့ SS ARS လောကီသားအပေါ်ဝီး 
တို့သည် စကားတနှန်းကိုမျှ မပြောနိုင်ဘဲ ဘုရားသခင့် 
ရှေ့တော်ဋိ အပြစ်သင့်သောသူ GOS 

၂၀ ထိုသို့ ပညတ်တရားသည် ဒုစရိုက်အပြစ်ကို 
ထင်ရှားစေသည် ဖြစ်သောကြောင့် ပညတ်တရားဇ်ါ 
အကျင့်အားဖြင့် ဘုရားသခင္ခိရှေ့တော်ဋိ အဘယ်သူမျှ 
ဖြောင့်မတ်ရာသို့ မရောက်ရာ# 

၂၁ ယခုမူကား ပညတ္တိကျမ်းနှင့် အနာဂတ္တိကျမ်းတို့ 


C QC ೨ CC Q C (೩ 
သည သကသေခသညနှင့္အည၂ ಲಮ 


မစပ်ဆိုင်သော ဘုရားသခငိဇ်ါ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရား 
တည်းဟူသော, 

၂၂ ယေရှုခရစ်တို ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့်: ယုံကြည် 
သောသူအပေါဝ်းတို့ အဘို့ဖြစ်ရွ်ႈ ထိုသူအပေါင်းတို့အ 
ပေါ်သို့ ရောက်သော ဘုရားသခင်စ်ါ ဖြောင့်မတ်ခြင်း 
တရားသည် ထင်ရှားခဲ့ပြီ1 ခြားနားခြင်း အလျင်းမရှိ1 
၂၃ အဘယ်ကြောင့်နည်းဟူမူကား! လူအပေါင်းတို့ 


သှ 


သည ဒုစရိုက်ကိုပြုရ် ဘုရားသခင့် ရှေ့တော်ဠိအသရေ 


မူကား O30 ဟေလသလူ အပေါင်းတို့သည် အပြစ်ရှိ 
ကြောင်းကို အထက်ကပြိခဲ့ပြီ1 

၁၀ ကျမ်းစာလာသည်ကား ဖြောင့်မတ်သောသူ မရှိ 
တယောက်မျှ မရှိႈ 


ပျက်ကြပြီး 

၂၄ ယေရှုခရစ် ရွေးနှုတ်တော်မူသောအားဖြင့် အဘိုး 
ကို မပေးဘဲ ဘုရားသခင်ဝ်ါ ကျေးဇူးတော်ကြောင့် 
ဖြောင့်မတ်ရာသို့ ಅಂದವನೆ! 
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ရောမ ၃:၂၅ 


၂၅ ဘုရားသခင်သည် သည်းခံတော်မူရ်! 

၂၆ လှုန်ခဲ့ပြီးသော ဒုစရိုက်အပြစ်များကို မှတ်တော် 
app ဖြောင့်မတ်ခြင်း တရားတော်ကို ထင်ရှား 
ခြး ယခုကာလဋိ မြေဒင့်မတ်ခြင်း တရား 
တော်ကို ထင်ရှား ရှဲ | ယေရှုကို  ယူကြည်သောသူတို့ 
fe အပြစ်ကို လှူတ်တော်မူသော်လည်း တရား မး 
ပြုတော်မူခြင်း ငှါငှင်း ರಗ အသွေး းတော်ကို 
ယုံကြည်ခြင်း အား ဖြင့် ಕೀ `အပြစ်ဖြေ 
မ ကြာင်း ere ခနိ့ထား းတော်မူပြီ! 
၂၇၂ သူပြာလျှင် Jeg: ವ ကား အ 
ಯಯುಃ ဟု မေး သော် op ps 


ကို he အပ တရား အား ဖြင့် မထၱသနညီး Hl 
အကျင့်တရား အခား ဖြင့် ပယိသလော႔ၢ1 အကျင့်တရား 
အားဖြင့် ပယ်သည်မဟုတ်1 ယုံကြည်ခြင်း တရားအား 
ဖြင့် ပယ်ပြီး 
၂၈ ထိုကြောင့် လူမည်သည်ကား ပညတ်တရားစ်ါ 
SnD ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် ဖြောင့်မတ်ရာသို့ 
ရောက်တတ်သည်ဟု ယူရစ် 

၂၉ ဘုရားသခင်သည် ယုဒလူတို့စ်ါ ဘုရားသာ 
Poe တပါးအမျိုးသားတို့စ်ါ ဘုရား 


ဖြစ်တော်မူသည် မဟုတ်လော1 ဟုတ်ပေဇ်ါ တပါး 
အမျိုးသားတို့စ်ာ ဘုရားလည်း Poo 

၃၀ အကြောင်းမူကား! အရေရျားလှီးခြင်းကို ခံသော 
သူနှင့် မခံသောသူ နှစ်ဦးကို ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် 
ဖြောင့်မတ်ရာဠ် တည်စေတော်မူသော ဘုရားသခင် 
တဆူတည်း ရှိတော်မူဇ်ါ1 

၃၁ သို့ဖြစ်လျှင် ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် ငါတို့သည် 


- ၄၆ - 


၅ အကျင့်မရှိသောသူ မည်သည်ကား မတရား 
သောသူဇ်ါ အပြစ်ကို ဖြေသောသူကို ယုံကြည်လျှင်; 
သူဒ် ယုံကြည်ခြင်းကို ဖြောင့်မတ်ခြင်းကဲ့သို့ မှတ် 
လျက်ရှိဇ်ါ1 

G ထိုအတူ! ဘုရားသခင်သည် အကျင့်ကို မ 
ထောက်ဘဲလျက် ပေးတော်မူသော ဖြောင့်မတ်ခြင်းကို 
ရသောသူဇ်ါ မင်္ဂလာကို ဒါဝိဒိသည် ရည်မှတ်ရွ် 
ဆိုသည်ကား 

၇ အပြစ်မှလွှတ်ခြင်း ဒုစရိုက်အပြစ်ကို bE 
ಈ ရောက်သောသူတို့သည် မင်္ဂလာရှိကြဝ်ါ 

၈ ထာဝရဘုရား အပြစ်တငိတော်မူခြင်းနှင့် ಇದಿ 
သောသူသည် မင်္ဂလာရှိစ်ဟု ပြောဆိုသတည်း; 

၉ အရေဖျားလိီးခြင်းကို ခံသောသူတို့သာလျှင် ထို 
မင်္ဂလာကို ရကြသလော1 သို့မဟုတ် အရေဖျားလှီးခြင်း 
ကို မခံသောလူတို့သည်လည်း ရကြသလောၢ1 အဘယ် 
ကြောင့်မေးသနည်းဟူမူကား! ယုံကြည်ခြင်းကို အာဗြ 
ဟႆဋ္ဌိ ဖြောင်မတ်ခြငးက့သို့ မှတ်သည်ဟု KT 
೦೦ ထိုသို့ဆိုသော် အဘယ်သို့ မှတ်သနည်း; အရေ 
ဖျားလှီးခြင်းကို ခံပြီးမှ မှတ်သလောၤ မခံမှီ မှတ်သ 
လော ခံပြီးမှ မှတ်သည် မဟုတ်; မခံမှီ မှတ်သတည်း; 
၁၁ အရေဖျား လှီးခြင်းကို မခံဘဲ ယုံကြည်သော 
သူတို့သည် ဖြောင့်မတ်ခြင်း ရှိသည်ဟု မှတ်စရာ အ 
ကြောင်းရှိစေခြင်းငှါ် 

၁၂ ငါတို့ အဘ အာဗြဟံသည် ထိုသူအပေါင်းတို့စ်ါ 
အဘဖြစ်အံ့ သောငှါင်း; အရေရျားလှီးခြင်းကို ခံသည် 
သာမကၢ ငါတို့အဘ အာဗြဟံသည် အရေဖျားလှီး 


၀ 200 AEN EQ ဖြင 
ခြင်းကို ဓခမှရှသော ယုံကြည်ခြင်းလမ်းသို့ လုကသော 


န Q (4 ပ C 
၀ညတတရားကု ပယ်ကြသလောၢ1 အလျငးႈ ಅಲಲ 


သာရ တည်စေကြဝ်ါ 


၁ ထိုသို့ဖြစ်လျှင် ೩ಬ ನ ဇာတိ 
ပကတိအားဖြင့် အဘယ်အကျိုးကို ရသနည်း; 

၂ အာဗြဟံသည် အကျင့်အားဖြင့် ဖြောင့်မတ်ရာ 
သို့ရောကိသည်မှန်လျင် ဝါက္ပြားစရာအကြောဇ် ရှိဒါ1 
ဘုရားသခင့် ရှေ့တော်ဋိ ထိုသို့မဟုတ်; 

၃ ကျမ်းစာ အဘယ်သို့ လာသနည်း; အာဗြဟံ 
သည် ဘုရားသခင်ကို ಸವಯ ಇನ 
ယုံကြည်ခြင်းကို ဖြောင့်မတ်ခြင်းကဲ့သို့ မှတ်တော်မူဒါၢ 
၄ အကျင့ိရှိသော သူမည်သည်ကား ကျေးဇူးအား 
ဖြင့် အကျိုးကို ခံရသည်မဟုတ်1 ခံထိုက်သောအားဖြင့် 


ಶಿಂದೆ 


သူတို့စ်ါ အဘဖြစ်အံ့သောငှါငင်း အာဗြဟံသည် 
အရေဖျားလှီးခြင်းကို မခံမှီရှိသော ယုံကြည်ခြင်းဇ်ါ 
ဖြောင့်မတ်ခြင်း တံဆိပ်တည်းဟူသော အရေဖျားလှီး 
ခြင်းဝ်ါ လက္ခဏာကို ಶಿಂದೆ 

၁၃ ထိုမှတပါး; ဤလောကကို အမွေခံစေမည်ဟု 
ဂတိတော်ကို အာဗြဟံမှစသောသူဇ်ါ အမျိုးအနှုယ် 
တို့သည် ပညတ်တရားအားဖြင့် ရကြသည် မဟုတ် 
ယုံကြည်ခြင်းဝါ ဖြောင့်မတ်ခြင်းအားဖြင့် ရကြဇါၢ 
၁၄ အကြောင်းမူကား) ပညတ်တရားနဇှင့် ဆိုင်သော 
သူတို့သည် အမွေဒံဖြစ်သည်မှန်လှဝ် ယုံကြည်ခြင်း 
တရားကို ပယ်ပြီ1 ဂတိတော်လည်း ತಾಯೆ 
၁၅ ပညတ်တရားသည်ကား အမျက် ဒေါသနှင့် 
စပ်ဆိုင်စ်ါၢ ပညတ်တရား မရှိလျှင်! SSS: 
id 
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G Q C Q (೩ (೩ (4 (ಎ 
၁ ಯೆ ဂ၀တတောသည ပညတတရား:နှင့ 


ဆိုင်သော အမျိုးအနှုယ်တို့ဋိ ပြည့်စုံသည်သာမကၢ J 


အာဗြဟံဇါ ယုံကြည်ခြင်းတရားနှင့်ဆိုင်သောသူတို့ 
ပြည့်စုံလျက်) အာဗြဟံဇ်ါ အမျိုးအနှုယ်အပေါင်းတို့် 


ရောမ ၅း၁၂ 


ဘုရားသခင့် ရှေ့တော်ဋိ ငြိမသက်ခြင်းကို ခံစားကြဝ်ါၢ 
ထိုကျေးဇူးတော်ကို ခံစားရသည် အကြောင်းမှာ 
ယုံကြည်ခြင်းရှိရ်! ထိုသခင်အားဖြင့်သာ ခံစားသော 
အခွင့်ကို Josh သို့ဖြစ်ရ် ဘုရားသခင်ဇ် ဘုန်းတော် 


ပြည့်စုံမည် အကြောင်း ကျေးဇူးတော်ကြောင့် ဖြောင့် 
မတ်ရာသို့ ရောက်စေခြင်းငှါါ ယုံကြည်ခြင်းတရားကို 
ည အမှီပြုရ် ရောက်နိုင် 

၁၇ ငါသည်သင့်ကို လူမျိုးအများတို့ဝ်အဘ ဖြစ်စေဝ်ါ 
ဟု ကျမ်းစာဋိ လာသည်နှင့်အညီ ထိုအာဗြဟံသည် 


ကို ok ဝါက္ပြားဝမ်းမြောက်ခြင်း i 

၃ ထိုမျှမကၢ ဒုက္ခ ဆင်းရဲခြင်းကို ခံရ် ဝါကြြား 
ဝမ်းမြောက်ခြင်း el အကြောင်းမူကား ဒုက္ခ 
ဆင်းရဲခြင်းသည် သည်းခံခြင်းကို Goons 

၄ သည်းခံခြင်းသည်လည်း သက်သေ ထင်ရှားခြင်း 


ကာဒါ သေလှုန်သောသူတို့ကို ရှင်စေတော်မူထသောၢ 
မဖြစ်သေးသော အရာတို့ကို ဖြစ်သောအရာကဲ့သို့ 
မှာထား းတော်မူသော ဘုရားသခင် တည်းဟူသောၢ 
ကိုယ်တိုင် ယုံကြည်သော ဘုရားရှေ့တော်ဠ် ခပ်သိမ်း 
သော ಲಿಪಿ အဘဖြစ်သတည်း! 


၁၈ ಬರಿದೆ အမျိုးအနှုယ်သည် ထိုသို့ မ 


ကို Gene သက်သေထင်ရှားခြင်းသည်လည်း 
မြော်လင့်ခြင်းကို ပြုစုတတ်ဝါၤ 
၅ ထိုမြော်လင့်ခြင်းသည် ရှက်ကြောက်စရာ 32 


စ &5 ညင်း င လျှေ 
ပ ကြောင်းနှင့် ကငးလူတဇၢ Il အဘယ်ကြောင့်နည်း 


ORD ငါတို့အား ပေးတော်မူသော သန့ိရှင်းသော 
ဂဏာ နြ ಯಂದ မေတ္တာတော်ကို 


မု ငံ ဝု 00 
တူသော ဗျာဒတတောအတုင4 မိမိသည် လူမျိုး 


အများက) အဘ ဖြစ်မည်ဟု မြော်လင့်စရာ 32 G 


ကြောင်း မရှိဘဲလျက် ယုံကြည်ရ် မေးလ် 
၁၉ ರಜೆ ಸಸಿ 8 မိမိအသက်သည် 


အနှစ်တရာလောက် ဖြာ မမ 


ကဲ့သို့ရှိကြောင်းကိုရင်း မိ မိမိခငိပ္ဂန်း ಲಂಗದ ဝမ်း းသည် 
သေကြောင်းကိုငှင်း မအောက်မေ့ 

၂၀ ယုံမှားသောစိတ်နှင့် ಉಕ) ဘုရားသခင်ဇ်် 
ဂတိတော်ကို တွေးတောခြင်းမရှိ! ယုံကြည်အားကြီး 
သဖြင့် ဘုရားသခင်ကို gd) 


၂ မျွ C ဝ္လ မွ 
၂၁ ဂတထားတောရမူသော သူသည ဂတတော 


အတိုင်းတတ်နိုင်တော်မူသည်ကို စိတ်စွဲလမ်းလေဝ်ါ 
၂၂ ထိုးကြာငိိ SEER pS 
မ ကဏ မ္မ မျှ I 

၂၃ ထိုသို့ မှတ်တော်မူသည်ဟု အာဗြဟံ အကျိုး 
အလိုငှါသာ ကျမ်းစာဋိ ရေးထားသည် မဟုတ်1 

၂၄ ငါတို့ အကျိုးအလိုငှါ ရေးထားသတည်း ငါတို့ 
သခင် ယေရှုကို သေခြင်းမှ ee 
ခြင်းကို dS ဖြောင့်မတ်ခြင်းဟု မှတ်တော်မူလတ္ခံ1 
၂၅ ထိုသခငိယေရှုသည် ဝါတို့ ಅಲವಿ ನಿತಿ 
ခြင်းကို ခံတော်မူဇ်ါၤ ငါတို့သည် ဖြောင့်မတ်ရာသို့ 
ရောက်မည်အကြောင်း ထမြောက်တော်မူဇ်ါ 


မျ 
၁ ထိုကြာင့် ငါတို့သည် ယုံကြည်ခြင်ရှိရ် ဖြောင့် 


ငါတို့ စိ PN pope a, 
ငါတို့သည် အကျိုးနည်း ရှိစဉ်တွင် အချိန်တန်မှ 
ခရစ်တော်သည် မတရားသော သူတို့အတွက်ကြောင့် 
အသေခံတော်မူဇ်ါ 

ဂ ಕ ಸೇದು မ် အသေခံ 
မည့်သူ ಔನ သူတော်ကောင်း ಕಾಲಾ 


ಧಾ ရှိကောင်းရှိ ಗ အာ 


၈ ငါတို့ သညံ 5 အပြစ်ရှိစဉ်ပင်ၢ ခရစ်တော်သည် ၆ ငါတို့ 
အတွက်ကြောင့် အသေခံတော်မူသည်ဖြစ်ရ် ဘုရား 
သခင်သည် ငါတို့ကို အဘယ်မျလောက် ချစ်တော် 
မူသည်ကို ငါတို့အား ထင်ရှားစွာ ပြတော်မူဇ်ါ 

၉ သို့ဖြစ်ရ် ယခုတ္နင် အသွေးတော်အားဖြင့် ဖြောင့် 
မတ်ရာသို့ ရောက်ပြီးမှ ထိုသခင်အားဖြင့် အပြစ်ငရဲမှ 
ကယ်ချွတ်တော်မူခြင်းသို့ ရောက်မည်ဟု သာရွ် 
မြော်လင့်စရာရှိဝ်ါ1 

၁၀ အကြောင်းမူကား ရနိသူဖြစ်လျက်ပင် ဘုရား 
သခင်ဇ် သားတော် အသေခံတော်မူခြင်းအားဖြင့်! 


င္လ 


ငါတို့ သည် Ry ಹ မိဿဟာယပဂဲ့ ဖွဲ့ခြင်း 
ကျေး တူး အေ ခံရသည်မှန်လျှင်ၢ မိဿဟာပရွဲ့ပြီး မှ 


0 
အသက်တော်အား ဖြင့် ကယ်တင်တော်မူခြင်း သူ့ 


ရောက်မည်တု သာရွ် မြော်လင့်စရာရှိဝ်ါ1 

၁၁ ထိုမျှမက ငါတို့ သခင်ယေရှုခရစ်အားဖြင့် မိဿ 
ဟာယပ္ထဲ့ရာ ကျေးဇူးကို ယခုခံပြီးလျှင်! ထိုသခင် 
အားဖြင့် ဘုရားသခငိဋ္ဌိဝါက္စြားဝမ်းမြောက်ခြင်းရှိကြဝ်ၢ 


မတ်ရာသို့ ရောက်လျှင် ငါတို့ သခင်ယေရှုခရစ်အားဖြင့် 


၁၂ ဤအကြောင်းအရာဟူမူကား အပြစ်တရား 


သည် တယောက်သောသူအားဖြင့် ဤလောကသို့ ဝငိ 
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ရောမ ၅း၁၃ 


dy အပြစ်တရားအားဖြင့် သေခြင်းတရား ဝငိသည်နှင့် 
ತಾಯೆ လူအပေါင်းတို့သည် အပြစ်ရှိသောကြောင့် 


- ၄၈ - 


၂၀ ထိုမှတပါး ပညတ်တရားသည် တဖန် obo 
ပြစ်မှားသောအပြစ် gaps သို့သော်လည်း အပြစ် 


သေခြင်းသို့ sp HS 

၁၃ ပညတ်တရားကို မထားမှီတိုင်အောင် ဤလော 
ကိ 3068 အဘယ် ပညတ်တရားမျ မရှိလျှင် 
အပြစ်ရှိသည်ဟု မှတ်စရာမရှိ 

၁၄ သို့သော်လည်း အာဒံ လက်ထက်မှစရ် မောရှေ 
လက်ထက်တိုင်အောင် သေခြင်းတရားသည် အစိုး 
ad အာဒံ ပြစ်မှားသည်နည်းတူ မပြစ်မှားသော 
သူတို့ကိုပင် အစိုးရစ် ထိုအာဒံသည် နောက်လာ 


လတံ့သော ಲಾಜ ပုံပမာ ဖြစ်သတည်း; 

၁၅ သို့သော်လည်း ပြစ်မှားခြင်းသဘောနှင့် ကျေးဇူး 
တော်သဘော မတူ1 အကြောင်းမူကား လူတယောက် 
သည် ပြစ်မှားသောအားဖြင့်| လူများတို့သည် သေခြင်း 
သို့ 6೫೦ တယောက်သောသူ တည်းဟူ 
သော ယေရှုခရစ်အားဖြင့် ဘုရားသခင်စ်ါ ကျေးဇူး 
တော်နှင့် ကျေးဇူးတော်စ် အကျိုးသည် လူများတို့် 
ಬಲ್ಲೆ တြှယ်၀ပြည့်စုံဖ် 

၁၆ ထိုမှတပါး လူတယောက် ပြစ်မှားသော အရာဇှင့် 
ကျေးဇူးတော်အရာ မတူ အကြောင်းမူကား! တရား 
စီရင်သော အရာမှာ! အပြစ်တခုကြောင့် ဒဏ်ခံစေဟု 
စီရင်စ်ၤ ကျေးဇူးတော်အရာမှာ အပြစ်များလျက်ပင် 
လှူတ်စေဟု စီရင်ဇ်ါ1 

၁၇ ထိုမှတပါး! လူတယောက်သည် ပြစ်မှားသော 
ကြောင့် ထိုတယောက်သောသူအားဖြင့် သေခြင်း 
တရားသည် အစိုးရစ်ၤ ကျေးဇူးတော်စ် ကြွယ်ဝ 
ခြင်းကိုရင်း; ဖြောင့်မတ်ရာသို့ သူင်းပေးတော်မူခြင်း 
ကိုရင်း ခံရသောသူတို့သည် တယောက်သောသူ 
တည်းဟူသော ယေရှုခရစ်အားဖြင့် အသက်ရှင်လျက် 
သာရ စိုးစံရကြလတံ့1 

၁၈ ထိုကြောင့် တယောက်သောသူဇ် ပြစ်မှားခြင်း 
အားဖြင့် လူအပေါင်းတို့သည် အပြစ်စီရင်ခြင်းနှင့ 
တွေ့ကြုံရကြသည်နည်းတူး တယောက်သော သူဇ်ါ 
ဖြောင္နိမတ်ခြင်းအားဖြင့် လူအပေါင်းတို့သည် အသက် 
နှမ္န်ယှဉ်သော ဖြောင့်မတ်ရာသို့ ရောက်ခြင်း အခွင့်ကို 
Re 

၁၉ အကြောင်းမူကား တယောက်သောသူသည် 
နားမထောင်သောအားဖြင့်! လူများတို့သည် အပြစ် 
ရောက်သည် နည်းတူ တယောက်သောသူသည် 
နားထောင်သောအားဖြင့်! လူများတို့သည် ဖြောင့်မတ် 
ရာသို့ ရောက်ရကြဝ်ါ 

၆:၃, ၄! 


ပ္ဂါးများသည်အရာမှာ ကျေးဇူးတော် သာရွ်က္ရြယ်ဝဇ်ါ1 
၂၁ ထိုသို့ဖြစ်လျင်! အပြစ်တရားသည် သေခြင်းအား 
ဖြင့် အစိုးရသည်နည်းတူ! ငါတို့ သခင် ယေရှုခရစ် 
ပြုစုတော်မူရ် ကျေးဇူးတရားသည် ထာဝရအသက် 
နှင့်ယှဉ်သော ဖြောင့်မတ်ရာသို့ သူင်းခြင်းအားဖြင့် 


အစိုးရလေအံ့သတည်း; 


၁ ထိုသို့ မှန်လျှင် အဘယ်သို့ ပြောရမည်နည်း: 
ကျေးဇူးတော် ပ္ဂါးများစေခြင်းငှါ အပြစ်တရားကို ကျဝ့်ရ် 
နေရမည်လောၤ 

၂ ထိုသို့ ಆಂ အပြစ်တရားမှ စုတေ့သော 
သူတို့သည် ထိုတရားခွိ အဘယ်သို့ ရှင်ရဦးမည်နည်း: 
၃ လေရှုဓရစ်ဋ္ဌိ ဗတ္တိဇီကိုခံသောသူ ရှိသမျှတို့သည် 
အသေခံတော်မူခြင်းဋိ ဗတ္တိဇံကို ခံကြသည်ဟု သငိတို့ 
မသိသလောၤ1 

၄ ထိုကြောင့်! အသေခံတော်မူခြင်းခ် ဗတ္တိဇံ 
ခံသောအားဖြင့်| ထိုသခင်နှင့်အတူ သင်္ဂြိုဟ် င်း 
8 အကြောင်းမူကား ခရစ်တော်သည် ခမည်း 
တော်ဇ်ါ ဘုန်းတန်ခိုးအားဖြင့် သေခြင်းမှ ထမြောက် 


၆၀၁၀ 


တော်မူသည်နည်းတူ! ငါတို့သည်လည်း အသစ်သော 
အသက်ဋိ ကျင်လည်ရကြသတည်း 

၅ တနည်းကား အသေခံတော်မူခြင်းစ်ါ ပုံသဏ္ဌာန် 
ကို ဆောင်ဋျျ) ထိုသင်နှင့်အတူ ဝိတို့သည် စိုက်ဖျိး 
လျက် ရှိသည်မှန်လျှင်! ထမြောက်တော်မူခြင်းဇ်ါ 
ပုံသဏ္ဍာန်ကို ဆောငိမွစိုက်ဖျိုးလျက် ရှိကြလိဒ္ဓ်မည်, 
၆ ထိုမှတပါး 468 လူတာင်းသည် ထိုသခ်နှင့် 
အတူ လက်ဝါးကပ်တိုင်မှာ အသေသတ်ခြင်းကို ခံပြီဟု 
ငါတို့ သိကြဝ်ါ အကြောင်းမူကား ငါတို့သည် နောက်မှ 
အပြစ်တရားဇ်ါ အစေကို မခံစေခြင်းဝှါ အပြစ်တရားဇ်ါ 
ကိုယ်ကို ဖျက်ဆီးမည် အကြောင်းတည်း; 

ဂူ သေသောသူသည် အပြစ်တရားဝ်ါ လက်မှ 
လွှတ်လျက်ရှိဖါ 

၈ ခရစ်တော်သည် သေခြင်းမှ ထမြောက်သော 
အခါ သေခြင်းနှင့် အစဉ်ကင်းလ္ဂတ်တော်မူဇ်ါ 

၉ သေခြင်းတရားသည် နောက်တဖနိ ကိုယ်တော် 
ကို မအုပ်စိုးရသည်ကို ထောက်သောာ်! ငါတို့သည် 
ခရစ်တော်နှင့် အတူသေလျှင် ထိုသခင်နှင့်အတူ 


(a0) EC, 


ရှ လမ့ ည္ဟု သဘောရှိကြဝ်ါ 
၁၀ ခရစ်တော်သည် အသေခံတော်မူရာမှာ! အပြစ် 
ဗတ္တိဇံဖ် ပုဒ်နက်သည် နှစ်ခြင်း ဖြစ်သည်း 
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- ၄၉ - 


တရားကြောင့် တကြိမ်သာ ခံတော်မူဇ်ါ; အသက် 
ရှင်တော်မူရာမှာ! ဘုရားသခင့်အဘို့ ರಾಧೆ 
೦೦ ထိုနည်းတူ သင်တို့သည် အပြစ် တရားနှင့် 
ဆိုင်သော အရာဋဠိကား အသေဖြစ်သည် ဟူရ်ငှင်း 
မျဖ ဆိုင်သောအရာဋဠိကား) ငါတို့ သခငိ 
ယေရှုခရစ် အား ဖြင့် အသက်ရှင်သည် ojos 
ကိုယ်ကိုကိုယ် ထင်မှတ်ကြလော့1 

၁၂ ထိုကြောင့် သင်တို့စ်ါ သေတတ်သော ကိုယ် 
ခန္ဓာဇ်ါ အကတ ರ 
အပြစ်တရား းသည် ထိုကိုယ်ခန္ဓာဋိ ဘိုး `မရစေနှင့်1 
၁၃ သငတို့ဒါ ಹಾಗ ဒုရိုက်လက်နက် 
(Pood) အပြစ်တရားအား မဆက်ကြနှင့်ၢ သေခြင်းမှ 
[eo အသက်ရှင်သောသူကဲ့သို့! ဘုရားသခင် 
အား ကိုယ်ကိုကိုယ် A 

၁၄ ကိုယ်အင်္ဂါများကို းကိုလည်း သုစရိုက်လက်နက် 
(Pood) ဘုရားသခင်အား ဆက်ကြလော့1 သငိတို့ 
သည် ပညတ်တရားလက်ဋိ မရှိ ကျေးဇူးတရားလက်ဋိ 
ရှိသောကြောင့် အပြစ်တရားသည် သင်တို့ကို မ 
အုပ်စိုးရ1 

၁၅ ထိုသို့ ဖြစ်လျှင် အဘယ်သို့နည်း, ငါတို့သည် 
ပညတ်တရားလက်ဋိ မရှိ ကျေးဇူးတရားလက်ဋိရှိ 
သောကြောင့်! ဒုစရိုက်ကို ပြုရမည်လောၢ ထိုသို့ မပြုရ 
၁၆ [ಸರಿದೆ ತಾಂರಿಕ್ಷ ಕರವರ ဖြစ်ခြင်းဝှါ 
အတ ဝင်ရ်အစေခံဇ်! ထိုသူသည် သေခြင်း းနှင့် 


ရောမ 2 
ဖြောင့်မတ်ခြင်း ಉದ လက်မှ လူ္ဂတ်ကြဇ်ါၢ 
၂ ၁ ಲಂ eo ထိုအကျင့်တို့ကို 
ကျင့်စဉ်အခါ အဘယ် အကျိုးကို ရကြသနည်း; ထို 
သို့သော အကျင့်သည် သေခြင်းဋိလမ်းဆုံးသတည်း; 
ಇದಿ) ဘုရားသခင်ဇါကျွန် ဖြစ်ကြသည်နှင့်အညီ 
သန့်ရှင်းခြင်းအကျိုးကို Jos အဆုံးဋိလည်း ထာဝရ 
အသက်ကို ရကြလိမ့်မည်ႈ 
၂၃ အပြစ်တရားဇ်ါ အခကား သေခြင်းပေတည်း# 
ဘုရားသခင် ပေးတော်မူသော ဆုကျေးဇူးတော်ကား 
ငါတို့ သခင် ယေရှုခရစ် အားဖြင့် ထာဝရ အသက် 
ပေတည#ၢၢ 

ပ Q (ನ) 
၁ ရာ တး ကို သိသော ညက ပညတ 
ကို မသိကြသလေား 


၂ အ Hl ನಲ မိန်းမသည် လငိမသေ 
© _0C 


မှိတိုင်အောင်ၢ ಸ Here ဖြင့် လင်ိချည် 
နှောင်လျက်ရှိစ်ါ1 လင်သေလျှင်မူကား လင်ဝတ်နှင့် 
လ္ဂတ်ဇ်ါၤ 

၃ ထိုကြောင့် မိ မွး အခြား ရှော 
မယား 8g ali အော ခေါ်ထိုက် 

fo လင်သေလျှင်မူကား ထိုတရား နှင့် လ္ဂတ်သည် 


ဖြစ်ရ အခြားသောသူဇ် မယားဖြစ်သော်လည်း 


ယှဉ်သော dE; ဖြစ်စေ! ဖြောင့်မတ်ရာသို့ 
ရောက်ခြင်းနှင့် နှင့် ယှဉ်သော နား းထောင်ခြင်း းတရား ဖြစ် 
60 သငိတို့စ်ါ သခငိဖြစ်သည်ကို မသိကြသလော1 

೦೧ သငိတို့သည် oop ဖြစ်ဘူးသော် 
လည်း ယခုတ္ဂင် ခံခဲ့ပြီးသော သြဝါဒနည်းဥပဒေသ 
စကားကို စေတနာငစိတ်နှင့် နားထောင်သည် ( 
ဘုရားသခင်စ်ါ ကျး ဇူးတော် ကြီး ಈ 


၁၈ သင်တို့သည် 32 စ်တရားဇ်ါ လက်မှလှူတ်| 


ပြဖ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားအါကျွန် ರ 
၁၉ ထိုသို့ ငါဆိုသော် သင်တို့သည် ဇာတိပကတိ 
အတိုင်း ဥာဏ်နည်းသောကြောင့်! လောကီဝေါဟာရ 
အားဖြင့် ဆိုသတည်း; သင်တို့သည်မိမိတို့ ကိုယ်အင်္ဂါ 
များကို အဓမ္မအလိုငှါ ညစ်ညူး ခြင်း 20೦ အဓမ္မ 


တရားခွိ သွင်းရွ ကျွန်ခံစေဘူးသည်နည်းတူ ယခုမှာ ) ရွက် 


ကိုယ်အင်္ဂါများကို သနိိရွှင်းခြင်းအလိုငှါ ဖြောင့်မတ်ခြင်း 


မျောက်မထားသောငမိန်းမဟု ခေါ်စရာအကြောင်း မရှိ 
၄ ထိုနည်းတူ ငံ့ညီအစ်ကိုတို) သင်တို့သည် အခြား 
သောသူတည်းဟူသောၢ သေခြင်းမှ ထမြောက်တော် 
မူသောသူဇ်ါ မယားဖြစ်ရ်! ဘုရားသခင်ဇ်ါ အလိုတော် 
နှင့်အညီ တိုးပွါးမည်အကြောင်း ခရစ်တော်ဇ်ါ ကိုယ် 
ನತ್ತಾತಾಸಸರಂಲ ပညတ်တရားနှင့် ೧೦ 

၅ ငါတို့ သည 5 ဇာတိပကတိဋိ sl 
အပြစ် နှင့် စပ်ဆိုင်သော စိတ်တို့သည် sp 
အား ဖြင့် ပေါက်ရွ် သေခြင်း တရား စါ အလိုနှင့်အညီ 
တိုးပွါးမည် အကြောင်း; ငါတို့ဖ် ကိုယ်အင်္ဂါများဋ္ဌိ 
GEES 

G OOD ကျမ်းစာဋိ ပါသော တရားဟောင်းကို 
မမိဘဲ! ဝိညာဉ်တော် တရားသစ်ကို မှိရ် အမှုဆောင် 
ခြင်း အလိုငှါ1 ဝါတို့သည် သေသဖြင့် အုပ်ချုပ်သော 
ပညတ်တရားဇ်ါလက်မှ လ္ဂတ်ခြင်းသို့ ရောက်ကြပြီ! 


ಉನಿ သူငိးရ် ကျွန် ခံစေကြလော့1 
၂၀ သငိတို့သည်အပြစိတရားဇါကျွန် ဖြစ်စဥ်ကာလၢ 


೧ သို့ဖြစ်ရွှဲ အဘယ်သို့ ပြောရမည်နည်း ပညတ် 
တရားဌိ အပြစိရှိသလော1 အပြစ် cp သို့ရာတွင် 
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ပညတ်တရားအားဖြင့်သာ အပြစ်သဘောကို ငါသိရ 
fo အဘယ်သို့နည်းဟူမူကား လောဘစိတ် မရှိစေနှင့် 
မေ ဖြ ಹ dea 
[2] အတား းသည် ವಾ HEP ဖြင့ အခွင့် 
ag ဝိ အမျိုးမျိ မျိုးသော လောဘတို့ကို ood 
ပညတ် တရား ရှိလျင် အပြစ်တရား းသေဇ်ါၤ 

ပြ အထက်က ပညတ်တရားမရှိသဖြင့်! ငါသည် 
အသက်ရှင်စ်ါ ပညတ်တရား ပေါ်သောအခါ အပြစ် 
တရားသည် ရှင်ပြန်ဝ်1 ငါလည်း သေဇါၤ 

၁၀ အသကိ ရှင်ခြင်းနှင့် ဆိုင်သော ပညတ်တရား 
သည် သေခြင်းနှင့် ဆိုင်သည်ကို ಕಲ್ಲಾದ 

၁၁ အပြစ်တရားသည် ပညတ်တရားအားဖြင့် အခွင့် 
ရလျှင် 95 ಇದಟ ထိုတရားအားဖြင့် ငါ့ကို 
ಮದಲೆ 


၁၂ ထိုကြောင့်! တရားတော်သည် သနိိရှင်းခြင်းရှိဝ် Il 


- ၅၀: - 


၂၀ ထိုသို့ငါသည် မကျငိချင်သော အကျင့်ကို ကျင့ 
လျှင် ငါကိုယ်တိုင် ကျင့်သည် မဟုတ် ငါ့အထဲဌိ 
နေသောအပြစ်တရားသည် ကျင့်ဇ်ါ 

၂၁ ထိုသို့ ကောင်းသော အကျင့်ကို ဝါကျင့်ချင်သော 
အခါ  မကောင်းသောအကျင့်ကို ကျင့်စေတတ်သော 
တရားကို ငါတွေ့ဇါ1 

၂၂ ငါသည် အတွင်းလူအားဖြင့် ဘုရားသခင်ဝ်ါ 
အရသာ နှစ်သက်ဝ်ါ 

၂၃ သ လည်း pi ရှိသော တရား 
အားသ ပိတာ တရားဝ ၁ ကာက 
သဖြင့် ငံ့ကိုယ်အင်္ဂါများဋိ ရှိသော အပြစ်တရားလက် 
သို့ ငံ့ကို ဘမ်းသွားအပ်နှံသည်ကို င်မြင်ဇ်ၢ 

၂၄ ငါသည် ငြိုငြင်သောသူ ဖြစ်ပါသည်တကား! 
ဤအသေကောင်မှ ငါ့ကို အဘယ်သူ ကယ်လှူတ် 


မည်နည်း, 


ပညတ်တရားလည်း သနိိရှင်းခြင်း ဖြောင့်မတ်ခြင်း! 
enki 34 

၁၃ သို့ဖြစ်လျှင် ကောင်းမြတ်သော အရာသည် ဝါ 
သေခြင်းအကြောင်း ဖြစ်သလော မဖြစ်နိုင်ရာ1 အပြစ် 
တရားသည် မိမိ သဘောကို ထင်ရှားစေခြင်းငှါ 
ကောင်းမြတ်သော အရာအားဖြင့် 98 သေခြင်းကို 
ပြုရ် သေခြင်းအကြောင်း ဖြစ်ဇ်ါၢ 
ကြောင့် အပြစ်တရားသည် ပညတ်တော်အားဖြင့် 
အလွန် အဖြင့် ပြည့်စုံခြင်း ရှိသတည်း: 

၁၄ ထိုမှတပါး မျး သည် တတိ 
နှင့် စပ်ဆိုင်သည်ကို ဝါတို့ သိကြဇ်ါ ငါမူကား ဇာတိ 
oA အပြစ်တရား ီလက်ဋ် ကျေး းကျွန်ဖြစ်ဝ်ါ 
၁၅ အကြောင်းမူကား ငါသည် ကိုယ်ကျင့်သော 
အကျင့်ကို မနှစ်သက်) ကျင့်ချင်သော အကျင့်ကို ಅರಿ 
pen အကျင့်ကို Ph 
CS ထ် 
လျှင် ပညတ်တရား ဖြောင့်သည်္ဟု ငါဝနိခံစ်1 

၁၇ သို့ဖြစ်လျှင်; ထိုမကောင်းသော အကျင့်ကို 
ငါ့ကိုယ်တိုင် ကျင့်သည် မဟုတ်ၤ င့အထဲဠဋိနေသော 
အပြစ်တရားသည် Pe 

၁၈ ငါ့အထဲမှာ ငါ့ဇာတိပကတိဋိ ကောင်းသော 
အရာ တစုံတခုမျှ မတည်သည်ကို [eve အကြောင်း 
မူကား ငါသည် ကျင့်ချင်သောစိတ် ရှိသော်လည်း 
ကောင်းစွာ ကျင့်တတ်သော အခွင့်ကိုရှာရ် မတွေ့နိုင်ၢ 
၁၉ ငါသည် ကျင့်ချင်သော အကျင့်ကောင်းကို ಅಂ್ಗಧಿ 
မကျင့်ချင်သော အကျင့်ဆိုးကို ರೆ 


ထိုသို့ ဖြစ်သော 


၂၅ ငါတို့သခင် ယေရှုခရစ်အားဖြင့် ကယ်လ္ဂှတ်တော် 
မူသော ဘုရားသခင်ဇ် ကျေးဇူးတော် [ದೆಹಲಿ 
တွ အဘာ ဖြင့် ဘုရားသခင်ငဝ်တရားတော် 
အလိုသို့ငင်း ဇာတိပကတိ အားဖြင့် အပြစ်တရား 
ಅರಿ ဝါကိုကိတတ်ဖါ, 

၈ 
၁ ကား သခင် eT 
ယေရှုဓရေ်ဋိ အ | အ တာ ಅಂ 
a ကျင့်သောသူတို့သည် အပြစ် 
စီရင်ခြင်းနှင့် လ္ဂတ်ကြဇ်ါ 
J ယေရှုခရစ်ဋိ တည်ရ အသက်ရှင်စေသော 
ဝိညာဉ်တော်ဇါ တရားသည် အပြစ်တရားဇ်ါ လက်မှ 
ငှင်း သေခြင်းတရား လက်မှငင်း! င့ကို ကယ်လှှတ်ပြီ! 
၃ ဇာတိပကတိကြောင့် ပညတ်တရားသည် အား 
နည်းရ်မတတ်နိုင်သောအမူကို ဘုရားသခင် ပြုတော် 
မူခြင်းငှါါ အပြစ်နှင့် ပြည ဇာတိပကတိဇ်ါ 
သဏ္ဌာနိကိုဆောင်သော မိမိသားတော်ကို စေလှူတ် 
ಎಂಕ အပြစ်ဖြေဘို့ရာ ဇာတိပကတိဋိ အပြစ်ကို 
ဒဏ်ပေးတော်မူဇ်ါ 
၄ အကြောင်းမူးကား; ဇာတိပကတိအတိုင်း ಅಧಿ 
ဝိညာဉ်ပကတိအတိုင်းကျင့်သောဝါတို့သည်၂ ಉಲ್ಲೆ 
ပါသောပညတ်တို့ကို စောင့်ရှောက်မည် အကြောင်း 
တည်း, 
၅ ဇာတိပကတိ ရှိသော သူတို့သည် ဇာတိပကတိ 
နှင့် စပ်ဆိုင်သော အရာတို့ကို စ္ဂဲလမ်းသော စိတ် 


သဘော Sel ဝိညာဉ်ပတတိ ရှိသောသူတို့မူကား) 
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Q C (ee ဝု 0 Ox ငု 

၀ညာဥပကတနှင့ စပဆုငသော အရာတ္ပကု စ္တလမႈ 
သော စိတ်သဘောရှိကြဇ်ါ1 

G ဝ 0 0_C C ಮು 

CIMOMO စတာသဘောသည သေခြင်း 

C ဇ် Q C © 0 C င 

အကြောင်းဖြစ်ဇ် Il ၀ညာဥပကတ စတာသဘောသည 


အသက်ရှင်ခြင်း အကြောင်းနှင့် ငြိမ်သက်ခြင်း 


ရောမ ၈း၂၆ 


၆ိညာဉ်တော်သည် ငါတို့ဖ် ဝိညာဉ်နှင့်အတူ သက်သေ 
ခံတော်မူဇ်ါ1 

၁၇ သားမှနိလျှင် အမွေခံ! ဘုရားသခင် အမွေခံ 
GSS ခရစ်တော်နှင့်အတူ ဘုန်းဝင်စားမည် 
အကြောင်း ထိုသခင်နှင့်အတူ ဆင်းရဲဒုက္ခကို ခံရလျှင်! 


အကြောငင်းဖြစ်ဇ်ါ 

ဂ အဘယ်ကြောင့်နည်းဟူမူကား ဇာတိပကတိ 
စိတ်သဘောသည် ဘုရားသခင်နှင့် ဆနိ့ကျင်ဘက် 
GPs ဘုရားသခင်ဇ်ါ တရားတော််အလိုသို့ မလိုက် 
တတိၢ ထိုမျှမက မလိုက်နိုင်ၢ 

၈ ထိုကြောင့် ဇာတိပကတိဋိ ကျင်လည်သော 
သူတို့သည် ဘုရားသခင်ဇ်ါ စိတ်တော် နှင့် မတွေ့နိုင်ကြၢ 
၉ သို့သော်လည်း ဘုရားသခင်ဝ်ါ ဝိညာဉ်တော် 
သည် သင်တို့ ತಾಂಿಕ್ತಿ ကျိန်း၀ပ်တော်မူလျှင် သငိ 
တို့သည် ဇာတိပကတိဘက်ဋိ ရှိကြသည် မဟုတ်ၢ 
Spo ond AE selec Br 
ကို မရသောသူ မည်သည်ကား ခရစိတော်နှင့်မဆိုင်1 
೦೦ ခရစ်တော်သည် သင်တို့အထဲဋိ ရှိတော်မူလျှင်! 
ကိုယ်တာယသည် အပြစ်ကြောင့် အသေဖြစ်သော် 
လည်း ဝိညာဉ်မူကား ဖြောင့်မတ်ခြ င်းကြောင့် အသက် 
ရှင်လျတ် Hd 

၁၁ ထိုမျှမကၢ ယေရှုကို သေခြင်းမှ ထမြောက်စေ 


တော်မူသော ဘုရားစ်ါ ဝိညာဉ်တော်သည် သင်တို့ 


ತಾಂಿಕ್ಷಿ ကျိန်း၀ပ်တော်မူလျှင်ၢ ခရစ်တော်ကို သေခြင်းမှ 
ထမြောက်စေတော်မူသော ဘုရားသည် သင်တို့အထဲ 
ဋိကျိန်းဝပ်သော မိမိဝိညာဉ်တော်အားဖြင့်! သေတတိ 
သော သင်တို့ဓါကိုယ်ကာယကိုပင် ရှင်စေတော်မူမည်, 
၁၂ သို့ဖြစ်ရ ညီအစ်ကိုတို့ ဝါတို့သည် ဇာတိပကတိ 
အတိုင်း ကျင့်ရမည်အကြောင်း ဇာတိပကတိဇ်ါ ကျွှန် 
Suc 

၁၃ သင်တို့ သည် ဇာတိပကတိ အတိုင်း အသက်ရှင် 
လျှင် သေရကြမည်1 ဝိညာဉ်တော်အားဖြင့် ကိုယ် 
ကာယဇ် အကျင့်တို့ကို သေစေလျှင် အသက်ရှင် 
eS 

၁၄ ဘုရားသခင်စ်ါ ဝိညာဉ်တော် ဆုံးမပဲ့ပြင်တော်မူ 
သမျှသောသူတို့သည် ဘုရားသခင်စ်ါ ಅಂಕೆ 
၁၅ အကြောင်းမူကား သင်တို့: သည် တဖနိ ကြောက် 
ရှ့တတ်သော ကျွန်စ်ါ သဘောကို ရကြသည်မဟုတ်ၢ 


32032೦ ခေါ် သော အခွင့် င် သား ME 
ಕ ನಂ သား ဥရြေး 


ထိုသခင်နှင့် ဆက်ဆံသော အမွေခံလည်း ဖြစ်ကြဝ်ါ 
၁၈ ငါတို့အား ပေါ်ထွန်းလတံ့သော ဘုန်းကို ထောက် 
သော်; ယခု မျက်မှောက်ကာလ ခံရသော ဆင်းရဲ 
ဒုက္ခကို ပမာဏ မပြုထိုက်ဟု ငါသဘောရှိဇ်ါ1 

၁၉ ဤလောကသည် ဘုရားသခင့် ಅಲ್ಲಿ! 
ထွန်းခြင်းအရာကို အလှုန်တောင့္ခ်တ မြော်လင့်လျက် 
နေဇ်ါၢ 


၂၀ ဤလောကသည် အနိစ္စနိုင်ငံသို့ အလိုလိုလိုက် 
သည် မဟုတ် 

၂၁ ဘုရားသခင် သားတို့စ်ါ ထူးမြတ်သော လွှတ်ခြင်း 
ချမ်းသာတည်းဟူသော ဖေါက်ပြန်ပျက်စီးခြင်း အနှောင် 
အပ္နဲ့မှ ကယ်လွှတ်ခြင်း ချမ်းသာကို ဝင်စားမည်ဟု 
မြော်လင့်ရသော အခွင့်ကို ပေးရွ် အနိစ္စနိုင်ငံသို့ 
လိုက်စေတော်မူသော သူဇ်ါ အလိုတော်ကြောင့်သာ 
လိုက်ရစ်1 

JJ ဤလောက တနိုင်ငံလုံးသည် ယခုတိုင်အောင် 
တညီတည္ရတ်တည်း ညည်းတွားရ် ဆင်းခဲ ခြင်းဝေဒနာ 
ကို ခံရသည်ဟု ငါတို့ ಯಯ 

၂၃ ထိုမျှမက ဝိညာဉ်တော်ဇ် ကျေးဇူးတော် အစ 
အဦးကို ခံပြီးသော ငါတို့သည်လည်း သားအရာဋိ 
ချီးမြှောက်ခြင်း အကြောင်းတည်းဟူသော ကိုယ်ခန္ဓာ 
ရှေးနှုတ်ခြင်း ချမ်းသာကို gk) စိတ်နှလုံးအထဲဋိ 
ညည်းတွားလျက် 6406 

၂၄ ငါတို့သည် မြော်လင့်ခြင်းအားဖြင့် ကယ်တင် 
တော်{ူခြင်းသို့ ရောက်ကြဇ်ါ မြော်လင့်သောအရာကို 
တွေ့မြင်လျှင် မြော်လင့်စရာအကြောင်း မရှိ တွေ့မြင် 
သော အရာကို အဘယ်ကြောင့် မြော်လင့်ရမည်နည်း; 
၂၅ ငါတို့သည် မတွေ့ Poon အရာကို မြော်လင့် 
လျှင်မူကား ထိုအရာကို သည်းခံသောစိတ်နှင့် င့လဝ့်ရ် 
နေကြဝ်ါၢ 


၂၆ ထိုမှတပါး ငါတို့ မတတ်နိုင်သော အရ၀ဂမှာ 


Q [a C QC [a ပ ငါ ပ္က C 

၀ညာဥတောသည ဓစတောမူဇ Il ငၢတု့သည ဆု 
န မ ရ 0C င ၂ နီ 

တောငးသဗ့္သသညအတုာုငႈး အဘယဆုကု တော၀ဝး 


ရမည်ဟု en သို့ရာတွင် ငါတို့ ဆုတောင်းခြင်း 


သဘောကို ရကြ Il 


အမှုကို နှတ်မမြှက်နိုင်သော ညည်းတွားခြင်းအားဖြင့် 


Q [a င မျှ C C 
၀ညာဥတောသည စောင့မတောမူဇၢ Il 
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ရောမ ၈း၂၇ 


ಕ) 


ဝိညာဉ်တော်ဇ် စိတ်သဘောကို သိတော်မူဇ်ါ1 30 
ကြောင်းမူကား ဝိညာဉ်တော်သည် သန့်ရှင်းသူတို့ဝ်ါ 
ဆုတောင်းခြင်းအမှုကို ဘုရားသခင်စ် အလိုတော် 
နှင့်အညီ စောင့်မတော်မူဇ်ါ1 

J? ဘုရားသခင်ကို ချစ်သောသူတည်းဟူသော 
ကြံစည်တော်မူခြင်းအတိုင်း သာ ဥသာ သူတို့စ်ါ 
အကျိုးကို ခပ်သိမ်း Heres) သည် တညီတ 
ညှှတ်တည်း ပြုစုကြသည်ကို ငါတို့ သိကြ 

၂၉ ဘုရားသခင် သား းတော်သည် အများ သော 
ညိတို့တွင် သားဦး ဖြစ်တော်မူမည်အကြောင်း ဘုရား 
သခင်သည် ရှေ့မဆ္ဂူက သိတော်မူသော သူတို့ ನ 


သားတော်ဇါပုံသဏ္ဌာနိနှင့် တညီတည်း ဖြစ်စေခြင်းငှါ 


(a) မြ ဇု သီက သ 
ಆಲಂ ನಿ C000) ကွာစေမညနညၢၢ 
၃၇ မက္ဘာစေသည် သာမဂကၤၢ ငါတို့ကို ချစ်တော်မူ 
သောသူဇ်ါ ee ငါတို့သည် ထိုအမှု 
C000 ကဒ 1 a C C 
ခပသမႈတု့ကု ခစဥတ္ရငပင အထူးသဖြင့် အောင 
po 
Q yap ೧) 
၃၈ အကြောင်းမူကား) သေခြင်းဖြစ်စေ! အသကရှင 
နို မ C [a (apna; C င 
ခြင်းဖြစ်စေ! ကောငးကထာမန ဖြစ်စေ! အထ္ဂဋ်အမြတ် 
ဖြစ်စေ; အာဏာတနိခိုး ဖြစ်စေ; မျက်မှေက်အရာ 
ဖြစ်စေ! နောင်လာလတံ့သောအရာဖြစ်စေ! 


၃၉ အမြင့်ဖြစ်စေ! အနိမ့် မြိ ဤအရာ မှစရ် 


CQ တိ 


ကု အဘယနမ္မတ အရာမျှသည် ငတ သခငိ အသေှာရာ် 


အာ ဖြင့် ခံ ခရသော ဘုရား းသခငိစ်ါ မေတ္တာတော်နှင့် 


ရှေး မဆ္ဂက ခွဲခနိ့မှတ်သား မတာ 


၃၀ ထိုသို့ခွဲခနိ့မှတ်သားနှင့် မြန်း ၂ ရ မြ 
ool ခေါ်တော်မူသော မွ သ ಆಟ್ರಾ 
ರಾಮರ ထိုသို့ တည်စေတော်မူသော 
သူတို့ကိုလည်း ချီးမြှောက်တော်မူဇ်ါ1 

၃၁ သို့ဖြစ် ဤအရာများတို့ဠိအဘယ်သို့ပြောစရာ 
ရှိသနည်း1 ဘုရားသခင်သည် ဝငါတို့ဘက်ဋိ ရှိတော်မူ 
လျှင် အဘယ်သူသည် ငါတို့တဘက်ဋိနေနိုင်မည်နည်း1 
၃၂ မိမိသားတော်ရင်းကို မနှမြောဘဲ) ငါတို့ ရှိသမျှ 
အဘို့အလိုငှ စူန့့တော်မူသောသူသည်! သားတော်နှင့် 
တကၠ ခပ်သိမ်းသောအရာတို့ကို ငါတို့အား မပေးဘဲ 
အဘယ်သို့ နေတော်မူမည်နည်း; 

၃၃ ဘုရားသခင် ရှေးကောက်တော်မူသော သူတို့ကို 
အဘယ်သူသည် အပြစ်တင်မည်နည်း# ဖြောင့်မတ်ရာ 
5 တည်စေသောသူကား ဘုရားသခင် ပေတည်း 
၃၄ အပြစ် စီရင်သောသူကား အဘယ်သူနည်း1 
အသေခံရ် ခံသည်သာမကၢ သေခြင်းမှ ထမြောက်ရ် 
ဘုရားသခင်် လက်္ကျာတော်ဘက်ဋ် နေလျက် ငါတို့ 
အဘို့ ဆုတောင်းသောသူကား ခရစ်တော် ပေတည်း! 
၃၅ ခရစ်တော်ဇါ ချစ်ခြင်းမေတ္တာနှင့် ငါတို့ကို 
အဘယ်သူ ကွာစေမည်နည်း! 

၃၆ အကယ်၈၆စစိ ကိုယ်တော်အတွက် အကျွန်ုပ်တို့ 
သည် အစဉ်မပြတ် အသေသတ်ခြင်းကို Bode 
သတ်ဘို့ရာ ထားသော သိုးကဲ့သို့ အျင 
အူတပါး DE ကျမ်း ဝ်းစာလာသည် 
နှင့်အညီ; ဆင်းရဲငြိ ကြား | ညး အာ တ်ခြင်း ( 


မွတ်သိပ်ခြင်း I အေး စည်း ရှိခြင်း 1 ဘေး ಚಿ 


ငါတို့ကို မက္ဇာစေနိုင်ဟု ငါသည် သဘောကျလျက်ရှိဇ်ါ1 


၉ 

၁ ငါ့ကိုယ်ကိုကိုယ် သိသောစိတ်သည် သန့ိရှင်း 
သောဝိညာဉ်တော်နှင့်တက္က ငါ့ဘက်ဋိ သက်သေခံ 
လျက် ငါသည် မုသာမပါ ခရစ်တော်ရှေ့ဥ် မှန်ကနိစ္ဇာ 
ပြောသည်ကား 

၂ ငါသည် အလွန်ဝမ်းနည်းခြင်းရှိဒ် 
မခြားမလပ် ပူပန်ခြင်း ဝေဒနာရှိဝ်ါ 
၃ အကြောင်းမူကား) ဇာတိအားဖြင့် င့့အမျိုးသား 
ချင်းဖြစ်သော ငါ့ညီအစ်ကိုတို့အတွက်; ငါသည် 
မြန ခရစ်တော်နှင့် PY) ကျိန်ခြင်းကို ခံချင် 


လ ဂျွ 
လောက်အောင် ရြ Il 


၄ ထိုသူတို့သည် က္ဂသရေလ လူဖြစ်ရွ်ႈ သား 
အရာဋဠိ ချီးမြှောက်ခြင်းနှင့်ငင်း; ဘုန်းအာနုဘော်တော် 
နှင့်ငင်း; ပဋိညာဉ်တရားတို့နှင့်ရှင်း ပညတ်တရား 
ထားခြင်းနှင့်ငင်း; ဝတ်ပြုခြင်းနှင့်ရင်း ဂတိတော်တို့နှင့် 
cb SG 

၅ ဘိုးဘေးများတို့နှင့် ဆက်နှုယ်သောသူလည်း 
Goose ခရစ်တော်သည်လည်း ဇာတိအမျိုးအားဖြင့် 
ထိုသူတို့စ်ါ အမျိုးဖြစ်တော်မူဝ်ါ1 ထိုခရစ်တော်သည် 
လည်း ခပ်သိမ်းသောအရာတို့ကို အစိုးရတော်မူရ် 


8 ဝ C CC (೩ 
ထာဝရ မ မတာ ဘုရားသခင ဖြစ်တော် 


0_C မှာ 
Il စတနှလုးထဋ္ဌ 


မူဇ်ါ1 ತಾಕಿ 


G ထိုသို့ဆိုသော် ဘုရား းဿခဝိဝါ မြ 
ဟု ငါမဆိုလို1 အကြောင်း ရူကား Hl ကသရေလနှင့် 
ဆက်နှူယ်သော သူအပေါင်းတို့သည် က္တုသရေလ 


လူမှန် မဟုတိ1 


တှေ့ကြုံခြင်း | ကွပ်မျက်ခြင်းကို 0) ခံရသော်လည်း ပ ထို ಇ ထိုနည်းတူ အာဗြဟံဇ်ါ အမျိုးအဇ္ဂယ် ဖြစ်သော 
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- ၅၃ - 


သူအပေါင်းတို့သည် အာဗြဟံဇ် သားမှန် မဟုတ်! 
ကုဇာက်ဋိသာ ಅರಿತೆ တည်လိင့်မည်ဟု ဗျာဒိတ် 
တော်ရှိစ်1 
၈ ထိုကြောင့် ဇာတိ အမျိုးသားတို့သည် ဘုရား 
သခငိဝ်ါသားမှန် မဟုတ်1 ဂတိတော်နှင့်ဆိုင်သောသား 
တို့သည် အမျိုးအနှယ် မှန်သည်ဟုမှတ်တော်မူဇ်1 
၉ ဂတိတော်အချက်ဟူမူကားး ယခုမှစဉ် ကာလ 
အချိန် စေ့သောအခါ ငါလာရ် စာရာသည် သားကို 
ရလိမ့်မည်ဟု လာသတည်း; 
၁၀ ထိုမျမကၢ ရေဗတ္တသည် ငါတို့အဘ ಉಗಿ 
စုံဘက်ရ် ပဋိသန္ဗေ စွဲယူသောအခါ 
၁၁ ဘုရားသခင် ရွှေးကောက်တော်မူခြင်းနှင့် ယှဉ် 
သော အကြံတော်သည် အကျင့်အားဖြင့် မတည်; 
ခေါ်တော်မူသောသူဝ် အလိုတော်အားဖြင့် တည်မည် 
အကြောင်း သားမဘွားမှီ ထိုသားတို့သည် ကောင်း 
သော အကျင့် မကောင်းသော အကျင့်ကို ಅಂಧ 
၁၂ သားအကြီး းသည် ಮಂ အငယ်ဋိ ကျွန် ခံရလိမ့် 


20 


မည်ဟု ထုဝနးမဘား ဗျာဒိတ်ပေးတော်မူဇ်ါ Il 


၁၃ ထိုသို့နှင့်အညီ ယာကုပ်ကို dab ဧသောကို wd 


dio) ကျမ်းစာလာသတည်း, 

၁၄ သို့ဖြစ်ရွး အဘယ်သို့ ဓပြာရမည်နည်း# ဘုရား 
သခင်သည် မတရားသောအမှုကို ပြုတော်မူသလော1 
ထိုသို့ မပြောရ 

၁၅ ဘုရားသခင်ကၢ ငါသည် ကျေးဇူးပြုလိုသော 
သူကို ကျေးဇူးပြုမည်1 ಭಾ သူကိုလည်း 
သနားမည်ဟု မောတို မျ 

၁၆ ထိုကြောင့် လို ನಾ ಪಾ 
မဟုတ်; ပြေးသော သူသည်လည်း တတ်နိုင်သည် 
မဟုတ်; ကျေးဇူးပြ တော်မူသော ဘုရားသခင် 
သာလျှင် တတ်နိုင်တော်မူဇ် 

၁၇ ကျမ်းစာဋိ ဖာရောဘုရင်ကို ဆိုသည်ကား qd 


ရောမ ၉၃၀ 
သင်သည်ကား အဘယ်သူနည်း; လုပ်အပ်သော 
အရာသည် လုပ်တတ်သောသူအား အဘယ်ကြောင့် 
ಫಣಿ ಗಣಿ လုပ်သနည်းဟု ဆိုရမည်လောၢ 

၂၁၂ အိုးထိန်းသမားသည် အစကို ပိုင်သည် မ 
အတၱာ ဒါ ತಹಿಟ್ರಂಗ್ಲಿರಾಯೆಚ್ಯಿ ಸನಂ yo အိုးယုတ် 
ကို လုပ်ပိုင်သည် လ 

၂၂ ဘုရား သခင်သည် မိမိအမျက်တော်ကို ပြရ်ႈ 
တန်ခိုးတော်ကို ထင်ရှားစေခြင်းဝှါ အလိုတော်ရှိလျက် 
ပျက်စီးခြင်းအဘို့ ပြင်ဆင်သော အမျက်ခံရာ အိုးများ 
တို့ကိုအလွန် သည်းခံခြင်း ခန္တီနှင့် သည်းခံတော်မူသည် 
မှန်လျှင် အဘယ်ပြောတွယ် ရှိအံ့နည်း, 

၂၃ ချီးမြှောက်ခြင်းအဘို့ ပြင်ဆင်တော်မူနှင့်သော 
ကရုဏာ ခံရာအိုးများတည်းဟူသောၢ 

၂၄ ယုဒအမျိုးသားတို့ အထဲမှသာ မဟုတ်! တပါး 
အမျိုးသားတို့အထဲမှ ပရောဖက်ဟောရှေ ဆိုသည် 
တိုင်းခေါတော်မူသော ငါတို့ဋိ ဘုန်းအာနုဘော်တော် 
RSE ထင်ရှားစေခြင်းဝှ ပြုတော်မူသည် မှန် 
ರಿ အဘယ် ပြောဘွယ်ရှိအံ့နည်း 

င ဟောရှေစ်ါ ကျမ်းစာဋိ လာသည်ကား ငါစ်္ဂလူ 
မဟုတ်သောသူကို ငါစ်္ဂလူ ဟူရ် ငါခေါ်မည်1 မချစ်သော 
သတို့သမီးကိုလည်း အချစ်ဟူရ် ငါခေါ်မည်, 

၂၆ သင်တို့သည် ငါစ်လူ မဟုတ်ဟု ပြောဆိုရာ 
အရပ်ဋိနေသောသူတို့ သည် အသက်ရှင်တော်မူသော 
ဘုရားသခင်စ်ါ သားဟု ခေါ်ဝေါ်ခြင်းကို ခံရကြလိမ့် 
မည်ဟု လာသတည်း; 

၂၇ ပရောဖက် ဟေရှာယသည်လည်း က္တုသရေလ 
အမျိုးကို ရည်မှတ်ရ် ကြှေးကြော်သည်ကား က္တသ 
ရေလ အမျိုးသားတို့သည် သမုဒ္ဌရာ သဲလုံးနှင့်အမျ 
များသော်လည်း ကြှင်းသောသူတို့ သာလျှင် ကယ်တငိ 
တော်မူခြင်းသို့ ရောက်ကြလိမ့်မည်ႈ 
၂၈ အမှုတော်ကို တရားသဖြင့် ပြီးစီးစေခြင်းငှါ 
ဆုံးဖြတ်တော်မူမည်1 ထာဝရ ဘုရားသည် မြေပေါ်မှာ 


တန်ခိုးကို iG ဝါပြခြင်းဝှါငင်း ငါ့နာမကို မြေကြီး 
တပြင်လုံးတွင် ကျော်စောစေခြင်းငှါရင်း; သင့်ကို 
ချီးမြှောက်ခဲ့ပြီဟု ဆိုသတည်း, 

၁၈ ထိုသို့နှင့်အညီ ကျေးဇူးပြုလိုသောသူကို ကျေးဇူး 
Wee ခိုင်မာစေလိုသောသူကိုလည်း ခိုင်မာစေ 
တော်မှုဝ်ါ 

၁၉ သို့ဖြစ်လျင်ၢ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်ကြောင့် 
အပြစ်တင် တော်မူသေးသနည်း; အဘယ်သူသည် 
အလိုတော်ကို ဆီးတားဘူးသနည်းဟု ဆိုမည်လောၢ 
၂၀ ဘုရားသခင်ကို ငြင်းဆန်သော အချင်းလူ! 


ဆုံးဖြတ်တော်မူသောအမှုကို ပြုတော်မူလိမ့်မည်ဟု 
ကတာ Il 

၂. . မ္က 
ဘုရား သည် ငါတို့ဥမျိုး ူးစေ့ကို ကြှင်း းစေတော်မမူလျှင်ၢ 
ငါတို့သည် သောုံမြို့တဲ့သို့ ဖြစ်ရ ဂေါမောရမြို့နှင့် 
တူကြပြီး 

၃၀ ထိုကြောင့်, အဘယ်သို့ ပြောရမည်နည်းဟူမူ 
ကား ဖြောင့်မတ်ခြင်းကို မှီအောင် မလိုက်သော တပါး 


53 of 64 


J/R - Burmese 


1 title page for Romans is added. 


ရောမ ၉၃၁ 


အမျိုးသားတို့သည် ဖြောင့်မတ်ခြင်းကို မှီကြဝ်ါ ထိုသို့ 
ဆိုသော် ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် မှိသောဖြောင့်မတ် 
ခြင်းကို ဆိုလိုသတည်း1 

၃၁ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကို မှိအောင်လိုက်သော 
တသရေလ လူတို့မူကား! ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကို 
မမှီကြၢ 

၃၂ အဘယ်ကြောင့် ಬಾಯಿ ಯದಿ 


အားဖြင့် မလိုက် ပညတ်တရားစ်ါ အကျင့်အားဖြင့် 


ಖಗೆ ಬಂಜೆ 
၃၃ Bion လာသည်ကား! ಯಕ လဲစရာ 
ကျောက်ၢ မှားယွင်းစရာကျောက်ကို ဇိအုန်ိတောင် 
ပေါ်မှာ loons ထိုကျောက်ကို အမှီပြုသောသူ 
မည်သည်ကား ရှက်ကြောက်ခြင်း မရှိနိုင်ရာဟု လာ 
သည်နှင့်အညီ ထိုကျောက်ကိုက္ကသရေလ လူတို့သည် 
ထိမိရ် လဲကြဇ်ါ 


၁၀ 

၁ ညီအစ်ကိုတို့ တ္ဂသရေလ လူတို့သည် ကယ်တင် 
တော်မူခြင်းသို့ ရောက်စေခြင်းငှါ1 cli စေတနာ 
အလိုရှိရ် ဘုရားသခင်ကို ဆုတောင်းလေ့ရှိဇ်ါ1 

၂ ထိုသူတို့သည် မှန်သောပညာ မရှိသော်လည်း 
ဘုရားသခငိဘက်ဋိ စိတ်အားကြီးသည်တု သူတို့အဘို့ 
ငါသက်သေခံဇ်ါ1 

၃ ထိုသူတို့သည် ဘုရားသခင်ဇ်ါ ဖြောင့်မတ်ခြင်း 
တရားကို မသိဘဲ! ကိုယ်ဖြောင့်မတ်ခြင်းကို တည်စေ 


- ၅၄ - 


သူ ဆင်းလိမ့် မည်နည်းဟု ဆိုလိုသတည်း' 

၈ တဖနိဆိုသည်ကား တရားတော်သည် သင်နှင့် 
ನ ನೆನೆ နှုတိဋိရ၆ၤ သငိဇ်နှလုံးဠိတိး ရှိသည်ဟု 
ವಣೆ ထိုသို့ ဆိုသော် ငါတို့ ဟောသော ယုံကြည် 
ခြင်းတရားကို ဆိုလိုသတည်း1 

၉ အဘယ်သို့နည်းဟူမူကား သင်သည် သခင် 
ယေရူို နှုတ်ဖြင့် ဝနိံဇျှိ ဘုရားသခင်သည် သူ့ကို 
သေခြင်းမှ ထမြောက်စေတော်မူပြီဟု စိတ်နှလုံးထဲိ 
ယုံကြည်လျှင် ကယ်တင်ခြင်းသို့ ရောက်လိမ့်မည် 
၁၀ ဖြောင့်မတ်ရာသို့ ရောက်ခြင်းငှါ စိတ်နှလုံးဖြင့် 
ಯಸ 

a ရောက်ခြင်းဂှါ နှုတ်ဖြင့်၀န်ခံရဒါ1 
ကျမ်းစာလာသည်ကား ထိုကျောက်ကို အမှီပြုသော 
သူမည်သည်ကား ရှက်ကြောက်ခြင်း မရှိနိုင်ရာဟု 
လာသတည်း; 

၁၂ ယုဒအမျိုး ဟေလသအမျိုးကို မရွေး လူအပေါင်း 
တို့ကိုအစိုးရသော အရှင်တပါးတည်းရှိရ် | ကိုယ်တော် 
ကို ပဌနာပြုသောသူ အပေါင်းတို့ ကျေးဇူးကြွယ်၀ 
တော်မူဇ်ါ 

၁၃ အကြောင်းမူကား) ထာဝရ ဘုရားကို ပဌနာပြု 
သောသူ ရှိသမျတို့သည် ကယ်တင်တော်မူခြင်းသို့ 
ရောက်ရကြလတံ့1 

၁၄ သို့ရာတူင်ၢ မယုံကြည်လျှင် အဘယ်သို့ ပဌနာ 
ပြုနိုင်မည်နည်း1 သိတင်းမကြားလျှင် အဘယ်သို့ 


ခြင်းငှါ ရှာကြံသောကြောင့်; ဘုရားသခင်ဇ်ါ ဖြောင့် 


ယုံကြည်နိုင်မည်နည်း, ဟောပြောသောသူ မရှိလျှင် 


မတ်ခြင်းတရားကို ဝန်မခံကြၢ 

၄ ယုံထြည်သောသူ အပေ်ါဒီထို့သည် Bu 
ရာသို့ ရောက်မည်အကြောင်း ပညတ်တရားသည် 
ခရစ်တော်အားဖြင့် စုံလင်ခြင်းရှိ ငူ 

၅ မောရှေ ကလည်း! ထိုအကျင့်ကို ကျင့်သော 
သူသည် ထိုအကျငိ့အားဖြင့် အသက်ရှပ်လိမ့်မည်ဟု 
ပညတ်တရားနှင့် စပ်ဆိုင်သော ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရား 
ကို ရည်မှတ်ရ ရေးထားသတည်း! 

၆ ယုံကြည်ခြင်းနှင့် စပိဆိုင်သော ဖြောင့်မတ်ခြင်း 
တရားဆိုသည်ကား 

ဂု ကောင်းကင်သို့ အဘယ်သူ တက်လိမ့်မည်နည်း; 
နက်နဲရာထဲသို့ အဘယ်သူ ဆင်းလိမ့်မည်နည်းဟု 
စိတ်ထဲမှာ မအောက်မေ့နှင့်ဟု ಜೆಜೆ ထိုသို့ဆိုသော် 
ခရစ်တော်ကို ဆောင်ခဲ့ခြင်းငှါ ကောင်းကင်သို့ အ 
ဘယ်သူ ဗာတိလိင်မည်နည်း! ಅಂಧನ သေခြင်း 


မှ ထမြောက်စေခြင်းငှါ နက်နဲရာ ထဲသို့ အဘယ် 


အဘယ်သို့ ကြားနိုင်မည်နည်း, 

၁၅ လူကို မစေလှူတ်လျှင် အဘယ်သို့ ဟောပြောနိုင် 
မည်နည်း; ထိုသို့နှင့်အညီ ကျမ်းစာလာသည်ကား! 
ငြိစ်သက်ခြင်းဒါ ဝမ်းမြောက်စရာသိတင်း ကောင်းကျိုး 
ချမ်းသာဇ်ါ ဝမ်းမြောက်စရာ သိတင်းကို ကြားပြော 
သောသူဇ် ခြေတို့သည် အလွနိတင့်တယ်စူတကား 
ဟု လာသတည်း; 

၁၆ သို့သော်လည်း လူအပေါငးတို့သည် ဝမ်းမြောက် 
စရာ သိတင်းကို နားထောင်ကြသည် မဟုတ်1 
ပရောဖက် ဟေရှာယ စကားတဟူမူကား! အို ထာဝရ 
ဘုရား အကျွနိုပ်တို့ ဟောပြောသော သိတင်းစကား 
ကို အဘယ်သူ ယုံပါသနည်းဟု ဆိုဒ် 

09 AES ယုံကြည်ခြင်းသည် ကြားနာခြင်းအား 
(sels ကြားနာခြင်းသည်လည်း ဘုရားသခငိဝ် 
စကားတော်အားဖြင့် (GPs 


၁၈ သို့ရာတွင် လူအပေါင်းတို့သည် မကြားရကြ 
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Boon အမှန် ကြားရကြပြီ! သူတို့ဓစ် အသံသည် 
မြေတ ea နှ့ပြားရ်ႈ သူတို့စ်ါ စကားသည် မြေကြီး 
စွန်း ನನಾ ရောက်လေပြီဟု ಡಿ 
၁၉ တဖန် ငါဆိုသည်ကား ကုသရေလလူတို့သည် 
ဤအမှုကို မသိကြသလောၢ1 မောရှေကၢ မရေရသော 
လူမျိုးအားဖြင့် သင်တို့သည် ငြူစူသော စိတ်ရှိစေခြင်း 
ငှါငင်း ပညာမရှိသော လူမျိုးအားဖြင့် စိတ်ဆိုးစေ 
ခြင်းဝှါငှင်း Spo ရှေ့ဦးစွာ ဆိုဒါ 
၂၀ ဟေရှာယသည် သာရ ရဲရင္ခ်စာ ဆိုသည်ကား 
င့့ကို မရှာသော သူတို့သည် ငံ့ကို 603 [oe 
အကြောင်းကို မမေးမြန်းသောသူတို့ ငါထင်ရှားသည် 
ဟုဆိုဇ်1 
၂၁ သရသ လူတို့ကို ရည်မှတ်ရွ် တဖန်မိနိ့တော် 
ಇಮಂ နားမထောင် ငြင်းဆန်တတ်သော 
လမျိုးသို့ တနေ့လုံး ငါသည် လက်ဝါးကို ಗಂತಿ 
သတည်း! 

၁၁ 
၁ သို့ဖြစ်လျှင်! ဘုရားသခင်သည် မိမိလူမျိုးကို 
ပယ်တော်မူပြီလောဟု မေးသော်ၤ ပယ်တော်မမူဟု 
ಧೆ ငါပင် ಊಂ (GP အာဗြဟံအမျိုး 
ဗယာမိနိ sg BSS 
J ဘုရားသခင်သည် အထက်က သိမှတ်တော် 
မူသော မိမိလူတို့ကို ပယ်တော်မမူး ပရောဖက်ဧလိယ 
೧ အို ထာဝရဘုရား 
၃ သူတို့သည် ကိုယ်တော်စ် ပရောဖက်များကို 
သတ်ကြပါပြီး ကိုယ်တော်ဒါ ၿဒ်ပည္သင်များကို ဖြို 
ဖျက်ကြပါပြီ! အကျွန်ုပ် တယောက်တည်း ကျန်ရစ်ရ်; 
အကျွနိုပ်အသက်ကိုပင် ရှာကြပါစ်ဟု ဘုရားသခင္ခ်ိရှေ့ 
မှာ တုသရေလ အမျိုးတဘက်ဋိ လျှောက်ထားသည် 
ဟု ကျမ်းစာဋိပါသော အကြောင်းကို သင်တို့သည် 
မသိကြသလောၢ1 
၄ ထိုသို့ လျောက်သောအခါ အဘယ်သို့ ဗျာဒိတ် 
ထားတော်မူသနည်းဟူမူကား! ဗာလရှေ့ဠိဒူး မ 
ထောက်သောလူ ခုနစ်ထောင်တို့ကို ငါ့အဘို့ ငါ 
ကျန်ကြွင်းဧပြီဟု Sood 
၅ ထိုနည်းတူ ယခုကာလတွင်ပင် ကျေးဇူးတော် 
အတိုင်း ရွှေးကောက်တော်မူသော အကြှင်းအကျနိ 
ရှိသေးဝ်ါ 
၆ ကျေးဇူးတော်အားဖြင့် ရှိလျှင် ကိုယ်ကျင့်သော 
အကျင့်အားဖြင့် ef ရှိလျှင် ကျေးဇူးသည် ကျေးဇူး 
မဟုတ် ကိုယ်ကျင့်သော အကျင့်အားဖြင့် ရှိလျှင် 


ရောမ ၁၁:၁၆ 


ကျေးဇူးအားဖြင့် မရှိ ရှိလျှင် ကိုယ်ကျင့်သောအကျင့် 
သည် အကျင့်မဟုတိၤ 

၇ သို့ဖြစ်လျှင် အတယ်သို့နည်း သရေလလူတို့ 
သည် ရှာသောအရာကို မတွေ့မရကြၢ ရွေးကောက် 
တော်မူသောသူတို့သာ တွေ့ရကြဝ်ါ ကြှင်းသောသူ 
တို့ ನಿ မှောင်မိုက်ဂုံးလှူမ်းစ်1 

၈ ထိုသို့နှင့်အညီ ကျမ်းစာလာသည်ကား ဘုရား 
သခင်သည် အိပ်ချင်သော သဘောငကိုဝင်း မမြင် 
နိုင်သော မျက်စိကိုငင်း မကြားနိုင်သော နားကိုငင်း 
ထိုသူတို့အား ပေးတော်မူပြီဟု ಬಂಧೆ ထိုကျမ်းစာ 
ချက်သည် ယနေ့တိုင်အောင် ပြည့်စုံသတည်း1 

၉ ဒါဝိဒ််ါ စကားဟူမူကား! သူတို့ စားပွဲသည် 
သူတို့ ကျော့ကွင်းသော်ငှင်း; ဂျမ်းသော်ငှင်း ထောင် 
ချောက်သော်ငင်း ခံထိုက်သော အပြစ်သော်ငှင်း 
ဖြစ်ပါစေ! 

೦೦ သူတို့သည် မမြင်နိုင်အောင် မျက်စိ pS deo 
သူတို့ ကျောသည်လည်း အစဉ်ကုန်းပါစေဟု လာ 
သတည်း 

၁၁ သို့ဖြစ်လျှင် က္ဂသရေလ လူတို့သည် လဲရ် နေရ 
သည်တိုင်အောင် ထိမိကြပြီလောဟု မေးသော် လဲရ 
ಅಂ] သူတို့စ်စိတ်ကို ရှိးဆော်စရာအကြောင်းရှိ 
စေခြင်းဝှါါ သူတို့စ်ါ လဲခြင်းအားဖြင့် ကယ်တင်တော် 
မူခြင်း ကျေးဇူးသည် တပါးအမျိုးသားတို့ိ သက် 
ရောက်လေဇ်ါၢ 

၁၂ သူတို့စ်ါ လဲခြင်းအရာသည် လောကီသားတို့စ်ါ 
စီးပ္ဂါးကိုရင်း; သူတို့စ်ါ ရှုံးခြင်းအရာသည် တပါးအမျိုး 
သားတို့ဒါ စိဒ္ပါးတိုငး A သူတို့ဒါ ပြည့်စုံခြင်း 
အရာသည် သာရ်ပြုစုမည် မဟုတ်လော; 

၁၃၁၄ ထိုသို့ဆိုသော်! ငါသည် တပါးအမျိုးသားတို့ 
soon mehr Acres gene Bonk 
တော်စ်ါ အရာကို ချီးမှုမ်းလျက်! င့့အမျိုးသားချင်းတို့စ်ါ 
စိတ်ကို တခုခုအားဖြင့် ရှိုးဆော်ရ်း အချို့တို့ကို ကယ် 
တင်ခြင်းငှါ တပါးအမျိုးသားဖြစ်သော သင်တို့အား 
ဆိုရသတည်း; 

၁၅ ထိုသူတို့ကို ပယ်တော်မူခြင်းအရာသည် လောကီ 
ಲ್ಲದೆ မိဿဟာယယပ္လဲ့ခြင်းအကြောင်းဖြစ်လျှင် သူ 
တို့ကို သိမ်းဆည်းတော်မူခြင်းအရာသည် သေခြင်းမှ 
ထမြာက်ရှင်ပြန်ခြးဲ့သို့ ဖြလိမ့်မည် မဟုတ်လေား 
၁၆ အဦးနယ်သော မုန့်စိမ်းသည် သနိိ့ရှင်းလျှင်ႈ 
တပုံလုံး သန့်ရှင်းလိမ့်မည်1 အမြစ် သနိိရှင်းလျှင် 


သ C CQ (Ra) QC Cc 
အခကအလကများလညး သန့်ရှင်းကြလိမ့်မည်ၢ 
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ရောမ ၁၁:၁၇ — ၅၆ မ 
၁၇ အချို့သော အခက်တို့ကို ချိုးပဲ့ပြီးမှ ရိုင်းသော ယာကုပ် အမျိုးသားတို့မှ လှှဲတော်မူလတံ့1 
သံလ္ဂ္ဇင်ပင်တည်းဟူသော သင်ကို အထက်ငုတ် J သူတို့အပြစ်များကို ငါပယ်ရှင်းသောအခါ! သူတို့ 


C QC J C (2 9 (Sa 
ဆက်ရ စိုက်သဖြင့် အခကများနှင္အတူ သလ္ဂငပင 


အမြစ်ကိုငင်း; အဆီသြဇာကိုငင်း ဆက်ဆံလျှင် 
ಪ್ರಿಂ အခက်တို့ကို dep: မရှိနှင့်ၢ 
၁၈ ဝါကြြားလျှင်မူကား သင်သည် အမြစ်ကို မ 
68008 အမြစ်သည်သင့်ကို ဆောငိဇ်ါၤ 

၁၉ ဝိ့ကိုဆက်ရွ် စိုက်ခင်း ထိုအခက်တို့ို ချို့ 
ဟု သငိဆိုပြန်လျှင် မှန်စေတော့1 

၂၀ မယုံကြည်သော စိတ်ရှိသောကြောင့် ಲ್ಲಂಗ? 
ချိုးဖဲ့သည်ဖြစ်ရ်ႈ သင်သည် ယုံကြည်ခြင်းအားဖြင့် သာ 
တည်ဇ်ါၢ မာနစိတ် မရှိစေနင့်1 ကြောက်ခြင်းစိ စိတ် 
ရှိစေလော့1 

၂၁ အကြောင်းမူကား! ဘုရားသခင်သည် ပကတိ 
အခက်များကို နှမြောတော် ಅಲ್ಲರಿ! သင်တို့ကို 
နှမြောတော်မူမည်လောၢ 

JJ သို့ဖြစ်ရ်ႈ လဲသောသူတို့ဋိ ပြင်းစွာ စီရင်တော် 
မူခြင်းကိုငင်း ကျေးဇူးတော်ဠ် သင်သည် တည်နေလျှင်! 
ಎಜಿ ပြုတော်မူသော ကျေးဇူးတော်ကိုငင်း! ဤ 
နှစ်ပါးကို အောက်မေ့လော့1 ကျေးဇူးတော်ဋိ မတည် 
မနေလျှင်! သင်သည်လည်း ခုတ်ပစ်ခြင်းကို ခံရမည်, 
၂၃ သူတို့သည် မယုံကြည်သောစိတ် ပျောက်လျှင် 
ತಾಲಕಿಕ್ಷಿ တဖန်ဆက်ရွှ စိုက်သောအခွင့်ကို ရကြ 
လိမ့်မည် သူတို့ကို တဖန်ဆက်ရွ် စိုက်ဇြင်းငှါ ဘုရား 
သခင် တတ်နိုင်တော်မူဇ် ထ 

၂၄ အဘယ်သို့နည်း ဟူမူကား ပကတိရိုင်းသော 
သံလ္ဂင်ပင်မှ သင့်ကို ခုတ်ယူရ်; ကောင်းသော သံလ္ဂင် 
ပင် ပကတိကို မလိုက်ဘဲ ဆက်ရ စိုက်သည် မှန်လျှင် 
ပကတိ အခက်ဖြစ်သော ထိုသူတို့သည် မိမိတို့ 
သံလ္ဂူင်ပင်ဋိဆက်ရ် စိုက်သောအခွင့်ကို သာရ်ရကြ 
မည် မဟုတ်လောၢ 

၂၅ ညီအစ်ကိုတို့, သင်တို့သည် ဝါက္ဖြားသောစိတ် 
este တပါး အမျိုး သား အပေါင်း 


တို့သည် တာဏာ ಇಲ್ಲ အတိ 
ကို ကို မှောင်မိုက် ပုံးလွမ်း မ်းခြင်း အကြောင်း တည်း ဟူ 
သောနက်နဲသော အရာကို မသိဘဲ နေစေခြင်းငှါ ငါ 
အလို မရှိ 
၂၆ ထိုသို့ ကျမ်းစာနှင့်အညီ, ಊಂ လူအပေါင်း 
တိုသည် SSPEARS cB 
မ်းစာချက်ဟူမူကား ကယ်လှူတ်သော ಭಾ 


ဇိအုန်တောင်ဋိ ပေါ်ထွန်း; မတရားသောအမှုကို 


ဝ္လ 


5 ငါပေးသော ပဋိညာဉ်တရားသည် ထိုသို့သော 
တရားဖြစ်စ်ဟု လာသတည်း 
၂၈ သူတို့သည် ဧဝံဂေလိတရား အားဖြင့်မူကား 
သငိတို့ အကြောင်းကြောင့် ngs eq 
ကောက်တော်မူခြင်း အားဖြင့်မူကား! ဘိုးဘေးများ 
အကြောင်းကြောင့် ချစ်သူ GOS 

၂၉ အဘယ်သို့နည်းဟူမူကား ဘုရားသခင် ပေးသ 
နားတော်မူခြင်း! ခေါ်ထားတော်မူခြင်း ကျေးဇူးသည် 


အ a a Q 
ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော oq 


၃၀ သင်တို့သည် အထက်ကၢ ဘုရားသခင်ဇ်စကား 
တော်ကို နားမထောင်ဘဲ နေသော်လည်း! ယခုတူငိ 
သူတို့ နားမထောင်ခြင်း အမူအားဖြင့် သနားတော် 
မူခြင်းကို ခံရသကဲ့သို့! 
၃၁ ထိုနည်းတူ သငိတို့ ခံရသော သနားတော်မူခြင်း 
အားဖြင့် သူတို့လည်း သနားတော်မူခြင်းကို ခံရမည် 
အကြောင်း ယခုတူင် သူတို့သည် နားမထောင်ဘဲ 
$06 
၃၂ ဘုရားသခင်သည် လူအပေါင်းတို့ကို သနား 
တော်မူခြင်းအခွင့် deo လူအပေါင်းတို့ကို နား 
မထောင်ခြင်း အဖြစ်ဥ ချု ချထား ဘော 
၃၃ ရး း္သခင်ဇ်ါ မညင မျးမ 
အတန ಸ နက်နဲစူတကား! စီရငိတော်မူချက် 
တို့တို အဘယ်သူမျှ စစ်ရွ် မကုန်နိုင်; ကြွတော်မူရာ 
လမ်းတို့ကို လိုက်ရ္က် ရှာသော်လည်း မတွေ့မမိုနိုင်1 
၃၄ ထာဝရ 9೧ರ စိတ်တော်ကို အဘယ်သူ သိ 
သနည်း, ထာဝရဘုရားနှင့် အဘယ်သူသည် တိုင်ပင် 
ဘက် ပြုသနည်း; 
၃၅ ကျေးဇူး ဆပ်တော်မူရမည်အကြောင်း ထာဝရ 
ဘုရားဋိ အဘယ်သူသည် ကျေးဇူးပြုဘူးသနည်း1 
၃၆ ခပ်သိမ်းသောအရာတို့သည် ကိုယ်တော် အထဲ 
ကိုယ်တော် အားဖြင့်ရင်း ကိုယ်တော် အဘို့ 
အလိုင့ါငင်း bo ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ဘုန်းကြီး 
တော်မူစေသတည်း, အာမင်ၢ 

၁ 
၁ ညီအစ်ကိုတို့ အသက်ရှင်ခြင်း ಬಲ್ಲಾಣ 
သန့်ရှင်းခြင်း လက္ခဏာ ဘုရားသခင် န 
ಧಾ ಟು ယဇ်ကို သင်တို့ 
သည် ပူဇော်ရွ် မိ မ လား ಕಾ ္သခင်အား 


ဆက်ကပ်ခြင်း တည်း ဟူသော သင်တို့ ပြုအပ်သော 


မ 
NAC 
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ဝတ်ကို ပြုမည်အကြောင်း ဘုရားသခင်စ်ာ ကရုဏာ 
တော်ကို ထောက်ထားရွ် သင်တို့ကို ငါတိုက်တွနိး 
နှိုးဆော်ပေးဇ်ါၢ 

၂ သင်တို့သည် လောငီပုံသဏ္ဌာနိကို မဆောင် 
ကြနှင့်ၢ ကောင်းမြတ်သောအရာ! နှစ်သက်ဘူယ်သော 
အရာ စုံလင်သော အရာတည်းဟူသော ဘုရားသခင် 
အလိုတော်ရှိသောအရာသည် အဘယ်အရာဖြစ် 
သည်ကို သငိနိုင်မည်အကြောင်း စိတ်နှလုံးကို အသင့် 
ပြင်ဆင်ရ ပုံသဏ္ဌာန် ပြောင်းလဲခြင်းသို့ ရောက် 
ကြလော့1 

၃ သိတို့သည် တိုသိတို ထဝိသင့်သည်အတိုင်း 
ထက် လ္ဂန်ရ် မထင်ဘဲ ဘုရားသခင်သည် လူအသီး 
အသီးတို့အား ယုံကြည်ခြင်းကို ဝေပေးတော်မူသည် 
နှင့်အညီ ကိုယ်ကို လျောက်ပတ်စ္ဂာ ထင်ရမည် 
အကြောင်း ငါသည် ကိုယ်ခံရသော ကျေးဇူးတော်ကို 
အမှီပြုလျက် သငိတို့တ္ဂငိ ရှိသမျှသော သူတို့ကို 
မှာထားဝ်ါၤ 

၄ ဥပမာကား ကိုယ်တခုဋိ အင်္ဂါအများရှိသည် ဖြစ် 
ရ် ထိုအင်္ဂါအများသည် ဆောင်ရွက်စရာအမှု တခု 
တည်း မရှိသကဲ့သို့, 

၅ ထိုအတူ အများဖြစ်သောဝါတို့သည်ခရစ်တော်ဋ္ဌိ 
DRS အသိးအသီး အင်္ဂါချင်းဖြစ်ကြဒ်1 
၆ ထိုသို့ပေးတော်မူသော ကျေးဇူးတော်အတိုင်း 
ငါတို့သည် အသီးသီးအပြားပြားသော ဆုများကို 
ಏಂ ပရောဖက်ဘရာရှိလျှင်း ယုံကြည်ခြင်း 
ပမာဏကို ရသည်အတိုင်း ပရောဖက်ပြုကြကုနိဘဲ့ၢ 
၇ ဓမ္မဆရာ အရာရှိလျှင်ႈ ဓမ္မဆရာဇ်ါ အမှုကို 
ဆောင်ရွက်ကြကုန်အံ့ ဆုံးမသြဝါဒပေးသောသူသည် 
ထိုအမှုကို ဆောင်ရွက်စေ; 

ಎ နှိုးဆော် သွေးဆောင်သောသူသည် ထိုအမှုကို 
ဆောင်ရှုက်စေ# အစ္စန့်အကြဲ ဝေငှသောသူသည် 
လျစ်လျုသောစိတ်နှင့် 609601 အုပ်ချပ်သောသူသည် 
လုံ့လဝိရိယနှင့် အုပ်ချုပ်စေ1 မစသနားခြင်းအမှုကို 
ပြုသောသူသည် စေတနာဝစိတ်နှင့် eon 

၉ မေတ္တာစိတ်သည် လျို့ဝှက်ခြင်းနှင့် ကငိ်းစေလော့1 
ဆိုးညစ်သောအမှုကို စက်ဆုပ်ရှုံရှာကြလော့1 ကောင်း 
မ္ဂုန်သောအမူခ် မှိဝဲဆည်းကပ်ကြလော့1 

၁၀ ညီအစ်ကို ချစ်ခြင်းအရာမှာၢ ပကတိပေါက်ဘော် 
ကဲ့သို့ တယောက် ကိုတယောက် စုံမက်ကြလော့1 ချီး 
မွမ်းခြင်းအရာမွာ, သူတပါးကို ಸದಿ ချီးမြှောက် 


လော့] 


ရောမ ၁၃:၁ 


၁၁ အားထုတ်ခြင်း အရာမှာ ပျင်းရိခြင်း မရှိဘဲလျက်! 
ရိတ်တန်းသဖြင် wep အလိုတော်သို့ လိုက် 
ရ် အားထုတ်ကြလော့1 
၁၂ မြော်လင့်လျက် ဝမ်းမြောက်ကြလော့1 ဆင်းရဲ 
ဒုက္ခရောက်သောအခါ သည်းခံကြလော့1 ဆုတောင်း 
ပဌနာပြုခြင်းအမှုကို အမြဲပြုကြလော့1 
၁၃ သနိရှင်းသူတို့သည် ဆင်းရဲသောအခါ ဝေငှ 
ပေးကမ်းကြလော့1 အာဂန္တ တို့အား ဧည့်သည်၀တ်ကို 
Oo ပြုကြလော့1 
၁၄ သင်တို့ကို ညှင်းဆဲသော သူတို့အဘို့ မေတ္တာ 
ပို့ကြလော့1 ကျိန်ဆဲခြင်းကို မပြု မေတ္တာပို့ခြင်းကိုသာ 
ပြုကြလော့1 
၁၅ ဝမ်းမြောက်သော သူတို့နှင့်အတူ! ဝမ်းမြောက် 
Boba ိုကြြေးသောသူတို့နှင့်အတူ Blogs 
ကိုင်း ပြုကြလော့1 
၁၆ အချင်းချင်း စိတ်သဘော တညီတည္ဂတ်တည်း 
ရှိကြလော့1 ုဏ်စည်းစိမ်ကို ငဲ့ကွက်ခြင်း မရှိကြနှင့်ၢ 
နှိမ်ချသောသူတို့ကို အပေါင်းအဘော် လုပ်ကြလော့1 
ငါသည် ပညာရှိဒါဟု ကိုယ်တို မထင်ကြနှင့်ၢ 
၁၇ အဘယ်သူကိုမှု ಆಥಿಕ လူအပေါ်ဝးတို့ 
ရှေ့မှာ တင့်တယ်လျောက်ပတ်သော အကျင့်ကို 5 
စည်ကြလော့ 
၁၈ သင်တို့သည် တတ်နိုင်သမျအတိုင်း လူအပေါင်း 
တို့နှင့် အသင့်အတင့် နေကြလော့1 
၁၉ ချစ်သူတို့] သူတပါးသည် သင်တို့ကို ပြစ်မှားလျှင် 
ကိုယ်တိုင် cols မတုံ့ကြနှင်း အမျက်တောိကို 
အခွင့်ပေးကြလော့1 ကျမ်းစာလာသည်ကား ဝါသည် 
အပြစ်တရားကို စီရင်ပိုင်စ်ါ1 အပြစ်နှင့် အလျောက် 
ငါဆပ်ပေးမည္ဟု ထာဝရဘုရား မိနိ့တော်မူဇ်ါ 
၂၀ ထိုကြောင့် သင်ဒါ ရန်သူသည် မွတ်သိပ်္ဂလျင် 
လုပ်ကျွေးလော့1 ရေငတ်လျှင် သောက်စရာဘို့ ပေး 
လော့ ಯಿ သူဇ်ခေါင်းပေါ် ဋ် မီးခဲကို ပုံထား 
သိမွ 
၂၁ အဆိုးအားဖြင့် အရှုံးမခံနှင့်ၢ အကောင်းအားဖြင့် 
ತಾಗಿ ಘಂ 

၁ 
၁ အစိုးရသော မင်းအာဏာစက်စ်ါ အုပ်စိုးခြင်းကို 
လူတိုင်း ဝနိခံစေ; အကြောင်းမူကား ဘုရားသခင်ဇ်ါ 
အခွင့်မရှိလျှင်ၢ မင်းအာဏာစက် မရှိ အာဏာစက် 
ရှိသမျှသည် ဘုရားသခင် ခန့်ထားတော်မူရာ ဖြစ် 


င 
သတညၢၢ 
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ရောမ ၁၃:၂ 


၂ ထိုကြောင့် မင်းအာဏာကို ဆန်သောသူသည် 
ဘုရားသခင် စီရင်တော်မူရာကို ဆန်သောသူဖြစ်ဇ်ါ 
ထိုသို့ ဆန်သောသူသည် ရာဇဝတ်ကို ခံရမည်, 

၃ မင်းမူကား ကောင်းသောအကျင့်ကို ကျင့်သော 
သူ ကြောက်သဘို့ ဖြစ်သည်မဟုတ်1 မကောင်းသော 
အကျင့်ကို ကျင့်သောသူ ကြောက်ဘို့ oe မင်းအာ 
ဏာကို မကြောက်ဘဲ နေချင်သလောၢ ကောင်းသော 
အကျင့်ကို pen ကျင့်လျှင် မင်းအာဏာကြောင့် 
ಫ್ಯಾಟಿ ခံရလိမ့်မည်, 

၄ မင်းသည်ကား ಕಿವಿ အကျိုးအလိုငှါ ဘုရား 
သခငိစ်ါ အစေခံဖြစ်ဇ်ါ1 မကောင်းသော အကျင့်ကို 
po ကြောက်ခြင်း ရှိစေလော့1 အခေ ကြာင်းမူကား 
မင်းသည် အချည်းနှီး ထားကို ဆောင်သည် မဟုတ်, 
မကောင်းသောအကျင့်ကို ကျင့်သောသူတို့ကို အပြစ် 
တရားစီရင်ရ် ရာဇဝတ် ပေးပိုင်သော သူတည်းဟူ 
သော ဘုရားသခင်ဇ်ါ အစေခံ ဖြစ်သတည်း; 

၅ ထိုကြောင့် ရာဇဝတ်ကို ကြောက်သောကြောင့် 
သာ မင်းအာဏာစက်စ်ါ အုပ်စိုးခြင်းကို ဝန်ခံရသည် 
မဟုတး ကိုယ်ကိုကိုယ် Boon ದಿಸೆ 
ဝန်ခံရမည်ၢ 
G ထိုအကြောင်းကြောင့် အခွန်အတုတ်ကို ပေးကြ 


- ၅၈ = 


ချစ်ခြင်းမေတ္တာသည် အကျင့်တရား ပြည့်စုံရာဖြစ် 
သတည်း 

၁၁ ထိုမှတပါး! ငါတို့ကို တယ်တင်သော ကျေးဇူး 
တော်သည် ငါတို့ယုံကြည်သော နေ့ရက်ဋိ နီးသည် 
ထက် ယခုသာရ် နီးသောကြောင့်: 

၁၂ ညဉ့်အချိန် ကုန်လုရ် နေ့အချိန် ရောက်လုသော 
ကြောင့်ငင်း ယခုအခါ အိပ်ပျော်ရာမှ နိုးရသောအချိန် 
ရောက်ခဲ့ပြီဟု ငါတို့သည် သိရ် ကာလအချိန်ကို 
ထောက်လျက်; မှောင်မိုက်ဝါ အကျင့်ကို Sp) 
ರಾಹಿ လက်နက်စုံကို ၀ဝတ်ဆင်ဆောင်ရှက်ကြ 
၁၃ pons ယစ်မျိုး သောက်ကြူးခြင်; မတရား 
သောမေထုနိဉိ $5854 ကိလေသာ ညစ်ညူးခြင်း! 
ရန်တွေ့ခြငး ုဏိပြိင်ခငးအမှုတို့ကို ကြဉိရှောငိဋါ 
နေ့အချိနိဋိကဲ့သို့ တင့်တယ်လျောက်ပတ်စွ္ဌာ ကျင့် 
ဆောင်ပြူမူကြကုန်အံ့; 

၁၄ သခင် ယေရှုခရစ်ကို ယူတင်ဝတ်ဆောင်ကြ 


လော မီး န ကကင. အ ဤ ဝ C 
§ ကုသကာယဇၢ တပ်မက်ခြင်းအလိုငှါ မကြံစည် 


ကြန် 
[o) 


၁ ယုံကြည် အားနည်းသော သူတို့ကို လက်ခံကြ 


လော့ မင်းတို့သည် ဘုရားသခင်စ်ါ အမှုစောင့်ိဖြစ်ရ် 
အမှုတော်ကို အရြဲထမ်းကြဇ်ၢ 
ဂု ထိုကြောင့် လူအသီးအသီးခံထိုက်သည်အတိုင်း 


C0 2_0C (ಇ 
ပေးကြလော့1 ತಾನಿ) ခဏုကသောသူအား ತಾ 


ಯಂ6ಿಃ। အကောက်ကို ခံထိုက်သောသူအား အ 
ကောက်ကိုရင်း ပေးကြလော့1 ကြောက်ထိုက်သော 
သူကို ကြောက်ကြလော့ ရိုသေ ထိုက်သောသူကို 
ရိုသေကြလော့1 

၈ အချင်းချင်း ချစ်ခြင်းမေတ္တာ မှတပါးအဘယ် 
ကြှေးမျှ မတင်စေနှင့်1 သူတပါးကို ချစ်သောသူသည် 
အကျင့်တရားနှင့် ပြည့်စုံပြီ; 

၉ အကြောင်းမူကား သူ့မယားကို မပြစ်မှားနှင့် 
လူအသက်ကိုမသတ်နှင် ಬಂಧಿ ಆಂ 
သက်သေကို ಅಶಿ သူ့ဥစ္စာကို တပ်မက်လိုချင်သော 
စိတ် မရှိစေနှင့်ဟူသော ပညတ်မှစရ် အခြားသော 
ပညတ် ရှိသမျှတို့သည် ကိုယ်နှင့် စပ်ဆိုင်သောသူကို 
ကိုယ်နှင့်အမျ ချစ်လော့ဟူသောပညတ် ಯಕ್ಷಿ အပါ 
အတိ Rosi 

၁၀ ချစ်ခြင်း မေတ္တာရှိသောသူသည် ကိုယ်နှင့် စပ်ဆိုင် 
သောသူဇ် အကျိုးကို မဖျက်ဆီးတတ်1 ထိုကြောင့် 


လော့ သို့ရာတွင် ယုံမှားဘူယ်သော ပြဿနာတို့ကို 
ထိုသူနှင့် မဆွေးနွေးကြနှင့်1 အစာ အမျိုးမျိုးကို စား 
အပ်သည်ဟု လူအချို့ယုံဒ်ၤ 

၂ အားနည်းသောသူမူကား ဟင်းသီးဟင်းရွက် 
ကိုသာ pe အမျိုးမျိုးကို စားသောသူသည် မစား 
သောသူကို မထီမဲ့မြင် မပြုစေနှင့်1 မစားသောသူသည် 
လည်း စားသောသူကို မစစ်ကြော မစီရင်စေနှင့်1 
အကြောင်းမူကား ဘုရားသခင်သည် သူ့ကို လက်ခံ 
တော်မူပြီ 

၄ သူတပါးပိုင်သော လူကို စစ်ကြောစီရင်သော 


ပျ C င မ Cc 00 င္လ မ 
ರಿಂ အဘယသူနည#ၢၤ သူသည မမသခင စရင 


သောအားဖြင့်သာ အပြစ်လှူတ်ခြင်း! အပြစ်ခံခြင်းသို့ 
ಅಂದೆ! သူသည် အပြစ်လ္ဂတ်ခြင်းသို့ ရောက်လိမ့် 
ಅಮಿ အကြောင်းမူကား! ဘုရားသခင်သည် သူဝ်ါ 
အပြစ် ကိုလှူတ်ခြင်းငှါ တတ်နိုင်တော်မူဝါၢ 

C QC C [a QC C 
ဟု လူအချို့ထင် တတိစ်ါ လူအချို့ မထင် လူတိုင်း 


၀္ဝ ဥ. 
ဓမ စတာသဘောကျပၢ coll 


G နေ့ရက် ကို စောင့်သောသူသည် သခင်ဘုရားကို 


ရျ Q CQ လ C 
ထောက်ရွ် စောင့ါ နေ့ရကကု မစောင့သောသူသည 
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လည်း သခင်ဘုရားကို ထောက်ရွ် မစောင့်ဘဲနေဇ် ထ 
စားသောသူသည် သခင်ဘုရားကိုထောက်သောစိတ် 
နှင့် စားရွ် ကျေးဇူးတော် ရှိသည်ဟု ဝန်ခံစ်ၢ မစားသော 
သူသည်လည်း သခင်ဘုရားကို ထောက် သောစိတ်နှင့် 
မစားဘဲနေရ် ကျေးဇူးတော်ရှိသည်ဟု ဝန်ခံဇ်ၢ 

၇ ဝါတို့တွင် အဘယ်သူမျှ ကိုယ်အဘို့အလိုဒ္ဒါအ 
သက်မရှငိၢ အဘယ်သူမျှ ကိုယ်အဘို့အလိုဝှါ မသေ]! 
၈ ತಾಣಿಂ! သခင်ဘုရား အဘို့အလိုငှါ 
Ree သေလျှင်လည်း သခင်ဘုရားအဘို့အလိုငှါ သေ 
Mh ထိုကြောင့် အသက်ရှင်သည်ဖြစ်စေ! သေသည် 
ဖြစ်စေ! သခင်ဘုရား ဆိုင်တော်မူဇ် 

၉ အကြောင်းမူကား! ခရစ်တော်သည်) သေသော 
သူတို့ကိုငင်း ရှင်သော သူတို့ကိုငင်း အစိုးရသော 
အရှင် ဖြစ်လိုသောငှါ အသေခံရွ်; ခံပြီးမှ အသက် 
ရှင်ပြန်တော်မူဇ်ါ1 

၁၀ ဆိသည် ညီအစီကိုရျင်းကို ಆಯಿಲ್ಲಿ 
စစ်ကြောစီရင်သနည်း1 ညီအစ်ကိုချင်းကို အဘယ် 
ကြောင့် မထိဝဲ့မြ 6 ပြုသနည်း; ငါတို့ ရှိသမျှသည် ခရစ် 
တော်စ်ါ တရားပည္လင်တော်ရှေ့သို့ ရောက်ရကြမည်] 
၁၁ ರ ငါ a 
မူသည် ဇြစ်ရွှါ leq လူတိုင်း ಘಾನಾ 
ဘုရားသခင်အား လူတိုင်းမိမိနှုတ်နှင့် သစ္စာခံရမည်ဟု 
ထာဝရဘုရား ಹಂದೆ 

၁၂ သို့ဖြစ်ရ်ႈ ငါတို့ ရှိသမျှသည် ဘုရားသခင် စစ် 
ကြောတော်မူခြင်းကို ನಿಮಿ 

၁၃ ထိုကြောင့် ငါတို့သည် ယခုမှစရ် အချင်းချင်း မ 
ಖಾ တကတ ညီအမ ထိမိ 
လဲစရာအခွင့် 1 ಸಲ್ಬುರಿಃ းစရာအခွင့် မရှိစေမည် 
အကြောင်း ಬ್ರಿ ಹವಗ 

၁၄ အဘယိ အစာမျ ತಾರ မညစ်ညျူး 
ကြောင်း ကို ငါသည် သခငိ ယေရှုကို အမှီပြုလျက် 
သဘောကျမ် အမှန် သိဇ်ါၢ သို့သော်လည်း ညစ် 
ညူးသည်ဟု အကြင်သူသည် ထငိဝါၢ ထိုသူဋိ ညစ် 
eee 

၁၅ သင်ဇ်ါ အပ္ပ သည် ರಿಂ အစာ 
မြာ WR သ ಧಾರಾ 


မကျင့်; ನಿ ನ အသေခံ တော်မူသော 


ကျေးဇူးတော်ကို ခံသောသူကို ಬರಿದೆ အစာအားဖြင့်ႈ 
အကျိုး မနည်းစေနှင့်1 
၁၆ သင်တို့သည် အခွင့်ရသည် အမှုမှာ ကဲ့ရဲ့စရာ 
အကြောင်း မရှိစေနှင့်ၢ 


ရောမ ၁၅:၄ 
၁၇ ဘုရားသခင်ဇ်ါ နိုင်ငံတော်သည် အစားက 
သောက်ဋိ မတည်! ဖြောင့်မတ်ခြင်း; ငြိမ်သက်ခြင်း; 
သနိရှင်းသော ဝိညာဉ်တော်အားးဖြင့် ခံရသော 
SEE တည်ဝါၢ 

ဝ္ဝ ဂ နး န ရ Q မ္က 
၁၈ ထိုသို့ကျဝ့်ရ် ခရစတောဇၢ အမှုကု ဆောင္ဂုက 


Q RE SO SE 
သောသူသည NOLEN ಫಿಲರಿಯರ್ದುಲು। 


လူတို့တွင် Kegs Bhd 

၁၉ ထိုကြောင့်! ငြိမ်သက်ခြင်းနှင့်ငှင်း; အချင်းချင်း 
တည်ဆောက်ခြင်းနှင့်ငှင်း ယှဉ်သောအရာတို့ကို 
မှီအောင် လိုက်ကြကုန်အံ့; 

၂၀ ဘုရားသခင်စ်ါ အမှုတော်ကို သငိဇ် အစာ 
အလိုငှါ မဖျက်ဆီးနှင့်1 အစာ အမျိုးမျိုးတို့သည် 
peel သို့သော်လည်း သူတပါး ထိမိရွ် လဲစရာ 
အကြောင်းနှင့် စားသောသူသည် အပြစ်ရှိဝ် ထ 

၂၁ အမဲသားကို စားခြင်း စပျစ်ရည်ကို သောက်ခြင်း 
ကိစ္စမှစရ်! ညီအစ်ကို ထိမိရ် လဲစရာအကြောင်း! 
မှားယ္ဂင်းစရာ အကြောင်း အားနည်းစရာ အကြောင်း 
များကို ရှောင်အပ််ါၤ 

၂၂ သင်သည် ယုံခြင်းရှိလျှင် ကိုယ်အလိုအလျောက် 
ဘုရားသခင့်ရှေ့ဠ် eo ကိုယ် လက်ခံသော 
အမှုမှာ ကိုယ်ကို မစစ်ကြောမစီရင်သော သူသည် 
မင်္ဂလာရှိဇ်1 

၂၃ ယုံမှားသောသူသည် စားလျင်; မြာ သ် သူ 
စိတ်မရှိဘဲ စား မေမ အပြစ်စီရင်ခြင်း ဒ စါ ထ 
ယုံသောစိတ် မရှိဘဲ ကျင့်သမျှသော အကျင့်တို့သည် 


အပြစ်ရှိကြဝ်ၢ 


၁ သို့ဖြစ် ဘာရှိသောဝါတို့သည် ကိုယ်အလိုသို့ 
မလိုက် အားနည်းသောသူတို့ဇ် အားနည်းခြင်းကို သီး 
ခံရကြမည်! 

၂ ထိုသို့ ဝါတို့ရှိသမျသည် ကိုယ်နှင့်စပ်ဆိုင်သော 
သူဇ် အကျိုးကို ထောက်ရွ်ၢ သူ့ကို တည်ဆောက် 
၃ အကြောင်းမူကား ခရစ်တော်သည် ကိုယ်အလို 
သို့ မလိုက်ၢ ကျမ်းစာလာသည်အတိုင်း ကဲ့ရဲ့ခြင်းကို 
ခံတော်မူစ် ကိုယ်တော်ကို ကဲ့ရဲ့သော သူတို့စ်ါ 
စကားသည် အကျွန်ုပ် အပေါ်သို့ ရောက်ပါဇ်ဟု 
ကျမ်းစာလာသတည်း; 

၄ ငါတို့သည် ကျမ်းစာဋိ ပါသော သီးခံခြင်း သက် 
သာခြင်း အကြောင်းများကို အမှီပြုရ်ၢ မြော်လင့်ရ 


သောအခြေင့် ရှိစေခြင်း Sl မ်းစာဠိ် အထက်က 
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ရောမ ၁၅:၅ 
ရေးထားသမျှသည် ငါတို့ကို ဆုံးမသြဝါဒပေးရ် ရေး 


ထားသတည်း; 
) သင်တို့သည် ငါတို့ သခင်ယေရှုခရစ် ခမည်း 
တော်တည်းဟူသော ဘုရားသခင်ကို ಜೆರಿ 
တည်း နှုတ်မြှက်ရွှ ချီးမှုမ်းစေခြင်းဝှါ 

ယေရှုခရစ် အလိုတော်အတိုင်း အချင်းချင်း 


ကီ. Q (a င္ဝ C [ಎ (೩ 
စတတညတညာတညး ရှိကြမည်အကြောင်း သညး 


-Go- 


လည်သဖြင့် အခြင်းခြင်း ဆုံးမခြင်းငှါ တတ်နိုင်သည်ကို 
ငါသဘောကျလျက်ရှိဇ်ါ Il 


oo သို့သော်လည်း သနိရှင်းသော ဝိညာဉ်တော် 
သည် သန့်ရှင်းစေတော်မူသော နှစ်သက်ဘွယ်ရာ 
ပူဇော်သက္တာတည်းဟူသော တပါးအမျိုးတို့ကို ပူဇော် 
ged ငါသည် ဘုရားသခငိဇ်ါ ဧဝံဂေလိတရားကို ဟော 


ပြောသောအမှုကို ဆောင်ရှုက်ရွ်ႈ တပါးအမျိုး သား 


ခံခြင်း သက်သာခြင်းဝ်ါ ತಾಃ ဘုရားသခင်သည် 
ကယ်မ သနားတော်မူပါစေသောၤ 

၇ ခရစ်တော်သည် ဘုရားသခင်ဇ် ဘုန်းတော်ကို 
ထင်ရှားစေလျက်! သငိတို့ကို လက်ခံတော်မူသည် 
နည်းတူ သင်တို့သည် တယောက်ကို တယောက် 
လက်ခံကြလော့1 

၈ တဖန် ငါဆိုသည်ကား ယေရှုခရစ်သည် ဘုရား 
ಬಂರಿದೆ သစ္ဌာတော်ကို ထောက်ရွ် ဘိုးဘေးများ ခံရ 
သော ဂတိတော်တို့ကို တည်စေခြင်းဝှါါ 

၉ အရေဖျားလှီး ခြင်းကို ခံသောသူတို့စ်ါ အမှုကို 
ဆောင်ရှုက်တော်မူဇ်ါ; တပါးအမျိုးသားတို့သည် 
လည်း ဘုရားသခင်စ်ါ ကရုဏာတော်ကို အံ့သြချီးမှမ်း 
ကြလိမ့်မည်ၢ ထိုသို့နှင့်အညီ ကျမ်းစာလာသည်ကား 
ထိုကြောင့် တပါးအမျိုးသားတို့တွင် ကျေးဇူးတော်ကို 
အကျွနိုပ် ಸರಿ) နာမတော်ကို ထောမနာသီချင်း 
ဆိုပါမည်ဟု လာသတည်း; 

೦೦ တဖန် လာသည်ကား! တပါးအမျိုးသားတို့; 
သင်တို့သည် ဘုရားသခင်ဇ်ါ လူမျိုးနှင့်အတူ ဝမ်း 
မြောက်ခြင်း ရှိကြလော့ဟု ಬಂಧೆ 

၁၁ တဖနိကား လူမျိုးအပေါဝ်းတို့! ထာဝရဘုရားကို 
ချီးမှုမ်းကြလော့1 လူအန္ဂယ်အပေါင်းတို့! Ng: 
ကြလော့ဟု လာဇ်ါၢ 

၁၂ တဖနိ ဟေရှာယ ဆိုသည်ကား ယေရှဲ့ဝ်အမြစ် 
ed) တပါးအမျိုးသားတို့ကို အုပ်စိုးခြင်းဝှါ ပေါ်ထွန်း 
သောသူ ဖြစ်လိမ့်မည် ထိုသူကို တပါးအမျိုးသား 
တို့သည် ကိုးစားကြလိမ့်မည္ဟု ನೆಯ 

၁၃ သင်တို့သည် သန့်ရှင်းသော ဝိညာဉ်တော် 
တနိခိုးအားဖြင့် မျော်လင့်ခြငး ပါရမီနှင်ကြြယ်၀စေခြင်းငှါ 
ယုံကြည်သောစိတ်ရှိရ် ဝမ်းမြောက် သက်သာခြင်း 
အမျိုးမျိုးတို့နှင့် ပြည့်စုံမည်အကြောင်း မြော်လင့်ခြင်းဝ် 


င္လ င္လ C င ပ္အး 
အရှင ဘုရားသခငသည ကယမ သနားတောမူ 


ပါစေသော႔1 
Q နာ a) င္သ န 
၁၄ ညအစကုတျု၂! သငတု့ သည ကောငးသော 


ပတတိသဘောနှင့် ပြည့်စုံရှဲ အရာရာတို့ကို သိနား 


တို့တွင် ယေရှုခရစိဝ်ါ အမှုဆောင်ဖြစ်မည် အကြောင်း 
ဘုရားသခင်သည် ငါဠိ အပ်ပေးတော်မူသော ကျေးဇူး 
ဘော်ကိုဝါဘရီပြရ်ႈ ညီအစ်ကိုတို့ သင်တို့ကို သတိပေး 
လျက် ಬರ್ರಿ ရေးလိုက်ပါစ်1 

၁၇ ထိုကြောင့် ဘုရားသခင်နှင့် စပ်ဆိုင်သော 
အရာတို့ ငါသည် ಎಂಸಂಧಿಸಿ ಅರ ဝါက္ပြား 
မ်းမြောက်ခြင်းအကြောင်း sel 

೦೧1೦8 တပါးအမျိုးသားတို့သည် စကားအားဖြင့် 
ငှင်း အကျင့်အားဖြင့်ရှင်း; နားထောင်စေခြင်းငှါ 
ခရစ်တော်သည် နိမိတ်လက္ခဏာၢ အံ့တွယ်သော အမှု 
များဋိပါသောတနိခိုး သနိ့ရှင်းသော ဝိညာဉ်တော်စ် 
တန်စီးကိုပြစ္ဂ် deaf ပြုတော်မူသမှုတို့ကိုသာ 
dele ထို ကျေးဇူးတော်ကို အမှီပြုလျက် ငါသည် 
ယေရုရှလင်မြို့ မှစရ် ကလုရိတ်ပြည်တိုင်အောင် 
ပတ်ဝန်းကျင် အရပ်တို့ဋိ ခရစ်တော်စ် ဧဝံဂေလိ 
တရားကို အကုနိအစင် ဟောပြောခဲ့ပြီ1 

၂၀ ထိုသို့ အခြားသူတည်သော တိုက်မြင့် အပေါ် 
မှာ loo) မတည်မဆောက်1 ခရစ်တော်စ် နာမ 
ကို မကြားဘူးသော အရပ်ဋ် ဧဝံဂေလိတရားကို ဟော 
ခြင်းဝှါ စေတနာဝစိတ်နှင့် ငါကြိုးစားအားထုတ်လေ့ရှိဒ်ါ 
၂၁ ထိုသို့နှင့်အညီ ကျမ်းစာလာသည်ကား ထိုသူဇ်ါ 
အကြောင်းကို အဘယ်သူမျှ မပြဘူးသော်လည်း; 
သူတို့သည် မြင်ကြလိမ့်မည်, မကြားဘူးသော သူတို့ 
သည် နားလည်ကြလိမ့်မည်ဟု လာသတည်း 

JJ ထိုကြောင့် သင်တို့ရှိရာသို့ ဝါလာရသော အခွင့် 
မရှိ အဆီးအတား များလှပြီ! 

၂၃ ယခုမူတား ဤအရပိတို့ဌိ အခွင့်မရသည်ပြစ်ရ 
သငိတို့ရှိရာသို့ သွားခြင်းဝှါ တာရှည်စွာ ကာလပတ် 
လုံး အလိုရှိသောကြောင့်! 

၂၄ စပါနိပြည်သို့ ငါသူားသောအခါ! လမ်းခရီး 
ဋိသင်တို့ကို တွေ့မြင်ရ သင်တို့နှင့်အတူ ပေါင်း 
ಅಲ್ಲ အတန်အရာ ರ ထိုပြည် 
သို့ သင်တို့ ပို့ဆောင်ခြင်း ကျေးဇူးကို ခံမည်ဟုမြော် 


ಉಕ 
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၂၅ ယခုအခါ သန့်ရှင်းသူတို့ကို လုပ်ကျွေးရ်် ယေရု 
ရှလင်မြို့သို့ ဝါသွားရမည်; 

၂၆ အကြောင်းမူကား မာကေဒေါနိပြည်သားတို့နှင့် 
အခါယပြည်သားတို့သည်) ယေရုရှလင်မြို့ဋိ ဆင်းရဲ 
သော သနိိရှင်းသူတို့အား ဥစ္စာကို coq) စေတနာ 
စိတ်နှင့် လှူကြပြီး 

J1 စေတနာစိတ် ရှိသည်ဟု ဆိုသော်; ထိုသူတို့ 
သည် ကျေးဇူးတင်သောသူ ဖြစ်ကြဝ်ါ အကြောင်းမူ 


ကာ တပါးအမျိုးသားတို့သည် ဓမ္မဥစ္စာကို ယုဒအမျိုး ကြ 


သားတို့ နှင့် ဆက်ဆံရ် ခံရသည်မှန်လျင်! လောကီဥစ္ဌာ 
ကို လှူရ် လုပ်တျွေးအပ်ဝါၢ 
၂၈ ထိုကြောင့် ဤအမှုကို ငါဆောင်ရွက်ရွဲ ဤ 
အလှူလက်ဆောင်ကို လုံခြုံစေပြီးလျှင် သင်တို့အနား 
မှာ ရှောက်ရ် စပါနိပြည်သို့ သွားမည်ၢ 
၂၉ သင်တို့ရှိရာသို့ deepens ခရစ်တော် 
ဇ်ါ ဧဝံဂေလိတရားခဌိ ပါသော ကောင်းကြီးမင်္ဂလာ 
ပြည့ိစုံခြင်းနှင့် ရောက်လာမည်ကို ಪಡೆದೆ 
၃၀! ၃၁ ငါသည် ဘုရားသခင်စ်ါ အလိုတော်အတိုင်း 
၀မ်းပြောတ်သောစိတ်နှင့် သငိတို့ရှိရာသို့ ရောက်ရွ် 
သင်တို့နှင့်အတူ သက်သာခြင်းကို ခံစားလိုသောငှါ် 
ယုဒပြည်ဋ္ဌိ ငြင်းဆန်သော သူတို့လတ်မှ ငါလွတ်မည် 
ရကြောင်း | ಎಲು, အား ငါလုပ်ကျွေး ခြင်း 
အမူကို သနိိရှင်းသူ ည 5 နှစ်သက်မည်အကြောင်း | 
ညီအစ်ကိုတို့! သင်တို့သည် အကူ ကိုး စားအား 
ထုတ်ရ် [ನ ဘု ဘုရား သခင်ကို ဆုတောင်း 
ပဌနာ ပြကြလော့ဟု ငါတို့ သခင်ယေရှုဓရစ်နှင့်ဝိညာဉ် 
ನಿವ မေတ္တာကရုဏာကို အကြောင်းပြုရ် သင်တို့ 
ကို IBS oho 
၃၂ ငြိမ်သတ်ခြင်းဝါအရှင် ဘုရားသခင်သည် သငိတို့ 
ရှိသမျှနှင့်အတူ မာ အာမငိၢ 
၁ 


၁ ကင်ခြေမြို့ အသာ သင်းထောက် မိန်းမ 
ಘಾ ಕ Je သငိတို့ထံသို့ ငါသ္ဂင်းပေး ll 
၂ သနရှးဘူပါ သး ပြသင့်သည်အတိုင်း သခငိ 
ဘုရား းကိုထောက်ရွ် ထိုသူကို လက်ခံကြလော့1 သူ 
သည် ತಾಂಡಾ လိုသမျှသော အမှုတို့ဠဲ သူ့ကိုတူမကြ 
evel အကြောင်းမူကား! သူသည် ಆರಿ 
သူတို့ကိုငင်း; င့့ကိုငင်း မစသောသူဖြစ်ဇ်ါ 

ရှုက်သောသူ ပြစ်ကိလနှင့် အာကုလကို နှုတ်ဆက် 


ကြလော့1 


ရောမ ၁၆:၁၆ 


မ ထိုသူတို့သည် အော မိမိတို့ ရပင 
ကု ချထားသော မြာ အခါ မူ ဆာ် 
ဟု မျူ သာ မြ ဒုတ] 
တပါးအမျိုးသား အသင်းတော် အပေါင်းတို့သည် 
8h 

၅ သူတို့အိမ်ဉ်ရှိသော အသင်းတော်ကိုလည်း ရှုတ် 
ဆက်ကြလော့ အာရှိပြည်တ္ဂင် ခရစ်အဘို့ အဦးသီး 
သောအသီးဖြစ်သော င့့ချစ်သား ဧပဲနက်ကို နှုတ်ဆက် 
လော့ 

၆ ငါတို့အမှုကို ကြိုးစားရ ဆောင်ရွက်သော မာရိ 
ကို နှုတ်ဆက်ကြလော့1 

၇ ಲಾಲಾ အကျ်းခံရသောသူ ငံ့အမျိုးသားချင်း 
NS နှုတ်ဆက်ကြလော့ ထိုသူတို့ 
သည် တမန်တော်များတူင် အသရေ ထင်ရှားသောသူ 
ဖြစ်ကြစ်ၤ ငါ့အရင် တပည့်တော်အဖြစ်သို့ ရောက် 
သောသူလည်း ဖြစ်ကြဇ်1 

ပြ သခင်ဘုရား ငံ့ချစ်သား အမ္ပလိကို နှုတ်ဆက် 
ကြလော့ 

၉ ငါတို့နှင့်အတူ ခရစ်တော်ဝ် အမူကို ဆောင်ရွက် 
သော ဥရဗန်နှင့် ಲಿಂ သတာခုကို နှုတ်ဆက် 
ကြလော့1 


C a) [a Q 
೦೦ တပည္ဟော စစ်ဖြစ်သော အပေလေဇှင့ အာရ 
ပ ဝု ဝု ဝဝ C 
ကါ အမသူ အမသားတု ကု နှတဆက 


ကြလော့ၢ 


၀ 


၁၁ del အဆွေအမျိုး ဟေရောဒျန်နှင့် တပည့ိတော် 


ဖြစ်သောနာကိသုဒါ အိမ်သူအိမ်သားတို့ကိုနှုတ်ဆက် 


ကြလော့! 


၁၂ ಯಿಲ್ಲದೆ အမှုတော်ကို ကြိုးစားသော 
မိန်းမႈ တရုတ်ဖဲနနှင့် တရုဖေါသကိုရင်း သခင်ဘုရားစ်ါ 
အမှုတော်ကို အလှုန်ကြိုးစားရ် ချစ်အပ်သော မိန်းမ 
ပေရသိကိုငင်း နှုတ်ဆက်ကြလော့1 
၁၃ မြတ်သော တပည္ရိတော် ရုပုနှင့် ಲಾಡಿ အမိ 
တည်းဟူသော ငါစ်ါအမိကို နှုတ်ဆက်ကြလော့1 
၁၄ အသုံကြိတ်! ಅಂ e00೦ ပတ်ရောဘၢ 
ဟေရမေ မှစရ် သူတို့နှင့်အတူနေသော ညီအစ်ကို 
တို့ကို နှတ်ဆက်ကြလော့1 

၁၅ ဖိလောလုပ် ယုလိၤ ಎ೫4) နေရုနှမနှင့် သြလုမ္ပမှ 
೦) သူတို့နှင့်အတူနေသော သန့ိရှင်းသူအပေါင်းတို့ကို 


ဒ ပျ 
နှတ်ဆက်ကြလော့ Il 


G (Ea: CQ QC (ಎ 
၁ ತಾಂ: တယောကကုတယောက ಮೀ 


(op mR မ္လ င င Sa 
သော နမ်းခြင်းနှင့် နှတ်ဆက်ကြလော့1 ခရစတောဇၢ 
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(လ င္သ Ne Q C (aoe [a င Q Q င C.0_0 QC ငု ပ 
အသဝၤတောအပေါငတသည သထဏ္မဇှင့ နရှုတဆက သော သဗတရုတ္မသည ೦೦೧) ನಿಯಂ 


Bai 
၁၇ ညီအစ်ကိုတို့! သင်တို့ ခံရပြီးသော ဆုံးမသြဝါဒ 
$node သင်ခွဲခြင်း မှားယွင်းခြင်း 
အကြောင်းကိုပြုတတ်သောသူတို့ကိုမှတ်ရွ ရှောင်ကြ 


၂၂ ဤစာကိုရေးသော 8 တေရတိသည် သခင် 
ဘုရားကို ထောက်မိ သင်တို့ကို နှုတ်ဆက်ပါအါ 

၂၃ င့့ကိုရင်း သင်းဝင်သူ အပေါင်းတို့ကိုရင်း လက်ခံ 
ရွ ဧည့ိသည်ဝတ်ကို ပြုတတ်သော ဂါယု မြို့စာရေး 


ါသတိပေးဇ်ါ 
လော့ဟု ဝါသတပေးဇါ| 


(ಎ 20 Q ဂ မြ ဂ 

၁၈ အကြောင်းမူကား! ထုသူ့သောသူတူ့သည င္ဝ 
ဇ မျ ဒ ပူ ဂ န | လူမိုက္ကို ဒု Cc ©೧ 
သခငခရစတောဇၢ အမှုကု မဆောငရ္ဂေကဘလျကၤၢ ဓမ 
တို့ဝမ်းစ်ါ အမှုကိုသာ ဆောင်ရှုက်ရွ်ႈ လောကဝတ် 
စကားနှင့် ချော့မော့သောစကားကအား းဖြင့် စိတ်ကောင်း 


သောသူတို့ကို လှည့်ဖြားတတ်ကြဝ်ါ 
၁၉ သင်တို့ ယုံကြည်နားထောင်ခြင်း အကြောင်း 
အရာသည် လူအပေါင်းတို့တွင် ကျော်စောသည်ဖြစ်ရ် | 


9೧ သငိတို့ညီ ကွာတုတို့သည် သင်တို့ကို နှုတ် 
ဆက်ကြဇ်ၢ 

၂၄ ငါတို့ သခင် ယေရှုခရစ်ဇ်ါ ကျေးဇူးတော်သည် 
သင်တို့အပေါင်းဋ် ရှိစေသတည်း; ತಾಕಿ 

၂၅ ရှေးကပ်ကာလပတ်လုံး ဝှက်ထားပြီးလျှင် ಲಿ 
မှာ ထင်ရှားသည်ဖြစ်ရ်ႈ 

၂၆ လူမျိုးအပေါင်းတို့သည် ယုံကြည် နားထောင် 
ကြမည်အကြောင်း! ပရောဖက်တို့စ်ါ ကျမ်းစာများ 


ဝါ၀မ်းမြောက်ခြင်း 88 သို့သော်လည်း; သင်တို့သည် 
ကောင်းသော အမှုဋ်ကား! ပညာရှိစေခြင်းငှါရင်း! 
ဆိုးသောအမှုဋိကား အပြစ်ကင်းစေခြင်းငှါရှင်း! ငါ 
ತಾಂ 

၂၀ Boss အရှင် ဘုရားသခင်သည် မကြာ 
ಥೆ စာတန်ကို သင်တို့ ခြေအောက်ဋွိ နှိင်စက်တော် 
မူမည်, ငါတို့သခင် ယေရှုခရစ်စ်ါ ကျေးဇူးတော်သည် 
သင်တို့ ရှိပါစေသောၤ 

J? ငါနှင့်အတူ အမှုတော်ကို ဆောင်ရွက်သော 


တိမောသေ မှစရ် dd အဆွေအမျိုး ಉಣಿ ယာသုနိ 


မေည ಸಾಟಿ မျ ဘုရားသခင်် ပညတ် 
ಮ ထိုသူတို့အား အာရာ နက်နဲရာ 
ကိုပ္န ထား ခြ ကျေးဇူး ရှ deo 
သော ಸ တည်းဟူသော pd 
အကြောင်းကို းကို ဟောပြောခြင်း အား ဖြင့် သင်တို့ကို 
မြဲမြံခိုင်ခံ့စေခြင်းဝှါ တတ်နိုင်တော်မူသော အရှင်ၢ 

၂၇ တဆူတည်း သာလျှင် ပညာနှင့် ပြည့်စုံတော် 
မူသော ဘုရားသခင်သည်! ယေရှုခရစ် အားဖြင့် 
ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ဘုန်းကြီးတော်မူ စေသတည်း! 


C 
အာမငါ 


spd Bish 


62 of 64 


J/R - Burmese 


- ၆၃ - 
သင်နှင့်ပတ်သက်နေသော ကမ္ဘာမိုးမြေ စကြာဝဠာကို 
သင့်ကို ကယ်တင်သည့် ဘုရားသခင် 
မိတ်ဆွေ - 
သင်သည် အောက်ပါ အကြောင်းအရာများကို ဖတ်ရှု လေ့လာပါကၢ သင့်ဘဝအတူက် အပိုး မ မဖြ 


နိုင်သော ပြည့်စုံသည့် အဖြေ တခုကို မျ ရ ညး မာ မး မြအေး 


န (သို နှ န (ತ [a မ ပါ QC 
သငလကမခနုင္ဟု ငြင်းပယ်ကောင်း ငြင်းပယ်ပါ လိမ့်မည်ၢ သို့သော် င လက်ရှိ ကိုး ကှ 


်ာ ဂ ဠာ 


೧೧ 


နေသော ဘာသာပင်လျှင် နိုင်ငံခြားမှ ဝင်ရောက်လာခဲ့သော ဘာသာတစ်ခု ဖြစ်နေကြောင်း သ 


ಯಯ 


ဖန်ဆင်းရှင် ဘုရားအား အသိအမှတ်ပြုပါ 
Ol a အတူက် ရရာ အ ပြုလုပိသူ (ဖန်ဆင်း ရှင်) ရှိမှ ဖြစ်ပေါ်လာနိုင် သည် 
ရှင်သည် အရာအား လုံး ကို ဖနိဆင်း ခဲ့သည်; 
ပြုလုပ်သူ မရှိဘဲ နာရီ စက္ကူ; ဘောလ်ပငိ အင်္ကျီ ကက်စက် ပနိကာ စသ ည်တို့ မည်သို့ 
ဖြစ်ပေါ်လာနိုင်မည်နည်း; 
ပြစ ပြုလုပ်သူ (ဖနိဆင်းရှင် ဘုရား) မရှိဘဲ ကမ္ဘာ ကြယ်, လၢ လူ ಖಿ ရာသီဥတု သစ်ပင် 
စသည်တို့ မည်သို့ ဖြစ်ပေါ်လာနိုင်မည်နည်း; 
NL လူသည် ဖန်ဆင်းရှင် ဘုရားအား အသိအမှတ် ပြုရမည့် ၀တ္တရားရှိသည်1 
ပြစ လူသည် မိမိပြုလုပ်ထားသော စွဲအင်အားရှိသည့် ကမ္ဘာမြေပေါ်တူင် နေထိုင်နေရသည့ိ အပြင် 
မိမိ (=) လြာ သော နေဇ်ါအရောင်ကို အာ ပြု ೨45ರ: | အာ ရှုရှိုက်ရခြင်း | 
ပ မြှ - နဲ ရှ ၂ ၃ နြ ရြ နဲ့ ရ 
ပေးထား သူ ဘုရား 32೧ အသိအမှတ်ပြု [ကိုး ကူယ်ရမည့် ಆಃ းရာပါ ဝတ္တရား ရှိနေသည်, 
ပြစ သင်သည် ထို၀တ္တရားကို ပျက်ကွက်နေသူ ဖြစ်ပါက ယခုချက်ခြင်းပင် ထိုဖန်ဆင်းရှင် ဘုရားကို 


အသိအမှတ်ပြုပါ; 


I ဘုရား 


ဖန်ဆင်းရှင် ဘုရားဇ်ါ ချစ်ခြင်းမေတ္တာ 


ရှိသည်ကို အမှတ်ရပါ1 
ပ ဘုရားရှင်သည် သူဖနိဆင်းခဲ့သော သင်နှင့် ကျွနိုပ်တို့ လူသားအားလုံးကို နောင်ဘဝဋိ ಲ್ಲಾ 


QC © လျ လျှို မ I Q င 
ထာဝရ ROCCO ပျောရ္ဂငစ္ဇာ အသကရှငစေလုသည1 
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- ၆၄ - 
လူသားတို့ဇ်ါ အပြစ်များ 


၄1 လူသား စု ತಾಂಕಿ မျ အပြစ်ဒဏ် စီရင်ခြင်း ခံရမည့်အပြင် နောင်ဘဝဋ် ဘုရားရှင်ဇ်ါ 
နိင်င ပျော်ရွင်စွာ အာ ရဏ အင့် လက်လ္ဂတ် ဆုံးရှုံး ကရ 
ဖန်ဆင်း ရှင်ဘုရားကို လက်မခံ! အသိအမှတ် မပြုခြင်း နည် လူသား းတို့စ်ါ ပထမ အပြစ် 
ဖြစ်သည် 
ပြစ အထက်ပါ အချက် (၂)ချက်ဖြင့် ကိုယ်ကို စး စမ်း £000 (၉၉၂ သင်သည် 32 စိသား 
ဖြစ်ကြောင်း ထင်ရှားစွာ တွေ့ရပါလိမ့်မည်1 
အပြစ်လွုတ်ငြိမ်း ချမ်းသာခွင့်; (ကယ်တင်ခြင်း) 


၅ ဖနိဆင်းရှင် ဘုရားသခင်သည် လူသားတို့စ်ါ အပြစ်များကို လ္ဂတ်စေရနိ! ಲಾಡ သားတော် 604 
ခရစ်ကို လူ့လောကသို့ စေလွှတ်ရွ် ကယ်တင်စေခဲ့သည်# (ပြစ်မှားကျူးလ္ဂနိသူများကို အာဏာပိုင်များ 
ဂရုဏာသက်သည့်အခါ အပြစ်ဒဏ်မှ လ္ဂတ်ငြိမ်းချမ်းသာခွင့် ပေးတတ်သည်ကို ಯಂ 

° ယေရှုခရစ်သည် လူသားအဖြစ် ခံယူတော်မူရ် ಬಣದ းတိုင်ဋိ အသေခံပေး ခြင်း (G61 
လူသားတို့စ်ါ အပြစ်များကို ဆပ်ဖြေပေးခဲ့သည်1 

# ယေရှုခရစ်သည် သေလွန်ရ္ပ် (၃)ရက် အကြာတွင် ရှင်ပြန်ထမြောက်ခြင်း အားဖြင့် သူဝါ 
ကယ်တင်ခြင်းကို လက်ခံသူများကို သေလွ္ဂုန်ပြီး တစ်နေ့တွင် ရှင်ပြန်ထမြောက်ရွ် ထာဝရ 


အမျို =) န [ele C 0, COC န လူ မှ 
အသကကု ဝင်စားနိုင်ကြောင်း! ကိုယ်တိုင်ပြသ သကသေထူသွားခ္သည1 


သင်ရယူ ခံစားနိုင်ခွင့် ရှိသော ဘုရားရှင်ဇ်ါ ကယ်တင်ခြင်း! 


Gu သင်သည် ဖန်ဆင်းရှင်ဘုရားဝ်ါ ကယ်တင်ခြင်းကို အောက်ပါနည်းလမ်းအတိုင်း ရယူခံစားနိုင်သည်1 
ပြစ ကမ္ဘာ Bolg ೧೧೦ 320 အရာအားလုံးကို ဖန်ဆင်းသော ဖန်ဆင်းရှင် ဘုရားကို 


အသိအမှတ်ပြုပါ 
ဧ သငိအပါအဝင် ဤကမ္ဘာပေါ်ရှိ လူသားအားလုံးသည် အပြစ်ရှိသူများ ဖြစ်ကြောင်း အသိမှတ် 
ပြုဝန်ခံပါ; 


ပြစ သင်နှင့်တကူ ကျွနိုပ်တို့ လူသားအားလုံး လ္ဂန်ကျူးမိသော အပြစ်များကို ဆပ်ဖြေရန် 

လက်ဝါးကားတိုငိဋိ အသေခံရွ် (၃) ရက်အကြာတွင် ရှင်ပြန်ခဲ့သူ ဘုရားသခင်ဇ်ါ သားတော် 

ယေရှုခရစ်စ်ါ ကယ်တင်ပေးမှုကို အသိအမှတ်ပြု ဝနိခံပါ# 

ဂၢ ထိုကယ်တင်ခြင်းကို သင်လက်ခံယုံကြည်ပါက ကမ္ဘာမိုးမြေ စကင်္ကြဝဠာကို ဖနိဆင်းသော ဘုရားရှင်စ်ါ 

သားသမီး အဖြစ်ကို သင်ရရှိမည့်အပြင် များပြားလှသော ကောင်းကြီးမင်္ဂလာများနှင့်တကၠူ အောက်ပါ 
အခြေခံကျေးဇူး နှစ်ခုကို မလွဲ ဧကန် မုချ ရရှိမည် ဖြစ်သည်; ငင်းတို့မှာ - 


ပြစ သင် းလှန်မိသော အပြစ် ားအတူက် အပါယ်မလားတော့ပဲ [= ာငိဘဝဠ် ೧:೦ಂಕಿದೆ 
ကျူးလွန lbp ಸ SE 


(a, C (aa QC C0 (a ಎ, (a 
ထာဝရ အသကရှငသည့ ပျောရွငသော ဇုငငတောသဿျ့ ೦೦೦೧ အသကရှငမ္ဂင့ ရမည 


စ ရ စ Cc Croc (a) Q (ಯ 
လခုဘ၀တ္ရငလညး ပျော်ရှှင်ငြိမ်သက်ခွင့်ကို HE! 
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